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1. Introduction
1.1. Intended Use

This appliance is intended only for domestic use and for the refreshing and humidification

of air in enclosed spaces. This appliance is not intended for any other use or for uses beyond
those mentioned here. Claims of any kind resulting from damage caused by improper use, in-
competent repairs, unauthorized modifications or the use of non-approved spare parts will not
be acknowledged. The operator alone bears liability. This appliance is not for commercial use.

1.2. Warnings and symbols used
The following warnings and symbols are used in these operating instructions, on the packaging
and on the appliance:

DANGER! A warning with this symbol and the signal word "DANGER" indicates
A an imminently hazardous situation that will result in death or serious injury if
not avoided.

WARNING! A warning with this symbol and the signal word "WARNING"
indicates a potentially hazardous situation that could result in death or serious
injury if not avoided.

ATTENTION! A warning with this symbol and the signal word "ATTENTION" in-
dicates a potential situation that could result in property damage if not avoided.

@ Note: A note identifies additional information that facilitates the use of the

appliance.

Read and follow the instructions for use! Fumiliarize yourself with all
instructions regarding safety and use before using the product. Please pass all
product documentation on to any future owner.
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=== | DC current/voltage

~~ | AC wrrent/voltage

c This product safisfies the requirements of the applicable European and national
regulations.

ﬁ Do not dispose of electrical appliances in the household waste!

= \

Dispose of the packaging in an environmentally responsible manner.

@9 The packaging is made of recyclable materials. Observe the labelling on the
packaging material when sorting for disposal: The material is labelled with
R abbreviations (a) and numbers (b) with the following meanings: 1-7: plastics,
. 20-22: paper and cardboard, 80-98: composites.

A\ | This mark confirms that the product complies with the product safety
A A | requirements applicable in the Republic of Serbia.
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2. Safety instructions

4

Check the appliance for visible external damage before use.

Do not use an appliance that has been domaged or dropped.

This appliance may be used by children aged 8 years and above
and by persons with limited physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge, provided that they are under
supervision or have been told how to use the appliance safely and
are aware of the potential risks. Do not allow children to use the
appliance as a toy.

(leaning and user maintenance tasks may not be carried out by
children unless they are supervised.

A\ DANGER! Do not allow children to play with the packaging
material! Keep all packaging materials away from children.

There is a risk of suffocation!

Do not make any unauthorised modifications or alterations to the
appliance.

Do not operate the appliance near heat sources, such as radiators or
other heat-generating appliances.

Do not expose the appliance to direct sunlight or high temperatures.
Otherwise, it could overheat and be irreparably damaged.

Keep the appliance away from open flames (e. . candles) ot all
times.
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Do not expose the appliance to water spray or dripping water,
and do not place liquidilled objects such as vases or open drink
containers on or near the appliance.

Never immerse the appliance in water or other liquids!

Always set up the appliance on a stable and level surface.
It can be domaged if dropped.

Use the appliance only in dry indoor areas.
Use the appliance only with the supplied USB cable.

m The power outlet used must always be easily accessible so that the

mains adapter can be quickly removed from the power outlet in o
hazardous situation. Please also observe the operating instructions
for the mains adapter.

The appliance should only be connected to correctly installed and
earthed mains power outlets. Ensure that the power supply corre-
sponds with the information on the type plate of the appliance/
mains adapter.

Ensure that the USB cable does not become wet or damp during
operation. Route the cable in such a way that it cannot be caught
or damaged.

Keep the USB cable away from hot surfaces.

Never lift, carry or drag the appliance by the USB cable.
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6

Switch the appliance off immediately and disconnect the connected
USB cable from the appliance if you smell fumes or notice any
smoke. Have the appliance checked by a qualified specialist before
using it again.

Do not use the USB cable or mains adapter if they are damaged.
Disconnect the USB cable from the appliance every time before
filling/emptying the water tank and before cleaning.

Note that high humidity can promote the growth of biological
organisms in the environment.

Make sure that items in the vicinity of the appliance do not become
damp or wet. If you notice damp formation, you need to reduce the
output. If the output cannot be reduced, then you should only use
the appliance periodically. Do not allow absorbent materials such as
carpeting, curtains, drapes, or tablecloths to become damp.

Make sure there is no water left in the water tank when the
appliance is not in use.

Before storage, empty and clean the appliance. Clean the appliance
before using it again.

/A WARNING! Microorganisms that may be in the water or in
the environment where the appliance is used or stored can multiply
in the water tank and be blown into the air. This can lead to serious
health risks if the water is not renewed and the water tank is not
cleaned every 3 days.
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JTi, The water tank must be emptied and refilled every
3 days. Before filling, rinse out the water tank with fresh
" water. Any build-up, deposits, or loyer of dirt that has
formed on the surfaces of the water tank or the internal surfaces
must be removed. All surfaces should be wiped dry.

m The applionce may only be used with clean tap water or additional-
ly with essential oils (aromatic oils).

m To prevent damage to the appliance, never use the appliance with
undiluted aromatic oils.

m  Use only aromatic oils that comply with national health requirements.
The use of other substances may result in poisoning or the risk of fire.

m  Keep aromatic oils out of the reach of children.
m  Always store aromatic oils under lock and key.

m You must never ingest the aromatic oils or apply them to the skin,
hair or mucous membranes.

m Also note the warnings on the labels of the aromatic oils:

Symbol Meaning

@ Read and follow the instructions for use!
WARNING!
May cause an allergic skin reaction.
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3. Description of components

(For illustrations see fold-out puges)
LADGZ 12 A1 = (1) (round brackets)

LADGB 12 AT=[1] (square brackets)

(1) Cover [1]1 Cover

(2) USB port [2] Lid

(3) 0 button [3] USBport

(4) ¢ button [4] -o-button

(5)  Measuring beaker [51 Obutton

(6) Water tank [6] Measuring beaker

(7)  Pouring direction arrow [7]1 Water tank

(8)  Ceramic disc [8] Ceramic disc

(9) Ventilation slot [9] Pouring direction arrow
(10) Maximum filling level (MAX) [10] Maximum filling level (MAX)
(11) LED light [11] Ventilation slot

(12) USB cable [12] USB cable

(13) Aromatic ol [13] Aromatic il
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4. Before use

4.1. Check package contents
The appliance is supplied with the following components as standard:

Ultrasonic Aroma Diffuser LADGZ 12 A1/ LADGB 12 Al
USB cable (USB type A to USB type C)

Measuring beaker

1x 10 ml scented oil (lavender)

Operating Instructions

4.2. Unpacking

¢
¢

Remove all parts of the appliance and these operating instructions from the box.
Remove all packaging materials from the appliance.

5. Handling and operation

5.1. Initial use
(1) ATTENTION!

>

> & & o

<>

It is possible that oil drops may cause damage to fumniture surfaces. If necessary, place a
cloth under the appliance.

Place the appliance on a stable and level surface.
Remove the cover (1)/[1].
For model LADGB 12 A1, remove the lid [2].

Fill the water tank (6)/[77 with at least 20 ml (maximum 100 ml) dlean tap water
using the provided measuring beaker (5)/[6]. Note the maximum filling level (10)/
[10] marked with MAX.

Add 2-4 drops of the desired oil o the water.

For model LADGB 12 A1, place the lid [2] back on the water tank (6)/[7], and for
both models place the cover (1)/[ 1] back on.

Connect the USB-A plug of the USB cable (12)/[12] to a suitable USB mains adapter.
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@ Note

Only use a USB mains adapter with protection class Il that is approved for use with

household appliances and has an output voltage (SELV) of 5 V=== and a maximum

output current of T A.

¢ Connect the USB-C plug of the USB cable (12)/[12] to the USB-C port (2)/[3] of
the appliance.

¢ Plug the USB mains adapter into a power outlet.

v

5.2. Switching the appliance on and off and setting the colour
function

¢ Press the ¢ button (4)/[5] to switch on the appliance.
Aromatic mist production starts.

¢ Press the -0~ button (3)/[4] to switch on the illumination. On model LADGB 12 A1,
the colour change function is activated.

¢ Press the <O~ button [4] on model LADGB 12 A1 to lock the current colour. Pressing the
-0 button [4] repeatedly lefs you choose your favourite colour.

¢ Press the <&~ button (3) on model LADGZ 12 AT to switch the colour intensity between
the two levels.

4 Hold down the 3= button (3)/[4] for two seconds to switch off the illumination.

¢ Ifthe applionce is switched on, press the ¢ button (4)/[5] to switch the appliance off
immediately. Aromatic mist production and any illumination that may be activated are
switched off.

(@ Note
> The appliance switches off automatically once the liquid in the water tank (6)/[7] has
been consumed.
(D ATTENTION! Damage to the appliance!
> Never tip the appliance during operation and do not attempt to empty it.
> Always disconnect the USB cable (12)/[12] from the appliance before filling or
emptying the appliance.
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6. Cleaning/Storage

®

>

ATTENTION! Damage to the appliance!

To avoid irreparable damage to the appliance, ensure that no moisture gets into it during
cleaning.

Always unplug the mains adapter before cleaning the appliance. Disconnect the USB
cable (12),/[12] from the appliance.

To prevent damage, do not empty the appliance through the ventilation slot (9) /[11].
When emptying the appliance, note the pouring direction arrow (7)/[9] on the water
tank (6)/[7].

Never try to remove limescale with pointed or sharp objects. This could damage the
appliance.

6.1. Cleaning/descaling the appliance

¢

v

(lean the water tank (6)/[7] after each use so as to remove oil residue as completely
as possible. For this, use a soft and slightly moist cloth. In the case of stubborn stains,
place a few drops of mild detergent on the damp cloth.

Note

Use common retail sunflower oil to remove discolourations caused by oils from the water
container (6)/[7].

Should the steam production diminish, the ceramic disc (8),/[8] located at the hottom

of the water tank (6)/[77] must be cleaned. For this, use a slightly moistened cotton
bud.

Clean the surfaces of the appliance with a soft and dry cloth.

To descale the appliance, use a standard commercial liquid descaling agent. Pay heed
also to the manufacturer’s instructions for your descaler.

Fill the water tank (6),/[7] to the maximum filling level (10) /[ 10] with descaler
and let it stand until the scale is fully dissolved.

Pour the scale removal away and then dlean the water tank (6)/[77 with a soft and
slightly domp cloth.
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6.2. Storage
Should you decide to not use the appliance for an extended period, disconnect it from the
mains power supply and store it in a clean and dry location away from direct sunlight.

7. Disposal
The symbol of the crossed-out wheelie bin means that this appliance may not
be disposed of in regular household waste at the end of its service life. The
appliance must be deposited at an established collection point, recycling centre
or disposal company.

Please erase all personal data before returning an appliance.

The packaging is made from environmentally friendly material which can be disposed of at

your local recycling plant.

Dispose of the packaging in an environmentally friendly manner.

8. Appendix
8.1. Technical data

Appliance

Input voltage 50V=

Input current 1.0A

Water tank capacity 100 ml

Protection class il /<i0> (protection through low voltage)
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8.2. Kompernass Handels GmbH warranty

Dear Customer,

This appliance has a 3-year warranty valid from the date of purchase. If this product has any
faults, you, the buyer, have certain statutory rights. Your statutory rights are not restricted in
any way by the warranty described below.

Warranty conditions

The warranty period starts on the date of purchase. Please keep your receipt in a safe place.
This will be required as proof of purchase. If any material or manufacturing fault occurs within
three years of the date of purchase of the product, we will either repair or replace the product
for you or refund the purchase price (at our discretion). This warranty service requires that
you present the defective appliance and the proof of purchase (receipt) within the three-year
warranty period, along with a brief written description of the fault and of when it occurred.

If the defect is covered by the warranty, your product will either be repaired or replaced by us.
The repair or replacement of a product does not signify the beginning of a new warranty period.

Warranty period and statutory claims for defects

The warranty period is not prolonged by repairs effected under the warranty. This also applies
to replaced and repaired components. Any damage and defects present at the time of purchase
must be reported immediately after unpacking. Repairs carried out after expiry of the warranty
period shall be subject to a fee.

Scope of the warranty

This appliance has been manufactured in accordance with strict quality guidelines and inspect-
ed meticulously prior to delivery.

The warranty covers material faults or production faults. The warranty does not extend to
product parts subject to normal wear and tear or to fragile parts which could be considered as
consumable parts such as switches or parts made of glass.

The warranty does not apply if the product has been damaged, improperly used or improperly
maintained. The directions in the operating instructions for the product regarding proper use of
the product are to be strictly followed. Uses and actions that are discouraged in the operating
instructions or which are warned against must be avoided.
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This product is intended solely for private use and not for commercial purposes. The warranty
shall be deemed void in cases of misuse or improper handling, use of force and modifico-
tions / repairs which have not been carried out by one of our authorised Service centres.

Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your case, please observe the following instructions:

W Please have the fill receipt and the item number (IAN) 517324 _2510 available as proof
of purchase.

W You will find the item number on the type plate on the product, an engraving on the
product, on the front page of the operating instructions (below left) or on the sticker on
the rear or bottom of the product.

W [ffunctional or other defects occur, please contact the service department listed either by
telephone or by e-mail.

M You can refurn a defective product to us free of charge to the service address that will be
provided to you. Ensure that you enclose the proof of purchase (till receipt) and informa-
tion about what the defect is and when it occurred.

8.3. Service

Service Great Britain
Tel.: 0800 404 7657

E-Mail: kompernass@lidl.co.uk

IAN 517324_2510

8.4. Importer
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY
www_kompernass.com
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1. Bevezeto

1.1. Rendeltetésszeri hasznalat

haszndlatra készilt. Mds vagy ezen tilmend haszndlat nem rendeltetésszer haszndlatnak mi-
ndsil. A nem rendeltetésszer( haszndlathdl, szakszerditlen javitdsi munkdkbdl, jogosulatlanul
végzett modositdshol vagy nem engedélyezett alkatrészek haszndlatabol eredd karok esetén
semmilyen igény nem érvényesithetd. A kockdzatot egyedil a felhaszndld viseli. Ne haszndlja
0 késziléket ipari célokra.

1.2. Felhaszndlt figyelmeztetd jelzések és szimbolumok
Ebben a haszndlati Gtmutatéban, a csomagoldson és a késziiléken, o kdvetkezd figyelmeztetd
jelzéseket és szimbdlumokat haszndljuk:

VESZELY! Az ezzel a szimbélummal és a ,VESZELY” figyelmeztetd szoval
A elldtott figyelmeztetd utasitds olyan kdzvetlen veszélyes helyzetre figyelmeztet,
amely haldlt vagy silyos sérilést okoz, ha nem eldzik meg.

FIGYELMEZTETES! Az ezzel a szimbslummal és o , FIGYELMEZTETES”
figyelmeztetd széval elldtott figyelmeztetd utasitds olyan lehetséges veszélyes
helyzetre figyelmeztet, amely haldlt vagy silyos sériilést okozhat, ha nem eldzik
meg.

FIGYELEM! Az ezz¢l a szimbdlummal és o , FIGYELEM” figyelmeztetd széval

@ elldtott figyelmeztetd utasitds olyan lehetséges helyzetre figyelmeztet, amely

anyagi kdrokat okozhat, ha nem elgzik meg.

Tudnivaloé: Tudnivald jeldli a kiegészitd informdcidkat, amelyek megkénnyitik
a készilék haszndlatdt.
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Olvassa el és kovesse a hasznalafi stmutaté vtasitdsait! A termék
haszndlata eldtt ismerkedjen meg valamennyi haszndlati és biztonsdgi utasi-
tdssal. A termék harmadik személynek torténd tovabbaddsa esetén adja dt a
késziilékhez tartozd valamennyi leirdst is.

Egyendram /fesziltség

Vdltédram/fesziltség

Ez a termék megfelel a vonatkozd eurdpai és nemzeti irdnyelvek kivetelménye-
inek.

Ne dobjon elektromos késziilékeket a hdztartdsi hulladékba!

Artalmatlanitsa a csomagoldanyagot kéryezetbardt médon.

A csomagolds Gjrahasznositott anyaghdl készilt.

A hulladékok szétvdlogatdsdndl vegye figyelembe a csomagoléanyagokon
|6v6 jelolést: Ezek rviditésekkel (a) és szamjegyekkel (b) vannak megieldlve,
amelyek jelentése a kivetkezd: 1-7: mianyagok, 20-22: papir és karton,
80-98: kompozit anyagok.

Ez a termék megfelel a Szerb Koztdrsasdg nemzeti irdnyelveiben rogzitett
kivetelményeknek.
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2. Biztonsagi utasitdsok

18

Haszndlat el6tt ellendrizze o késziléket, hogy nincs-e rajta lgthat
sérillés. Ne mikadtessen hibds vagy leesett késziléket.

A készilléket 8 éves kor feletti gyermekek és csokkent fizikai, érzék-
szervi vagy szellemi képesség(i vagy tapasztalattal, illetve ismere-
tekkel nem rendelkez6 személyek feligyelet mellett haszndlhatidk,
vagy ha felvildgositottdk ket a késziilék biztonsdgos haszndlatdrél
és megértették az ebbdl eredd veszélyeket. Gyermekek nem
jdtszhatnak a készilékkel.

A tisztitdst és a felhaszndld dltal végzendd karbantartdst nem
végezhetik feliigyelet nélkili gyermekek.

A\ VESZELY! A csomagoldanyag nem gyerekidték! Tartson
tdvol minden csomagoldanyagot a gyermekekdl. Fulladdsveszély!
Ne szerelje dt vagy vdltoztassa meg a késziiléket dnkényesen.

Ne mikédtesse a késziiléket héforrds, példdul fitétest vagy mds
hétermeld készilék kozelében.

Ne tegye ki o késziiléket kizvetlen napfénynek vagy magas hémér-
sékletnek. Ellenkezd esethen tilmelegedhet és helyrehozhatatlan
kdr keletkezhet benne.

Mindig tartsa tavol a nyilt ldngot (pl. gyertya) a késziléktdl.

Ne engedie, hogy viz froccsenjen és/vagy csopdgjon a készilékre,
és ne dllitson rd folyadékkal toltdtt tdrgyat, mint példdul vazdt vagy
felnyitott italt.
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Ne meritse a késziiléket vizbe vagy mds folyadékba!

A késziléket minden esetben stabil és egyenes feliiletre kell
helyezni. Ha a késziilék leesik, kdr keletkezhet benne.

(sak szdraz beltéri helyiségekben haszndlja a késziiléket.

(sak o mellékelt USB kdbellel haszndlja o késziiléket.

A haszndlt hdlozati csatlakozéalizatnak kénnyen elérhetdnek kell
lennie, hogy veszélyhelyzetben gyorsan el lehessen tdvolitani a
hdlozati adaptert a hdlozati csatlakozdalizathél. Vegye figyelembe
a hdlézati adapter haszndlati Gtmutatdjdt is.

A késziléket csak eldirdsszeriien beszerelt és foldelt hdlézati
csatlakozdaljzatha csatlakoztassa. A hdlézati fesziltségnek meg
kell egyeznie a késziilék /hdlézati adapter tipustdbldjin megadott
fesziltséggel.

Ugyelien arra, hogy haszndlat kézben az USB kabel ne legyen vizes
vagy nedves. Ugy helyezze el o kabelt, hogy az ne tudion beszorulni
vagy megsériilni.

Tartsa tdvol az USB kdbelt a forrd feliletektdl.

Soha ne hordozza vagy hizza a készilléket az USB kabelnél fogva.
Ha égett szagot vagy fiistit észlel, haladéktalanul kapesolja ki a
késziléket és hizza ki a csatlakoztatott USB kdbelt a késziilékbdl.
Ismételt haszndlatba vétel elétt ellendriztesse a késziléket képzett
szakemberrel.

Ne haszndlja az USB kdbelt vagy a hdlézati adaptert, ha azok sériiltek.
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A viztartdly minden feltiltése /kiiritése eldtt és minden tisztitds
eldtt hizza ki az USB kdbelt a készilékhl.
Vegye figyelembe, hogy o magas pdratartalom elgsegitheti o
kirmyezetben lévd bioldgiai mikroorganizmusok ndvekedését.
Ugyelien arra, hogy a készilék kazelében lévé targyak ne legyenek
nedvesek vagy pdrdsak. Ha nedvesség tdvozik, akkor csikkenteni
kell a kibocsdtdst. Ha a kibocsdtds nem csokkenthetd, akkor
csak idénként haszndlja a késziléket. Ne hagyja, hogy nedvszivé
anyagok, példdul szényegek, sitétits fugganydk, figgonydk vagy
asztalteritdk vizesek legyenek.
Nem szabad vizet hagyni a viztartdlyban, ha nem haszndljo
késziiléket.
Tarolds eldtt mindig ki kell Griteni és meg kell tisztitani a késziilé-
ket. A kivetkezd haszndlat eldtt meg kell tisztitani a késziiléket.
A\ FIGYELMEZTETES! A vizhen vagy a készilék haszndlat,
illetve tdroldsi helye karnyékén lévé mikroorganizmusok elszaporod-
hatnak a viztartdlyban és a levegdbe kerilhetnek. Komoly egész-
séqigyi kockdzatokkal jdr, ha nem cserélik ki a vizet és nem fisztit-
idk ki megfelelden a viztartdlyt 3 naponta.

T, Aviztartdlyt 3 naponta ki kel driteni és dira kell tolreni.
\:I:’/ A feltéltés eldtt friss vizzel ki kell tisztitania viztartdlyt.

" Aviztartdly feliletein és a belsé felileteken képzsdott
lerakéddst, iledéket, szennyréteget el kell tdvolitani. Minden felijle-
tet szdrazra kell tordIni.
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m  Akészilléket csak tiszta csapvizzel vagy ezen feliil illGolajokkal
(aromaolajokkal) szabad haszndlni.

m  Soha ne mikdtesse a késziiléket nem higitott aromaolajokkal,
hogy elkerille a késziilék rongdloddsdt.

m  Csak olyan aromaolajokat szabad haszndlni, amelyek megfelelnek
a nemzeti egészséqiigyi kivetelményeknek. Mds anyagok haszndlo-
ta mérgezést vagy tizveszélyt okozhat.

Ne hagyia, hogy az ill6olajok gyermekek kezébe kerilienek.
Az ill6olajokat mindig elzdrva kel tdrolni.

m  Semmilyen kérilmények kazdtt ne nyelje le az aromaolajokat,
és ne kenje a bérére, a hajdra vagy a nydlkahdrtydjdra.

m Vegye figyelembe az aromaolajok cimkéjén taldlhatd
figyelmeztetéseket is:

Szimbolum Jelentés

@ Olvassa el és tartsa be a haszndlati Gtmutatot!
FIGYELEM!
Allergids bdrreakcidt vdlthat ki.
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3. Az egyes részek leirdsa

(az dbrdkat ldsd a kihajthaté oldalakon)
LADGZ 12 A1 = (1) (kerek zdrojelek)

LADGB 12 A1 = [1] (szdgletes zdrdjelek)

(1)
(2)
(3)
(4)
(3)
(6)
(7)
(8)
(9

(10) maximdlis foltésszint (MAX)
(11) LED lGmpa
(12) USB kabel

(13) aromaolaj

burkolat [
USB aljzat [2]
- gomb [31
¢ gomb [4]
mér6pohdr [5]1
viztartdly [6]
kidntés irdnydt jelz6 nyil [71
kerdmia korong [8]
szelldzényilds [9]

4. Uzembe helyezés eldtt

4.1. A csomag tartalmdnak ellendrzése

burkolat

fedél

USB aljzat

0= gomb

& gomb
mérGpohdr
viztartdly
kerdmia korong

kidntés iranydt jelz6 nyil

[10] maximdlis toltésszint (MAX)
[11] szelldzdnyilds

[12] USB kibel

[13] aromaolaj

A késziiléket alapvetten az aldbbi dsszetevikkel szdllitjuk:
Ultrahangos aromadiffizor LADGZ 12 A1/ LADGB 12 Al

USB kabel (USB-A tipus és USB-C tipus kizott)
mérGpohdr

1 db 10 ml aromaolaj (levendula)

haszndlati Gtmutatd
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4.2. Kicsomagolds

¢
¢

Vegye ki a dobozhdl a késziilék valamennyi részét és a haszndlati Gtmutatot.
Tavolitson el minden csomagoldanyagot a készilékrél.

5. Haszndlat és mikodtetés

5.1. Uzembe helyezés
() FIGYELEM!
> Bizonyos kdrilmények kizdtt az olajcseppek kart tehetnek a bitorok feliletén.

> & & o

<>

Ezért adott esethen helyezzen egy aldtétet o késziilék ald.
Allitsa a késziléket sima és stabil feliletre.

Vegye le a burkolatot (1)/[1].

Az LADGB 12 A1 modell esetében vegye le a fedelet [2].

Toltsin legaldbb 20 ml, illetve legfeliebb 100 ml tiszta csapvizet a viztartdlyba (6)/[7]
a mellékelt mérdpohdr (5)/[6] segitségével. Vegye figyelembe a MAX jelzéssel jelolt
maximdlis toltésszintet (10)/[10].

Tegyen a vizhez 2-4 cseppet az On dltal kivdlasztott olajbél.

Ezt kivetGen tegye vissza a LADGB 12 A1 modell esetében a fedelet [2] és mindket
modell esetében a burkolatot (1)/[1] a viztartdlyra (6)/[7].

(satlakoztassa az USB kdbel (12),/[12] USB-A tipusi csatlakozédugdidt egy
megfeleld USB hdlézati adapterhez.

Tudnivalé

A késziilékhez csak Il-es érintésvédelmi osztdlyd, haztartdsi késziilékekkel trténd hasz-
ndlatra engedélyezett, 5 V === kimeneti fesziltség(i (SELV) és max. 1 A kimeneti dramd
USB hdldzati egységet haszndljon.

Csatlakoztassa az USB kabel (12),/[12] USB-C tipusi csatlakozodugdjdt a késziilék
USB-C alizatdhoz (2)/[3].
(satlakoztassa az USB hdlézati adaptert egy hdlézati csatlakozdaljzatha.
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5.2. Késziilék be-/kikapcsoldsa és a szinfunkcié bedllitdsa

¢

®

>

®

>

>

A késziilék bekapcsoldsdhoz nyomja meg a ¢» gombot (4)/[5].

Elkezdédik oz illatkidtermelés.

Avildgitds bekapcsolshoz nyomja meg a - gombot (3)/[4]. A LADGB 12 Al
modell esetében bekapcsol a szinvdlto funkeio.

A pillanatnyi szin rigzitéséhez nyomja meg a <&~ gombot [4] a LADGB 12 AT modell
esetében. A <&- gomb [4] tovdbbi megnyomdsdval kivlaszthat egy adoft szint.

A kétfokozati szinintenzitds bedllitdsihoz nyomja meg a -O: gombot (3) az

LADGZ 12 A1 modell esetében.

Avildgitds kikapesoldsdhoz tartsa lenyomva a G- gombot (3),/[4] két mésodpercig.
Ha a készilék be van kapcsolva és azonnal szeretné kikapesolni a késziiléket, nyomia
meg o ¢ gombot (4)/[5]. Az illatkddtermelés és adott esetben a bekapcsolt vildgitds
kikapcsol.

Tudnivalé

A készilék automatikusan kikapesol, amint elfogy a viztartdlyban (6)/[7] lévé
folyadék.

FIGYELEM! Kar keletkezhet a készilékben!

Soha ne dintse meg a készilléket mkadés kizben és ne probdlja meg kiriteni.

Feltétlenil vdlossza le az USB kabelt (12)/[12] a készilékrdl, mielétt folyadékot tolt
0 késziilékbe, illetve folyadékot irit ki a készilékbdl.

6. Tisztitds/Tdrolds

®

>

FIGYELEM! Kar keletkezhet a készilékben!
Ugyelien arra, hogy a tisztitds sordn ne kerilljon nedvesség a késziilékbe, ellenkezo
esetben helyrehozhatatlan kdr keletkezhet benne.

A késziilék tisztitdsa eldtt feltétlenil hizza ki o hdlézati adaptert a hdlézati csatlokozdal-
jzathdl. Vélassza le az USB kabelt (12)/[12] o készilékrdl.
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> A kdrok megeldzése érdekében ne a szellézényildson (9)/[11] keresztil Gritse ki a
késziiléket. A kiiritéshez vegye figyelembe a viztartdlyon (7)/[9] év6 kidntés irdnydt
jelzd nyilat (6)/[71].

> Semmiképpen ne prébdlja meg a vizkdlerakéddst hegyes vagy éles tdrggyal eltdvolitani.
Ezzel kart tehet o készilékben.

6.1. Készilék tisztitdsa/Vizkolerakodas eltdvolitdsa

4 Minden haszndlat utdn tisztitsa meg a viztartdlyt (6),/[7], hogy lehettleg teljesen el
tudja tdvolitani az olajmaradvdnyokat. Ehhez haszndljon egy puha, enyhén megned-
vesitett tirlokenddt. Makacs szennyezédés esetén tegyen néhdny csepp kimélg hatdsi
mosogatdszert a nedves torlékenddre.

@ Tudnivalé

> Aviztartdly (6)/[77 aromaolajok miatti elszinezédésének megeldzése érdekében
haszndljon kereskedelmi forgalomban kaphatd napraforgé-olajat.

¢ |ddnként meg kel tisztitani a viztartdly (6)/[7] alidn taldlhatd kerdmia koron-
got (8)/[81, ha a kiidképzddés aldbbhagy. Ehhez haszndljon egy enyhén megnedvesi-
teft filltisztito palcik.

¢ Akészilék feliletét puha és szdraz torlékenddvel tisztitsa.

¢ Akésziilékben lévé vizkdlerakddds eltdvolitdsdhoz haszndljon folyékony vizkgoldgt.
Vegye figyelembe a vizkdoldéra vonatkozd gydrtdi adatokat.

4 Toltsdn a viztartdlyba (6)/[7] vizkbolddt « maximdlis toltésszintig (10)/[10] és
hagyja hatni, amig a vizkd feloldodik.

¢ Ontse ki a vizkoldét, majd fisztitsa meg a viztartdlyt (6),/[7] egy enyhén
benedvesitett, puha tirlékenddvel.

6.2. Tarolds
Ha hosszabb ideig nem haszndlia a késziiléket, akkor vdlassza le az dramelldtdsrdl és tdrolja
tiszta, szdraz helyen, ahol nem éri kizvetlen napsiités.
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7. Artalmatlanitds
Az dthizott kerekes szeméttdrold szimbéluma azt jelenti, hogy a késziléket
életciklusa végén nem szabad a szokdsos hdztartdsi hulladékkal drtalmatlanita-
ni.. A késziléket erre a célra kijeldlt gyitchelyen, djrahasznositd kizpontokban
vagy hulladékkezeld izemben kell leadni.

Visszaadds eldtt kérjuk torlie minden személyes adatdt a készilékrdl.

A csomagolds kormyezethardt anyagokbdl készilt, amit a helyi hulladékhasznositéndl adhat le

drtalmatlanitdsra.

Artalmatlanitsa o csomagoldst komyezetbardt madon.

8. Fiiggelék
8.1. Miszaki adatok

Készilék

Bemeneti feszilltség 50V=

Bemeneti dram 1,0A

Viztartdlykapacitds 100 ml

Erintésvédelmi osztdly Il / <> (térpefesziltség dltal biztositott érintésvédelem)
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8.2. A Kompernass Handels GmbH garancidja

Tisztelt Vdsarlonk!

A késziilékre o vdsdrlds napjdtdl szdmitott 3 év garancidt vdllalunk. A termék meghibdsoddsa
esefén Ont jogszabdlyban foglalt jogok illetik meg oz eladéval szemben. Az aldbbi garancignk
nem korldtozza vagy szinteti meg a jogszabdlyban biztositott jogokat.

Garancialis feltételek

A garandidlis iddszak o vsdrlds napjdn kezdddik. Gondosan drizze meg a nyugtdt. £z a
visdrlds igazoldsdhoz szikséges. Ha a termékvdsarlds napjtdl szamitott hdrom éven belil
anyag- vagy gydrtdsi hibdt észlel, akkor a terméket sajdt beldtdsunk szerint ingyen megjavit-
juk, kicseréljik vagy visszafizetjik az drdt. A garancia feltétele o hibds készilék és a vasdrldst
igazolé bizonylat (pénztdri blokk) hdrom éves garanciaiddn belili bemutatdsa, valamint o
hiba lényegének és megjelenése idejének rovidleirdsa.

Ha garancidnk fedezetet nydjt o hibdra, akkor javitott vagy egy Gj terméket kap vissza.

A termék javitdsa vagy cseréje esetén a garancia nem kezdddik eldlrl.

Garancidlis id és a jogszabdlyban foglalt szavatossdgi igények

A garandia ideje nem hosszabbodik meg a j6tdlldssal. Ez a cserélt és javitott alkatrészekre is
vonatkozik. Az esetlegesen mdr a vdsdrldskor is fenndllg sériiléseket és hidnyossdgokat a ki-
csomagolds utdn azonnal jelezni kell. A garancia lejdrta utdn esedékes javitdsok dijkdtelesek.

A garancia kore

A késziléket szigord mindségi eldirdsok szerint gydrtottuk és kiszdllitds elditt lelkiismerefesen
ellendriztik.

A garancia anyag- vagy gydrtdsi hibdkra vonatkozik. A garancia nem terjed ki a termék
normdlis elhaszndloddsnak kitett és ezért kopd alkatrészeknek tekinthetd alkatrészeire vagy a
torékeny alkatrészek - mint példdul kapesoldk, akkumuldtorok vagy iveghél készilt alkatré-
szek - sériléseire.

A garancia megszéinik akkor, ha a termék megséril, nem megfeleléen haszndljdk vagy nem
tartjdk karban. A termék megfeleld haszndlata érdekében a haszndlati tmutatéban foglalt
tsszes utasitdst pontosan be kel tartani. Feltétlenil kerilni kell minden olyan felhaszndldsi
és kezelési modot, amit a haszndlati Gtmutatd nem jovasol, vagy amelynek elkeriilésére
kifejezetten figyelmeztet.
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A termék csak magdnhaszndlatra és nem ipari haszndlatra készilt. A garancia érvényét veszti

visszaélésszerdi vagy szakszerditlen kezelés, erdszak alkalmazdsa vagy olyan beavatkozdsok

esetén, amelyeket dltalunk nem engedélyezett szervizben végeztek el.

A garancia érvényesitése

Ugyének gyors feldolgozdsa érdekében kivesse a kivetkezd utasitdsokat:

W Kérjik, hogy minden kapcsolatfelvételnél tartsa készenléthen a vdsdrldst igazol
pénztdri blokkot és a cikkszamot (IAN) 517324_2510.

B Acikkszdm a termék adattdbldjdn, a termékre gravirozva, a haszndlati Gtmutaté
cimlapidn (balra lent) vagy a termék hdtoldaldn vagy aljdn lévé cimkén taldlhaté.

B Mikadési hiba vagy mds hiba észlelése esetén vegye fel a kapcsolatot az aldbbi
szervizrészleggel telefonon vagy e-mailben.

W Kildje el dijmentesen a megadott szerviz cimére a hibdsnak taldlt terméket és a
vésdrldst igazold bizonylatot (pénztdri blokk), illetve réviden irja le azt is, hogy hol és
mikor jelentkezett a hiba.

8.3. Szerviz

(HU) Szerviz Magyarorszig
Tel. 06800 21225
E-Mail: kompernass@lidl.hu

IAN 517324_2510

8.4. Gyartja
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
NEMETORSZAG
www_kompernass.com
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1. Uvod

1.1. Predvidena uporaba

Naprava je predvidena samo za zasebno uporabo za osveZitev in navlaZitev zraka v zaprtih
prostorih. Kakrna koli druga ali drugaéna uporaba od navedene velja za nepredvideno. zklju-
teno je uveljavljanje kakr$nih koli zahtevkov na podlagi skode, nastale zaradi nepredvidene
uporabe, nestrokovnih popravil, nedovoljenih izvedenih sprememb ali uporabe nedovoljenih
nadomestnih delov. Tveganie nosi izkljutno uporabnik. Te naprave ne uporabljajte za poslovne
namene.

1.2. Varnostna opozorila in simboli v teh navodilih
V teh navodilih za uporabo, na embalaZi in napravi se uporabljjo naslednje vrste varnostnih
opozoril in simbolov:

NEVARNOST! Vamostno opozorilo s tem simbolom in opozorilno besedo
A »NEVARNOST« oznatuje neposredno grozeto nevamo situacijo, ki ima za posledi-
co smrt ali hudo telesno poskodbo, ¢e se ne prepredi.

OPOZORILO! Vamostno opozorilo s tem simbolom in opozorilno besedo
»0POZORILO« oznatuje mozno nevaro situacijo, ki bi lahko imela za posledico
smrt ali hudo telesno poskodbo, Ce se ne prepredi.

oznatuje mozno situacijo, ki bi lahko imela za posledico materialno Skodo, ce se
ne prepredi.

Opomba: Opomba oznatuje dodatne informacije, ki vam olajSajo delo z
napravo.

@ POZOR! Vamostno opozorilo s tem simbolom in opozorilno besedo »POZ0R«
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Preberite in upostevaijte navodila za uporabo! Preden zatnete izdelek
uporabliati, se seznanite z vsemi navodili za uporabo in varnost. Ob predaji
izdelka drugim priloZite vso dokumentacijo.

Enosmerni tok /napetost

[zmenicni tok/napetost

Ta izdelek izpolnjuje zahteve veljavnih eviopskih
in drzavnih predpisov.

Elektricnih naprav ne odvrzite med gospodinjske odpadke!

Embalazo odstranite na okolju prijazen natin.

Embalaza iz materialoy, ki jih je mogoce reciklirati. Pri lo¢evanju odpadkov
upostevajte oznake na embalazi: Oznacene so s kraticami (a) in Stevilkami (b)
7 naslednjim pomenom: 1-7: umetne snovi, 20-22: papir in karton, 80-98:
sestavljeni materiali.

DO E X Nl il B

Ta izdelek izpolnjuje zahteve veljavnih evropskih in drzavnih predpisov Republike
Sthije.
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2. Varnostna navodila

Pred uporabo preverite, ali so na napravi vidne zunanje poskodbe.
Naprave, ki je poskodovana ali je padla na tla, ne uporabljajte.
Otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanjSanimi telesnimi,
zaznavnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s pomanikljivimi izkus-
njami in znanjem smejo napravo uporabliati le pod nadzorom ali e
50 bili pouceni o varni uporabi naprave in so razumeli nevarnosti,
ki izhajajo iz njene uporabe. Otroci se z napravo ne smejo igrati.
Otroci brez nadzora ne smejo Gistiti ali opravljati uporabniskega
vzdrZevanjo naprave.

/A NEVARNOST! Embalazni materiali niso igraca! Embalazne
materiale hranite izven dosega otrok. Obstaja nevarnost zadusitve!
Na napravi ne izvajajte nobenih lastnorocnih predelav ali spre-
memb.

Naprave ne postavljajte v bliZino virov toplote, npr. radiatorjev ali
drugih naprav, ki proizvajajo toploto.

Naprave ne izpostavljajte neposredni soncni svetlobi ali visokim
temperaturam. V/ nasprotnem primeru se lahko pregreje in nepo-
pravljivo poskoduie.

Odprtih plamenov (npr. svec) nikoli ne priblizujte napravi.
Naprave ne izpostavljajte brizgom in/ali kapliicam vode ter na ali
poleg naprave ne postavljajte predmetov, napolnjenih s tekotino,
na primer vaz ali odprtih pija.
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Naprave ne potaplijte v vodo ali druge tekocine!

Napravo vedno postavite na stabilno in ravno povisino.

V primeru padca se lahko naprava poskoduie.

Napravo uporabljajte samo v suhih zaprtih prostorih.

Napravo uporabljajte samo s prilozenim kablom USB.

Uporabliena elektricna vticnica mora biti vedno lahko dostopna, da
je mogoce v nevarnosti napajalnik hitro izvledi iz nje. Upo3tevajte
tudi navodila za uporabo napajalnika.

Napravo prikljucite sumo v elekiricno vticnico, namesteno in ozem-
lieno v skladu s predpisi. Omrezna napetost se mora skladati z
navedbami na tipski tablici naprave/napajalnika.

Pazite, da se med delovanjem naprave kabel USB ne zmogi ali
navlazi. Kabel speljite tako, da se nikjer ne zatika in ga ni mogoce
poskodovati.

Naprave in kabla USB ne odlagaite v blizini vrocih povrsin.
Naprave nikoli ne prenasaite ali vlecite za kabel USB.

Ce zaznate vonj po zaZganem ali zagledate dim, napravo nemu-
doma izklopite in iz nje izvlecite morebitne prikljucene kable USB.
Pred ponovno uporabo naj napravo preveri usposoblien strokovniak.
Kabla USB in napajalnika ne uporabliaite, ¢e sta poskodovana.

Pri vsakem polnjenju/praznjenju posode za vodo in pred vsakim

vewy

(istenjem izvlecite kabel USB iz naprave.
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Upostevaite, da lahko visoka zracna vlaga spodbuja rast bioloskih
organizmov v okolici.
Pazite na to, da predmeti v okolici naprave ne postanejo vlazni ali
moki. Ce se pojavi viaga, je treba zmanisati oddajanie. Ce oddajo-
nja ni mogoce zmanj3ati, uporabljajte napravo samo obtasno. Ne
dovolite, da bi se navlazili vpojni materiali, kot so preproge, zastori,
zavese ali prii.
Kadar naprave ne uporabliate, v posodi za vodo ne sme biti vode.
Napravo je treba pred shranjevanjem izprazniti in oistiti.
Pred naslednjo uporabo je treba napravo oistiti.
/A OPOZORILO! Mikroorganizmi, ki so lahko prisotni v vodi ali
okolici, v kateri se naprava uporablia ali shranjuje, se lahko razvijo-
jo v posodi za vodo in jih naprava piha v zrak. To lahko pomeni
resna zdravstvena tvegania, Ce vode ne zamenjate in posode za
vodo ne ofistite pravilno vsake 3 dni.

JTt, Posodo za vodo je freba vsake 3 dni izpraznifi in jo znova
\;'Iz/ napolniti. Pred polnjenjem je treba posodo za vodo oisti-

" 1i s sve7o vodo. Odstranifi e treba vse sledove, obloge ali

sloje umazanije, ki so nastali na povidinah posode za vodo ali v
notranjosti. Vse povrine je treba zdrgniti do suhega.
Napravo je dovolieno uporabljati le s Gisto vodovodno vodo ali z
dodatkom etericnih (aromatskih) olj.
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m Naprave nikoli ne uporabliajte z nerazredZenimi aromatskimi olji,
da ne povzrodite poskodb naprave.

m  Uporabljati smete sumo aromatska olja, ki ustrezajo drZavnim
zdravstvenim zahtevam. Uporaba drugih snovi lahko povzroti
zastrupitev ali pozar.

m  Aromatska olja ne smejo biti dostopna otrokom.

m  Aromatska oljo vedno hranite zaklenjena.

m  Aromatskih olj nikakor ne smete zauZiti ali jih nanesti na kozo,
lase ali sluznico.

m Upostevajte tudi opozorila na etiketi aromatskih ol:

Simbol Pomen

©

Preberite in upostevajte navodila za uporabo!

D

POZOR!
Lahko povzroti alergijski odziv koze.
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3. Opis delov

(Za slike glejte zloZene strani)
LADGZ 12 A1 = (1) (okrogli oklepaii)
LADGB 12 AT=[1] (oglati oklepaji)
(1)  Pokrov

(2) Viicnica USB

(3) Tipka -0

(4) Tipka »

(5)  Merilna posoda

(6) Posoda za vodo

(7)  Pustica za smer izlivanja

(8)  Keramicna plosta

(9) Prezratevalna reza

(10) Najveja visina polnjenja (MAX)
(1) LucLED

(12) Kabel USB

(13) Aromatsko olie
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[11 Pokrov

[2] Poklopec

[3] Vticnica USB

[4] Tipkax

[51 Tipka ®

[6] Merilna posoda

[71 Posoda za vodo

[8] Keramitna plosca

[9] Pustica za smer izlivanja
[10] Najvegja visina polnjenja (MAX)
[11] Prezratevalna reza
[12] Kabel USB

[13] Aromatsko olje



4. Pred prvo uporabo

4.1. Preverjanje obsega dobave
Naprava ob nakupu standardno vsebuje naslednje sestavne dele:

Ultrazvotni razpriilnik arome LADGZ 12 A1/ LADGB 12 A1
Kabel USB (USB-A na USB-()

Merilna posoda

1x 10 ml aromatsko olie (sivka)

Navodila za uporabo

4.2. Jemanije iz embalaie

¢
¢

Iz 3katle vzemite vse dele naprave in ta navodila za uporabo.
1 naprave odstranite ves embalazni material.

5. Uporaba in delovanje

5.1. Zacetek uporabe
(D POZOR!

>

> & & o

<>

Kapljice olja lahko pod dolocenimi pogoji povzrotijo skodo na povisini pohistva.

Po potrebi dajte pod napravo podlogo.

Napravo postavite na ravno in stabilno podlago.

Snemite pokrov (1)/[1].

Pri modelu LADGB 12 A1 odstranite pokrov [2].

Posodo za vodo (6)/[7] napolnite s pomocjo prilozene merilne posode (5)/[6] z
najmanj 20 ml oz. najvec 100 ml Ciste vodovodne vode. Upostevajte oznako MAX za
najvecjo visino polnjenja (10)/[10].

Vodi dodajte 2-4 kapljice Zelenega olja.

Nato pri modelu LADGB 12 AT znova namestite poklopec [2] in pri obeh modelih Se
pokrov (1)/[1] nazaj na posodo za vodo (6)/[7].

Vti¢ USB-A kabla USB (12)/[12] poveiite s primemim napajalnikom USB.

Slovenski 37



() Opomba
> Med uporabo naprave uporablajte samo napajalnik USB razreda zasite II, ki je odobren
70 uporabo z gospodinjskimi napravami in ima izhodno napetost (SELV) 5 V === ter
izhodni tok najvet 1 A.
4 Vtic USB-C kabla USB (12)/[12] poveiite z vticnico USB-C (2),/[3] naprave.
4 Napajalnik USB vtaknite v elekiricno vicnico.

5.2. Vklop/izklop naprave in nastavitev funkcije menjavanja barv
¢ Za vklop naprave pritisnite tipko ¢ (4)/[5]. Ustvarjanje disece meglice se zazene.
¢ Prifisnite tipko -0 (3) /[4], du vklopite osvetlitev. Pri modely LADGB 12 Al
se zazene funkcijo menjavania barv.
4 Primodelu LADGB 12 A1 pritisnite za dolotitev frenutne barve tipko -0 [4].
2 nadaljnjim pritiskanjem tipke 0= [4] je mogoce natrtno izbrati dologeno barvo.
4 Primodelu LADGZ 12 A1 pritisnite za spremembo dvostopeniske jakosti barve
tipko -0: (3).
¢ Iaizklop ludi pritisnite in dve sekundi drZite tipko <o- (3)/[4].
4 Privkloplieni napravi pritisnite tipko ¢» (4)/[51, da napravo nemudoma izklopite.
Ustvarjanje disece meglice in morebiti vklopliena lu¢ se izklopita.

(@ Opomba

> Naprava se samodejno izklopi, ko je tekocina v posodi za vodo (6)/[7] porabliena.

(D POZOR! Poskodha naprave!

> Naprave med delovanjem nikoli ne nagibaite in je ne poskusite izprazniti.

> Pred polnjenjem ali praznjenjem naprave obvezno najprej izvlecite kabel USB (12)/
[12] iz naprave.
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6. Ciséenje/shranjevanje
(D POZOR! Poskodha naprave!

Preprecite, da bi pri Giscenju v napravo vdrla tekocina, da ne pride do nepopravljive kode
na napravi.
> Preden zacnete napravo Gistiti, obvezno izvlecite napajalnik iz elektricne vricnice.
Iz naprave izvlecite kabel USB (12)/[12].
> Da preprecite Skodo, naprave ne praznite skozi prezracevalno rezo (9)/[11]. Pri
praznjenju upo3tevajte pustico za smer izlivanja (7),/[9] na posodi za vodo (6)/[7].
> Vodnega kamna nikoli ne posku3ajte odstraniti s konicastimi ali ostrimi predmeti. Tak3en
nadin ¢istenja lahko poskoduje napravo.

6.1. Cis¢enje naprave/odstranjevanje vodnega kamna

4 Dacim bol; skibno odstranite ostanke olja, ofistite posodo za vodo (6)/[7] po vsaki
uporabi. V ta namen uporabite mehko, rahlo navlazeno krpo. V primeru trdovratne
umazanije dajte na vlazno krpo nekaj kapljic blagega sredstva za pomivanie.

@ Opomba

> Ta odstranitev obarvanj v posodi za vodo (6)/[7], do katerih pride zaradi uporabe
aromatskih olj, uporabite obicajno gospodinjsko soncnicno ole.

4 Na dnu posode za vodo (6)/[7] ie keramicna plosca (8)/[8], ki jo je obcasno treba
oistiti, ko zatne naprava ustvarjati manj meglice. V ta namen uporabite rahlo navlazeno
vatno palcko.

4 Povrsine naprave ofistite z mehko, suho krpo.

4 o odstranjevanje vodnega kamna uporabite obicajno tekoce sredstvo za odstranjevanje
vodnega kamna. Upostevajte tudi navodila proizvajalca sredstva za odstranjevanje
vodnega kamna.

4 Posodo za vodo (6)/[77 napolnite do najvecje visine polnjenja (10)/[10]

s sredstvom za odstranjevanje vodnega kamna in ga pustite delovati tako dolgo,
da se vodni kamen razfopi.

4 Sredstvo za odstranjevanie vodnega kamna odlijte, nato pa posodo za vodo (6)/[7]
olistite z mehko, rahlo navlazeno krpo.
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6.2. Shranjevanje
(e naprave dlje Casa ne boste uporabliali, jo locite od elekiricnega napajanja in jo hranite
na Gistem, suhem mestu brez neposredne sonéne svetlobe.

7. Odstranjevanje med odpadke
Precrtan simbol smetnjaka pomeni, da se ta naprava po koncu Zivljenjske dobe
ne sme odlagati med gospodinjske odpadke. Napravo je treba odloZiti na
dolocenih zbirmih mestih, v centrih za recikliranje ali pri podietjih za odstranje-
vanje odpadkov.

Pred vracilom naprave izbriSite vse osebne podatke.

EmbaloZa je iz okolju prijaznih materialov in jo lahko oddate na lokalnih zbiraliscih reciklaznih

odpadkov.

EmbalaZo zavrzite na okolju prijazen natin.

8. Priloga
8.1. Tehnicni podatki

Naprava

Vhodna napetost 50V=

Vhodni tok 1,0A

Prostornina posode za vodo 100 ml

Razred zastite I/ @ (zastita z malo napetostjo)

8.2. Proizvajalec
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMCIIA
www.kompernoss.com
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8.3. Pooblasceni serviser
(sD Servis Slovenija

Tel.: 080 080 917

E-Mail: kompernass@lidlsi

IAN 517324_2510

8.4. Garancijski list

1. S tem garancijskim listom KOMPERNASS HANDELS GMBH joméimo, da bo izdelek v
garandijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo,
da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti in
okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali ali
vinili kupnino.

2. Garancija je veljovna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrotitve blaga. Datum izrotitve blaga je
razviden iz racuna.

4. (e izdelek ne izpolnjuie specifikadii ali nima lastnosti, navedenih v garandiiskem listu dli
oglagevalskem sporocilu, lahko potrosnik najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora
potrosnik obvestiti proizvajalca ali pooblasteni servis (kontakina Stevilka in elektronski
naslov navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju
zahtevka predloZiti garancijski list in racun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu
izrotitve blaga. Svetujemo vam, da pred tem natancno preberete navodila o sestavi in
uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali pooblasteni servis
prejel zahtevo za odpravo napake. Ce napake v fem roku niso odpravljene, mora proizva-
jalec potro3niku brezplatno zameniati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok
se lahko zaradi narave in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napo-
ra, ki je potreben za dokoncanje popravila ali zamenjave podaliSa za najkrajii as, ki je
potreben za dokonZanje popravila, vendar najvet za 15 dni. 0 Stevilu dni podalSanega
roka in razlogih za podaliSanje mora biti potro3nik obvesten pred potekom 30 dnevnega
roka za odpravo napak.
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6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaliSanja v roku 45 dni blago ni popravlieno ali blago
ni zamenjano z novim, lahko potro3nik od proizvajalca zahteva vratilo celotne kupnine
ali zahteva sorazmerno zniZanje kupnine. Sorazmerno zniZanje kupnine je sorazmemo
zmanianju vrednosti blaga, ki ga je potro3nik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo
imelo blago, e bi bilo skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potrosnik ob predlo-
7itvi blaga od proizvajalca takoj zahteva vratilo placanega zneska.

8. Proizvajalec oziroma pooblateni servis lahko potro3niku za cas popravila blaga, za
katero je bila izdana obvezna garandija, zagotovi brezplagno uporabo podobnega blaga.
(e proizvajalec potro3niku ne zagotovi nadomestnega blaga v zatasno uporabo, ima
potrodnik pravico uveljavljati Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od
trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune izvrSitve.

9. Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri
odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

10. V primeru zomenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim se potro3niku
izda nov garancijski list.

11. V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3ceni servis ali nepooblastena oseba, kupec ne
more uveljovljati zahtevkov iz te garandije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne
vzroki, ki so zunaj proizvajaleve oziroma prodajalceve sfere. Kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garanciie, Ce se ni dral priloZenih navodil za sestavo in uporabo izdelka
ali ¢e je izdelek kakorkoli spremenien ali nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavja proti platilu popravilo, vzdrZevanje blaga, nadomestne dele in
priklopne aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega roka.

14. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garancije.

15. Vi potrebni podatki za uveljavljanje garanciie in podatki, ki identificirajo blago za katere-
ga velja garandija se nahajajo na dveh locenih dokumentih (garancijski list, racun).

16. Ta garandija proizvajalca ne izkljucuje zakonske pravice potrosnika, da zoper prodajalca v
primeru neskladnosti blaga brezplatno uveljavlja joméevalne zahtevke. Ta garancija prav
tako ne izkjucuje pravic potro3nika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec
Lidl Slovenija d. 0. 0. k.d., Pod lipami 1, S1218 Komenda
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1. Uvod

1.1. Pouiiti dle predpisu

Tento pfistroj je urcen k osvéZeni a zvihtovdni vzduchu v uzavienyich prostorech pro soukromé
pouZiti. Jiné, ne7 k tomu urcené pouZiti, plati jako pouZiti ne podle predpisd.

Jakékoliv ndroky na ndhradu Skody, vzniklé z divodu nespravného pouZiti, neodbornych
oprav, nedovolené provedenych zmén na piistroji nebo z dovodu pouZiti nedovolenych a ne
origindInich dilG, jsou vylouceny. Riziko nese sam v plném rozsahu provozovatel. Tento pfistroj
nepouZivejte pro komercni Gcely.

1.2. Pouiitd vystraind upozornéni a symboly
V tomto ndvodu k obsluze, na obalu a na piistroji jsou pouZita ndsledujici varovdni a symboly:

NEBEZPECi! Varovdni s timto symbolem a signdlnim slovem , NEBEZPEC("
A oznatuje bezprostiedné hrozici nebezpecnou situaci, kterd, pokud se ji
nezabrdni, md za ndsledek vdzné poranéni nebo smrt.

VYSTRAHA! Varovéni s timto symbolem a signdlnim slovem , VYSTRAHA"
oznatuje pripadné nebezpecnou situaci, kterd, pokud se ji nezabrdni, mize mit
70 ndsledek vdzné poranéni nebo smrt.

POZOR! Varovini s timto symbolem a signdlnim slovem ,POZOR” oznacuje

piipadnou situaci, kterd, pokud se ji nezabrdni, mize mit za ndsledek hmotnou
Skodu.

Upozornéni: Upozoméni oznatue dopliiujici informace, usnadiiujici manipulaci
s pristrojem.

Prectéte si a dodrivjte ndvod k obsluze! Pred pouZitim vyrobku se
seznamte se vsemi provoznimi a bezpecnostnimi pokyny. PFi pieddvdni vyrobku
tietim osobdm piedejte spolu s nim vSechny podklady.

Qoo b
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— — — | Stejnosmémy proud/napéti
~~ | Stiidavy proud /napéti

C E Tento vyrobek spliiuje pozadavky platnych evropskych a ndrodnich smémic.

Ef Elekiricky pfistroj nevyhazujte do domovniho odpadu!

Obal poté odevzdejte k ekologické likvidadi.

Obal z recyklovatelnych materidld. Pfi tfidéni odpadu dodrZujte oznaceni obo-
lovych materidld: Jsou oznaceny zkratkami (a) a cislicemi (b) s ndsledujicim
vyznamem: 1-7: plasty, 20-22: papir o lepenka, 80-98: kompozitni materidly.

Tento vyrobek spliivie pozadavky platnych ndrodnich smérmic Srbské republiky.

Pb ~{>%‘i@ Q.
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2. Bezpecnostni pokyny

Pied pouZitim piistroje zkontrolujte, zda na ném nejsou vnéji vidi-
telnd poskozen. Poskozeny nebo na zem spadly pfistroj nevvddgjte
do provozu.

Déti starsi 8 let a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
mentdInimi schopnostmi ¢i nedostatkem zkuSenosti a znalosti
mohou pouZivat tento piistroj, avsak pouze tehdy, pokud jsou pod
dohledem nebo pokud byly pouceny o bezpetném pouzivani pristro-
ie, a pokud porozumély z toho vyplyvajicimu nebezpeci.

Déti si nesmi s piistrojem hrdt. Citéni a uZivatelskou ddrzbu nesmi
provddét déti bez dozoru.

A\ NEBEZPECI! Obalovy materidl neni hratka pro déti!
Uchovdveite veskery obalovy materidl mimo dosah déti. Hrozi
nebezpeci uduseni!

Neprovddéjte na piistroji ZGdné vlastni zmény nebo Gpravy.

Pristroj neprovozujte v blizkosti zdroj tepla jako jsou radidtory
nebo jind zafizeni generujici teplo.

Nevystavuite piistroj piimému slunecnimu zdfeni ani vysokym tep-
lotdm. V opacném piipadé mze dojit k jeho piehidti a nevratnému
poskozeni.

Pristroj ochraiite vidy pred otevienym plamenem (napf. svicky).
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Nepostfikujte a/nebo nevystavuite pistroj kapaiici vodé ani na ngj
nebo vedle n&j nestavte piedméty naplnéné kapalinou, jako jsou
vizy nebo oteviené ndpoje.

Pristroj nikdy neponofujte do vody i jinych tekutin!

Pristroj vzdy postavte na stabilni a rovnou plochu. Pfi pddu se mize
poskodit.

Pristroj pouzivejte pouze v suchych vnitfnich prostordch.

Pristroj pouzivejte jen s dodanym kabelem USB.

Pouzitd sitovd zdsuvka musi byt vzdy snadno pristupnd, aby bylo
mozné sitovy adaptér v nouzové situaci rychle ze zdsuvky vytdh-
nout. DodrZujte i ndvod k obsluze sitového adaptéru.

Pristroj zapojte pouze do fddné nainstalované a uzemnéné zdsuvky.
Sitové napéti se musi shodovat s Gdaji na typovém Stitku pfistroje /
sitového adaptéru.

Dbejte na to, aby za provozu nebyl kabel USB mokry nebo vihky.
Kabel ved'e tak, aby se nemohl nikde pfiskiipnout ani poskodit.
Kabel USB udrZujte mimo horké povrchy.

Nikdy nepfendsejte ani netahejte pfistroj za kabel USB.

Pristroj okamZité vypnéte a odpojte od néj pfipojeny kabel USB,
nokud ucitite zdpach poZdru nebo kout. NeZ zatnete pfistroj opét
pouZivat, nechte jej piekontrolovat kvalifikovanym odbornikem.
Pokud je kabel USB nebo sifovy adaptér poskozeny, nepouZiveite je.
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Pii kazdém plnéni/vyprdzdnéni vodni nddrZe a pred kazdym
isténim kabel USB vytdhnéte z pfistroje.
Nezapomeiite, 7e vysokd droveii vihkosti mizZe podporovat rist
biologickych organismd v okolnim prostied;.
Dbejte na to, aby predméty v okoli pfistroje nebyly vihké nebo
mokré. Dojde-li k vihkosti, je nutné vypousténi snizit. Nelze-li infen-
zitu vypousteni sniZit, pristroj se musi pouZivat pouze preruSované.
Savé materidly, jako jsou podlahové krytiny, zdvésy, zdclony nebo
ubrusy, nesmi zvlhnout.
Pokud se pfistroj nepouzivd, v nddrzce na vodu nesmi byt
ponechdna voda.
Pristroj je nutné pred usklodn&nim vyprdzdnit a vyGistit.
Pied dalSim pouZitim je nutné piistroj vycistit.
A\ VYSTRAHA! Mikroorganismy, kferé mohou byt piitomny ve
vodé nebo v prostiedi, kde se pfistroj pouzivd nebo skladuje, se
mohou v nddrZce na vodu mnofit nebo byt rozptyleny do vzduchu.
Pokud se voda nevyméni a nddrzka na vodu se sprvné nevycisti
jednou za 3 dny, miZe to vést k viznym zdravotnim rizikom.

T4, Nddrzku na vodu je nutné kazdé 3 dny vyprdzdnit a opét
\:I:/ naplnit. Pfed plnénim je nutné nddrzku na vodu vycistit

" pitnou vodou. Veskeré usazeniny, sedimenty o film netis-

tot, které se vytvoii na plochdch nddrzky na vodu nebo na vnitinich
plochdch, je nutné odstranit. V3echny povrchy je nutné wytiit dosucha.
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m  Piistroj se smi pouZivat vyhradné s Cistou vodou z vodovou nebo
navic s éterickymi (aromatickymi) oleji.

m  Pristroj nikdy neprovozujte s nezfedénymi aromatickymi oleji, aby
nedoslo k jeho poskozen.

m PouZivejte pouze aromatické oleje, které spliiuji ndrodni zdro-
votni pozadavky. PouZitf jinych ldtek moZe zpdsobit otravu nebo
nebezpeci pozdru.

Vonné oleje se nesmi dostat do rukou détem.
Vonné oleje vzdy uchovdvejte pod zdmkem.

m  Aromatické oleje nesmite v ZGdném pfipadé poZit ani aplikovat na
kizi, vlasy nebo sliznice.

m Dbejte také varovdni na etiketé oznaceni vonnych olejo:

Symbol Vyznam

@ Pettéte si a dodr7ujte ndvod k obsluze!
VAROVAN!
Maze vyvolat alergickou kozni reakci.
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3. Popis dilu

(Zobrazeni viz vyklopné strany)
LADGZ 12 A1 = (1) (kulaté zdvorky)
LADGB 12 A1= [ 1] (hranaté zdvorky)

(1)
(2)
(3)
(4)
(3)
(6)
(7)
(8)
(9

(10) maximdlni vy3ka naplnéni (MAX)
(11) LED svétlo
(12) kabel USB
(13) vonny olej

kryt [
USB port [2]
tlatitko 0% [31
tlatitko O [4]
mémd nddobka [5]
vodni nddrz [6]
Sipka sméru vylévdni [71
keramickd podlozka [8]
vétraci Stérbing [9]

4. Pied uvedenim do provozu

4.1. Kontrola rozsahu doddvky
Pristroj se standarné doddvd s ndsledujicimi komponenty:

Ultrazvukovy aroma difuzér LADGZ 12 A1/ LADGB 12 Al

Kabel USB (USB typu A na USB typu C)
mémd nddobka

1x 10 ml vonného oleje (levandule)
ndvod k obsluze
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kryt

viko

USB port

tlaitko -o-

tlatitko O

mémd nddobka
vodni nddrz
keramickd podlozka

Sipka sméru vylévdni

[10] maximdlni vjska naplnéni (MAX)
[11] vatraci Stérbina

[12] kabel USB

[13] vonny olej



4.2. Vybaleni

¢
¢

Vlyjméte vSechny dsti pristroje a tento ndvod z krabice.
Odstrafite z pristroje viechen obalovy materidl.

5. Obsluha a provoz

5.1. Uvedeni do provozu

(D POZOR!
> Kapky oleje mohou také zpdsobit Skody na ndbytku povrchu. Popfipadé polozte pod

> & & o

<>

piistroj podlozku.

Pristroj postavte na rovny a stabilni podklad.

Sejméte kryt (1)/[11.

U modelu LADGB 12 AT sejméte viko [2].

Vodni nddrz (6)/[7] napliite pomoci pribalené mémé nadobky (5)/[6] min. 20 ml,
resp. max. 100 ml isté vody z vodovodu. DodrZujte maximdlni vk naplnéni (10)/
[107] oznacenou ndpisem MAX.

Do vody pridejte 2-4 kapky poZadovaného vonného oleje.

Poté nasad'te u modelu LADGB 12 AT viko [2] a v modeld kryt (1)/[1] opé&t na vodni
nddr (6)/[7].

Zapojte konektor USB-A kabelu USB (12)/[12] do vhodného sitového adaptéru USB.
Upozornéni

Pfii pouZiti pristroje pouZivejte pouze sifovy adaptér USB tiidy ochrany I, schvdleny pro
pouZiti s domdcimi spotfebici, ktery md vystupni napéti (SELV) 5 V=== a vjstupni proud
max. TA.

Zapojte konektor USB-C kabelu USB (12),/[12] do portu USB-C (2)/ [3] pfistroje.
Lapojte sifovy adaptér USB do sitové zdsuvky.
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5.2. Zapnuti/vypnuti pristroje a nastaveni funkce barev

¢
¢

v O

v©

K zapnuti pristroje stisknéte tlacitko <> (4)/[5]. Spusti se produkce vonné mlhy.

Stisknutim tlacitka -0 (3),/[4] zapnéte osvétleni. U modelu LADGB 12 A1 se spusti
funkce stiddni barev.

Stisknate tlacitko -0+ [4] v modelu LADGB 12 A1 pro fixaci aktudini barvy.

Dafim stisknutim tlacitka <o [4] si mdZete cilend vyhledat barvu.

Stisknate tlacitko -0 (3) v modelu LADGZ 12 AT pro zménu dvoustupiiové infenzity
barev.

K vypnuti osvétleni podrite tacitko -0~ (3),/[4] stisknuté po dobu dvou sekund.

K okamzitému vypnuti piistroje stisknéte pfi zapnutém piistroji tlacitko > (4)/[5].
Produkce vonné mlhy a piip. zapnuté osvétleni se vypnou.

Upozornéni

Piistroj se automaticky vypne, jakmile se vypotiebuje kapalina ve vodni nddrzi (6)/[7].

POZOR! Poskozeni pFistroje!

Pristroj béhem provozu nikdy nenakldngjte a nepokousejte se ho vyprazdnit.
Bezpodminetnd odpojte kabel USB (12)/[12] od piistroje, neZ piistroj naplnite nebo
vyprdzdnite.

6. Cisténi/Skladovani

®

>

POZOR! Poskozeni pfistroje!

Pfi Cisténi zabraiite vniknuti vihkosti do pristroje, aby nedoslo k jeho neopravitelnému
poskozeni.

Ne7 se pustite do GiSténi pristroje, bezpodminetné vytdhnéte sifovy adaptér ze zdsuvky.
Odpojte kabel USB (12)/[12] od pfistroje.

Aby nedoslo k poskozeni, pristroj nevyprazdiiujte pres vétraci Stérbinu (9)/[11].
Dhejte pfi vyprdzdnéni na Sipku sméru vylévani (7)/[9] na vodni nddri (6)/[7].
Nikdy se nepokousejte odstraiiovat usazeniny vodniho kamene ostrymi nebo Spicatymi
piedméty. Moze tak dojit k poskozeni piistroje.
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6.1. Cisténi/odvapnéni pristroje

¢ Pro co nejdokladnéi odstrangni zbytkd oleje, vytistéte vodni nddrzku (6)/[7] po
kazdém pouiiti. PouZijte pfi tom mékky, vihky hadiik. U tvrdosijnych skvrn nakapejte na
vihky hadfik nékolik kapek mimého myciho prostiedku.

(® Upozornéni

Pro odstranéni zabarveni ve vodni nddrzi (6),/[71, zpisobené aromatickymi oleji,

pouZijte b&zné dostupny slunecnicovy olej.

4 Keramickd podlozka (8),/[8], nachdzejici se na dné vodni nddrze (6)/[7], se musi
piilezitostnd také wycistit, pokud se zhorsi tvorba mihy. PouZijte pfi tom lehce navihéenou
vatovou tycinku.

4 Povrch pfistroje offefe pouze mékkym, suchym hadiikem.

v

¢ Pouiivejte pro odstranéni vodniho kamene beiné dostupny tekuty prostiedek pro od-
stranéni vodniho kamene. Dbejte pfi tom také na pokyny wjrobce Vaseho prostiedku pro
odstranéni vodniho kamene.

4 Do vodni nddrzky (6)/[7] nalijte az po maximdlni vy3ku naplnéni (10)/[10] pro-
stiedek pro odstranéni vodniho kamene a nechte jej pdsobit tak dlouho, dodku se vodni
kdmen nerozpusti.

¢ Poté prostiedek pro odstranéni vodniho kamene wylijte a vzdpéti vodni nddrzku (6)/[7]
vytete mékkym, lehce navihéenym hadiikem.

6.2. Skladovdni
Pokud nepouZivdte pristroj del3f dobu, odpojte jej od napdjeni a ulote jej na cistém, suchém
misté bez pfimého slunecniho zdreni.
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7. Likvidace

Symbol pieskrtnuté pojizdné popelnice znamend, Ze tento pistroj nesmi byt po
skonceni Zivotnosti likvidovdn spolecné s domovnim odpadem. Pristroj musi byt
odevzddn v urcenych shémych mistech & dvorech nebo podnicich opravnénych
k nakldddni s odpady.

Pfed vrdcenim piistroje wmazte viechny osobni ddaje.

Obal se sklddd z ekologickych materidld, které |ze zlikvidovat v komundlnich shémych dvorech.

Obal zlikvidujte ekologicky.

8. Dodatek
8.1. Technickd data
Pristroj
Vistupni napéti 50V=
Vstupni proud 1,04
Objem vodni nddrze 100 ml
Tiida ochrany i /@ (ochrana nizkyjm napétim)

8.2. Zaruka spolecnosti Kompernass Handels GmbH

VidZend zdkaznice, vdzeny zdkozniku,

na tento piistroj ziskdvdte zdruku v trvni 3 let od data zakoupeni. V piipadé zdvad tohoto
vyrobku mdte zdkonnd prava vici prodeici vyrobku. Tato zdkonnd prdva nejsou omezena nasi
nize uvedenou zdrukou.
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Zdrucni podminky

Zdrutni doba zatind plynout dnem ndkupu. Dobfe uschovejte pokladni doklad. Tento doklad je
potfebny jako dikaz o koupi. Pokud se do fii let od data zakoupeni tohoto vjrobku vyskytne
vada materidlu nebo vyrobni zdvada, pak Vdm podle naseho uvdzeni vrobek zdarma opra-
vime, vyménime nebo uhradime kupni cenu. Predpokladem této zdruky je, Ze bude béhem
tiileté IhGty predloZen vadny pristroj a doklad o koupi (pokladni doklad) a strucné se popise,
v tem zdvada spodivd a kdy se vyskytla.

Vztahuje-li se na zdvadu nase zdruka, obdrZite zpét bud” opraveny nebo novy produkt. Opravou
nebo vyménou vyrobku nezacne plynout novd zdruéni doba.

Zaruéni doba a zdkonné ndroky vyplyvaijici ze zdvad

Zdrucnim plnénim se zdrutni doba neprodluZuje. To plati i pro vyménéné a opravené soucdsti.
Poskozeni nebo vady vyskytujici se piipadné jiZ pfi ndkupu se musi ozndmit ihned po vybaleni.
Po uplynuti zdrutni doby podiéhaiji veskeré opravy zpoplatnéni.

Rozsah zdruky

Piistroj byl vyraben peclivé podle prisnych smémic kvality a pied expedici byl svédomité
vyzkousen.

Zdruka se vztahuje na materidlové nebo wyrobni vady. Tato zdruka se nevztahuje na sougdsti
vyrobku, které jsou vystaveny b&znému opotiebeni, a proto je lze povazovat za spotfebni dily,
nebo na poskozeni kiehkych soutdsti, jako jsou napf. spinace nebo dily, které jsou vyrobeny
76 skla.

Tato zdruka zanikd, pokud je wrobek poskozen, nebyl fddné pouzivin nebo drZovdn.

Pro zajisténi sprdvného pouZivani vyrobku se musi presné dodrZovat viechny pokyny uvedené
v ndvodu k obsluze. Uzelom pouiti a kondm, které se v ndvodu k obsluze nedoporutuii nebo
se pred nimi varuje, je ffeba se bezpodminetng vyhnout.

Vijrobek je urcen pouze pro soukromé tcely a ne pro komercni pouZiti. Pfi nespravném

a neodborném pouZzivdni, pfi pouZiti ndsili a pfi zdsazich, které nebyly provedeny nagimi
autorizovanymi servisnimi provozovnami, zérucni ndroky zanikaji.
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Vyfizeni v pipadé zdaruky

Pro zajisténi rychlého Vasi Zadosti postupuite podle ndsledujicich pokynd:

M Pro vSechny dotazy méjte piipraven pokladni listek a Cislo vyrobku (IAN) 517324_2510
jako doklad o koupi.

m  (islo vjrobku naleznete na typovém titku na vyrobku, ryfing na vijrobku, na titulni stra-
né ndvodu k obsluze (vlevo dole) nebo na ndlepce na zadni nebo spodni strand vyrobku.

W Pokud by se mély vyskytovat funkéni vady nebo jiné zdvady, kontaktujte nejprve nize
uvedené servisni oddéleni telefonicky nebo e-mailem.

W Vyrobek, zaevidovany jako vadny vyrobek pak mizete pi piilozeni dokladu o ndkupu
(pokladni listek) a pfi uvedent, v cem spocivd vada a kdy k ni doslo, poslat wyrobek pro
Vids bez postovného na adresu, kterou Vdm ozndmi servis.

8.3. Servis
(€2 Servis Cesko
Tel.: 800143873
E-Mail: kompernass@lidl.cz

IAN 517324_2510

8.4. Dovozce
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO
www.kompemuss.com
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1. Uvod

1.1. Pouiivanie primerané ucelu

Tento pristroj je urceny len na osviezovanie a zvlhcovanie vzduchu v zatvorenych priestoroch a
na sikromné pouZivanie. Iné alebo tento opis prekratujice pouzivanie plati ako nezodpovedo-
jiice urceniu pristroja. Ndroky akéhokolvek druhu za Skody spdsobené nesprdvnym pouZivanim,
neodbornymi opravami, nepovolenymi Gpravami alebo pouZitim nepovolenych ndhradnych
dielov, s6 vylicené.

Riziko zndSa vylutne previdzkovatel’. Tento pristroj nepouZivajte na komercné ocely.

1.2. Pouiité vystrainé upozornenia a symboly
V tomto ndvode na obsluhu, na obale a na pristroji si pouZité nasledujice vystrazné upozor-
nenia a symboly:

NEBEZPECENSTVO! Vistrazné upozomenie s tymto symbolom a signdlnym
A slovom , NEBEZPECENSTVO” oznatuje bezprostredni nebezpetnd situdciu, ktord,
ak sa jej nezabrdni, md za ndsledok smrf alebo fazké poranenie.

VYSTRAHA! Vystrazné upozomenie s tymto symbolom a signdlnym slovom
VYSTRAHA“ oznacuje moznd nebezpetnd situdciu, ktord, ak sa jej nezabrdni, by
mohla maf' za ndsledok smrt' alebo fazké poranenie.

POZOR! Vystrazné upozornenie s tymto symbolom a signdlnym slovom
,POZOR" oznatuje moznd situdciu, ktord, ak sa jej nezabrdni, by mohla maf za
ndsledok vecnd Skodu.

Upozornenie: Upozomenie obsahuje dodatocné informdcie, ktoré ulahcuju
manipuldciu s pristrojom.

© o b
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Pretitajte si ndvod na obsluhu a dodrZiavajte ho! Pred pouZitim vjrob-
ku sa obozndmte so v3etkymi pokynmi na obsluhu a bezpecnostnymi pokynmi.
Pri postipen vyrobku tretej osobe odovzdaite spolu s nim aj vsetky dokumenty.

——— | Jednosmerny prid/jednosmerné napiitie
~ | Striedavy prid/striedavé napitie

c € Tento vjrobok spliia poziadavky platnjch eurdpskych a ndrodnych smernic.

g Nevyhadzujte elektrické pristroje do komundlneho odpadu!

o\
W

A

®

@9 Obal z recyklovatelnych materidlov. Pri triedeni odpadu dbajte na oznacenie

obalovych materidlov: S oznacené skratkami (a) a cislicami (b) s nasledujicim
vyznamom: 1 - 7: plasty, 20 - 22: papier a lepenka, 80 - 98: kompozitné
materidly.

Obal odovzdate na ekologicky likviddciu.

AA Tento vyrobok spliia poziadavky platnych ndrodnych smemic Srbskej republiky.
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2. Bezpecnostné upozornenia

m Pred pouZitim skontrolujte, i nie je pristroj viditelne poskodeny.
Do prevddzky nevvddzajte poskodeny pristroj ani pristroj, ktory
predtym spadol na zem.

m Tento pristroj mdZu pouZivaf deti starsie ako 8 rokov, ako aj osoby
s0 znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentdlnymi schop-
nosfami alebo s nedostatkom skdsenosti a vedomosti, ak si pod
dohladom alebo ak boli o bezpetnom pouZivani pristroja poucené
a pochopili z toho vyplyvajice nebezpecenstvd. Deti sa s pristrojom
nesmd hraf.

Deti nesmd vykondvaf Gistenie a pouzivatelskd ddrzbu bez dohladu.
/\ NEBEZPECENSTVO! Obalové materidly nie su hratkou pre
detil Uchovdvajte obalové materidly mimo dosahu deti. Hrozi
nebezpecenstvo udusenia!

m  Na pristroji nevykondvaite Ziadne svojvolné Gpravy ani zmeny.

m  Pristroj neprevddzkujte v blizkosti tepelnych zdrojov, ako su
vyhrievacie telesd alebo iné zariadenia vytvdrajice teplo.

m  Pristroj nevystavujte priamemu sinecnému Ziareniu ani vysokym
teplotdm. Inak mdze dojst k jeho prehriatiu a neopravite/nému
poskodeniu.

m  Otvoreny plameni (napr. sviecky) udrZiavajte vzdy mimo pristroja.
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Nevystavuite pristroj striekajicej a/alebo kvapkajicej vode a na
pristroj ani ved|a neho nekladte Ziadne predmety naplnené
kvapalinou, ako si vdzy alebo otvorené nddoby s ndpojmi.

Nikdy nepondrajte pristroj do vody ani do inych kvapalin!

Pristroj postavte vZdy na stabilng a rovnd plochu. Pri pdde sa mdze
poskodit.

Pristroj pouzivajte len v suchych vnitornych priestoroch.

Pristroj pouzivajte len s dodanym USB kdblom.

Pouzitd siefovd zdsuvka musi byt vzdy [ahko pristupnd, aby sa z nej
dal v pripade nebezpetnej situdcie rychlo vytiahnut siefovy adaptér.
DodrZiavajte tiez ndvod na obsluhu siefového adaptéra.

Pristroj zapojte iba do takej siefovej zdsuvky, ktord je nainstalovand
a uzemnend podla predpisov. Siefové napiitie sa musi zhodovaf

s Gdajmi na typovom titku pristroja/siefového adaptéra.

Dbaite na to, aby USB kdbel nebol potas prevddzky nikdy mokry ani
vihky. Ved'te ho tak, aby sa nikde nemohol zovrief alebo poskodit.
Labrdiite kontaktu USB kdbla s hordcimi povrchmi.

Pristroj nikdy nenoste ani nefahaite za USB kdbel.

Ak zacitite zdpach ohiia alebo zistite vznik dymu, pristroj okamZite
vypnite a vytihnite z neho pripojeny USB kdbel. Pred dalsim pouzi-
tim nechajte pristroj skontrolovat kvalifikovanym odbornikom.
Poskodeny USB kdbel alebo siefovy adaptér nepouZivajte.
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Pri kazdom naplneni/vyprdzdneni nddrzky na vodu a pred kazdym
istenim vytiahnite USB kdbel z pristroja.
Pamitajte na to, Ze vysokd vlhkost vzduchu mdZe podporovaf rast
mikroorganizmov v okolitom prostred;.
Ddvajte pozor na to, aby predmety v okoli pristroja nenavihli. Ak sa
vyskytne vihkost, musi sa produkcia zniZif. Ked sa produkcia nedd
nizif, je mozné pristroj pouzivat iba periodicky. Nesmie sa staf,
7e by materidly, ktoré pohlcuji vihkost, ako vystavené predmety,
zdvesy, zdclony a obrusy, navlhli.
Ked' sa pristroj nepouziva, v zdsobniku na vodu nesmie zostaf
Ziadna voda.
Pristroj treba pred skladovanim vyprazdnit a vycistif. Pred nasledu-
jicim pouitim je potrebné pristroj vyistit.
A\ VYSTRAHA! Mikroorganizmy, ktoré sa mdzu dostaf do vody
alebo do prostredia, kde sa pristroj pouziva alebo skladuje, mézu v
zGsobniku na vodu rdst a byt uvolnené do vzduchu. Ked sa voda
nevymeni a nddrzka na vodu sa nevycisti spravne kazdé 3 dni, ve-
die to k vdznym zdravotnym rizikdm.

JTt, Nddrzka na vodu sa musf kazdé 3 dni vyprdzdnif a znova
\:I:/ naplnit. Pred plnenim treba nddrzku na vodu umyf Cer-

" stvou vodou. Akykolvek ndnos, usadeniny, 3pinavy film,

ktory sa vytvori na plochdch nddrzky na vodu alebo vndtomych
plochdch, sa musi odstranit. V3etky povrchy treba dosucha vytrief.
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Pristroj sa smie pouZivat len s Cistou vodou z vodovodu alebo navy-

Se s éterickymi olejmi (aromatickymi olejmi).

Pristroj nikdy neprevddzkuite s nezriedenymi aromatickymi olejmi,

aby sa neposkodil.

Smi sa pouzivaf iba aromatické oleje, ktoré zodpovedaijd ndrodnym

poziadavkdm na zdravie. Pouzivanie inych ldtok mdze viest k otrave

alebo spdsobit nebezpecenstvo poziaru.

Aromatické oleje sa nesmd dostaf do rik deti.

Aromatické oleje uschovdvaite vzdy pod zdmkom.

Aromatické oleje nesmiete v Ziadnom pripade poZivat alebo nand-

Saf na pokozku, vlasy alebo sliznice.

Dodrzte tiez varovania na oznacovacej etikete aromatickych olejov:
Symbol Vyznam

@ Precitajte si ndvod na obsluhu a dodrZiavajte ho!

POZOR!
Mdze vyvolat alergicki koznd reakciv.
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3. Opis dielov

(obrdzky so na roztvdracich strandch)
LADGZ 12 A1 = (1) (okrihle zdtvorky)
LADGB 12 A1=[1] (hranaté zdtvorky)

(1) Kyt [1] Kyt

(2) USB zdierka [2] Veko

(3) Tatidlo <o [3] USB zdierko

(4) Tiadidlo & [4] Tiadidlo -o-

(5)  Odmernd nddobka [51 Tacidlo &

(6) Nadrzka na vodu [6] Odmernd nddobka

(7)  Smerovacia Sipka na vylievanie [7]1 Nadrika na vodu

(8)  Keramicky koti¢ [8] Keramicky koti¢

(9)  Vetraci otvor [9] Smerovacia Sipka na vylievanie
(10) Maximdlna vy3ka ndplne (MAX) [10] Maximdlna vy3ka ndplne (MAX)
(11) LED didda [11] Vetraci otvor

(12) USB kibel [12] USB kabel

(13) Vonny olej [13] Vonny olej

4. Pred uvedenim do prevadzky

4.1. Kontrola rozsahu doddvky
Pristroj sa Standardne doddva s nasledujicou vybavou:

® Ultrazvukovy arma difuzér LADGZ 12 A1/LADGB 12 A1
USB kabel (USB typ A na USB typ ()

Odmernd nddobka

Vonny olej 1x 10 ml (levandula)

Ndvod na pouZivanie
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4.2. Vybalenie

¢
¢

Viyberte z obalu vSetky diely pristroja a tento ndvod na pouZivanie.
Odstrdfite z pristroja vietky obalové materidly.

5. Obsluha a prevddzka

5.1. Uvedenie do prevadzky

(D POZOR!
> Kvapky oleja mdZu za istych okolnosti poskodit povrch ndbytku. V pripade potreby dajte

> & & o

<>

pod pristroj podlozku.

Pristroj postavte na rovny a stabilny podklad.
Odoberte kiyt (1)/[1].

V pripade modelu LADGB 12 A1 odoberte veko [2].

Do nddrzky na vodu (6)/[7] nalejte pomocou priloZenej odmernej nddobky (5)/
[6] min. 20 ml a7 max. 100 ml Cistej vody z vodovodu. Dodrzte maximdlnu vy3ku
ndplne (10)/[10] oznacend ako MAX.

Do vody pridajte 2 - 4 kvapky Zelaného oleja.

Potom v pripade modelu LADGB 12 A1 nasad'te veko [2] a v pripade oboch modelov
keyt (1)/[17 opif na nddrzku na vodu (6)/[71.

Zapojte USB-A konektor USB kdbla (12)/[12] do vhodného USB siefového adaptéra.

Upozornenie

Pri pouzivani pristroja pouzivajte iba USB siefovy adaptér s triedou ochrany I, ktory je
schvdleny na pouZivanie s domdcimi spotrebicmi a md vystupné napitie (SELV) 5V ==
a vystupny prid max. 1A,

Zapojte USB konektor typu C USB kdbla (12),/[12] do USB zdierky typu € (2)/[3]
pristroja.

Lasuiite USB siefovy adaptér do siefovej zdsuvky.
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5.

¢
¢

2. Zapnutie/vypnutie pristroja a nastavenie farieb
Stlacte tlacidlo ¢ (4)/[5] na zapnutie pristroja. Spusti sa vyroba vonnej hmly.
Na zapnutie osvetlenia stlacte tlatidlo <0~ (3),/[4]. V pripade modelu LADGB 12 AT sa
spusti funkcia striedania farieb.
V pripade modelu LADGB 12 A1 stlacte tlacidlo <o~ [4] na nastavenie aktudlnej farby.
Dalsim stlacenim tlacidla < [4] mézete whiadaf konkrétnu farbu.
V pripade modelu LADGZ 12 AT stlatte tlatidlo <&~ (3) na zmenu intenzity farieb v
dvoch stupiioch.
Na vypnutie osvetlenia podrite tlacidlo <o (3),/[4] na dve sekundy stlacené.
Pri zapnutom pristroji stlacte tlacidlo ¢» (4)/[51, aby ste okamZite vypli pristroj.
Viyroba vonnej hmly, pripadne osvetlenie sa vypnd.

(® Upozornenie
>

Pristroj sa automaticky vypne, ihned" ako sa spotrebuje kvapalina v nddrzke na

vodu (6)/[71.

Pristroj pocas prevddzky nikdy nenakldfajte a nepokisajte sa ho vyprdzdnif.

(D POZOR! Poskodenie pristroja!
[
>

Pred naplnenim alebo vyprdzdnenim pristroja vytiahnite bezpodmienetne USB kdbel
(12)/[12] z pristroja.

Cistenie/Uskladnenie

6.
(D POZOR! Poskodenie pristroja!
>

Labezpecte, aby sa pri Gisteni nedostala do pristroja Ziadna vihkost, aby sa tak predislo
ieho neopravite/nému poskodeniu.
Pred cistenim pristroja bezpodmienecne vytiahnite siefovy adaptér zo siefovej zdsuvky.
USB kabel (12)/[12] odpoite z pristroja.
Aby ste predili Skoddm, nevyprazdiiuite pristroj cez vetraci otvor (9)/[11].
Pri vyprdzdiiovani zohladnite smerovaciu Sipku na vylievanie (7)/[9] na nddrzke
na vodu (6)/[7].
V Ziadnom pripade sa nepokdsajte odstrdnit usadeniny vodného kameiia Spicatymi alebo
ostrymi predmetmi. Pristroj by sa tym mohol poskodif.
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6.1. Cistenie a odvépiiovanie pristroja

¢

v

Po kazdom pouiiti vycistite nddrzku na vodu (6)/[7], aby ste podla moznosti dplne
odstrdnili zvy3ky oleja. PouZite na to mikkd, mieme navlhcend handricku. Pri odoldva-
juicich negistotdch naneste na navlhcend handricku niekolko kvapiek jemného Gistiaceho
prostriedku.

Upozornenie

Na odstrdnenie zafarbenia v nddrzke na vodu (6)/[7], sposobené aromatickymi
olejmi, pouZite bezne dostupny slnecnicovy olej.

Prilezitostne treba vycistif na dne nddrzky na vodu (6)/[7] ulozeny keramicky koti¢
(8)/[81, uk zoslabne tvorba hmly. PouZite na to mieme navlhéend vatovd tycinku.
Povich pristroja Gistite len suchou miikkou handrou.

Na odvdpiiovanie pristroja pouZite bezne dostupné tekuté odvdpiovace. Riad'te sa o
pokynmi vyrobcu odvdpiiovaca.

Napliite nddrzku na vodu (6),/[7] odvdpiiovatom aZ po maximdlnu vysku ndplne
(10)/[10] a nechajte ho pdsobit tak dlho, a7 sa vetky usadeniny uvol nia.
Vylejte odvdpfiovat a potom vyCistite nddrzku na vodu (6)/[7] mikkou, mieme
navlihcenou handrickou.

6.2. Uskladnenie
Ak nebudete pristroj dIhsiu dobu pouZivat, odpojte ho od siete o uskladnite na Gistom suchom
mieste bez pristupu slnecnych lcov.
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7. Likvidacia
Symbol preskrinutej odpadovej nddoby znamend, Ze tento pristroj sa nesmie po
skonceni Zivotnosti likvidovat ako bezny komundlny odpad. Pristroj je potrebné
odovzdaf na zriadenych zbernych miestach, v zbernych dvoroch alebo v prevédz-
kach na likviddciv odpadov.

Pred vrdtenim vymaZte v3etky osobné Gdaje.

Obal sa skladd z ekologickych materidlov, ktoré mdZete zlikvidovat’ v miestnych recyklacnych

strediskdch.

Obal zlikvidujte ekologicky.

8. Dodatok
8.1. Technické ddaje

Pristroj

Vistupné napitie 50V=—=

Vstupny prid 1,04

Objem nddrzky na vodu 100 ml

Trieda ochrany III/@ (ochrana nizkym napitim)

8.2. Zaruka spolocnosti Kompernass Handels GmbH

VidZend zdkaznicka, vdZeny zdkaznik,

na tento pristroj mdte zdruku 3 roky od ddtumu zakdpenia. V pripade nedostatkov tohto
vyrobku mdte préva vyplyvajice zo zdkona voti predajcovi tohto wyrobku. Tieto Va3e prava
vyplyvajice zo zdkona nie si obmedzené nasou zdrukou, uvedenou nizie.
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Zaruéné podmienky

Zdrutnd doba zatina plyndt ddtumom zakdpenia. Prosim, uschovaite si pokladnicny blok. Ten-
to bude potrebny ako ddkaz o zakipeni. Ak v priebehu troch rokov od ddtumu zakipenia tohto
vyrobku ddjde k chybe materidlu alebo vyrobnej chybe, vyrobok vém - podla ndsho uvdzenia
- bezplatne opravime, vymenime alebo uhradime kdpnu cenu. Podmienkou tohto zdrutného
plnenia je, Ze potas frojrocnej lehoty sa poskodeny pristroj a doklad o zakipeni (pokladnicny
blok) predlozi so strutnym opisom, v com spociva nedostatok pristroja a kedy sa vyskytol.

Ak je chyba pokrytd nasou zdrukou, za3leme Vdm spiit” opraveny alebo novy wjrobok. Opravou
alebo vymenou vyrobku nezacina plyndt Ziadna novd zdruénd doba.

Zaruénd doba a zdkonné ndroky na odstrdanenie chyb

Tdruénd doba sa zdruénym plnenim nepredizi. To plati aj pre vymenené a opravené diely.
Poskodenia a chyby zistené pripadne uZ pri kipe, sa musia hldsi okamZite po vybaleni.

Po uplynuti zdrutnej doby podliehajd pripadné opravy poplatku.

Rozsah zdruky

Pristroj bol starostlivo vyrobeny v silade s prisnymi smernicami kvality a pred dodanim bol
svedomito presksany.

Zaruéné plnenie sa vzfahuje na chyby materidlu alebo wjrobné chyby. Tato zdruka sa nevzfahu-
e na asti vyrobku, ktoré si vystavené beznému opotrebovaniu a preto ich mozno pokladaf za
rychlo opotrebitelné diely, ani na poskodenia krehkych dielov, ako st napriklad spinace alebo
diely vyrobené zo skla.

Tdto zdruka zanikd v pripade poskodenia vjrobku neodbornym pouzivanim alebo neodbornou
ddrzbou. Na sprdvne pouzivanie vjrobku sa musia presne dodrZiavat’ vSetky pokyny, uvedené
v ndvode na obsluhu. Bezpodmienecne sa musi zabrdnit pouZitiu alebo dkonom, koré sa v
ndvode na obsluhu neodporcaji alebo pred ktorymi sa varuje.

Viyrobok je urceny len na sikromné pouZitie a nie na priemyselné pouZivanie. Zdruka zanikd
pri nesprévnom a neodbornom zaohchddzani, pri pouZiti ndsilia a pri zdsahoch, ktoré neboli
vykonané nasim autorizovanym servisom.
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Vybavenie v pripade zdruky

Na zarucenie rychleho vybavenia Vasej Ziadosti postupujte podla nasledujicich pokynov:

W No v3etky otdzky majte pripraveny pokladnicny doklad a Gislo vyrobku
(IAN) 517324_2510 ako doklad o ndkupe.

m  (islo vjrobku ndidete na typovom 3titku na vjrobku, na gravire na vyrobku, na titulnej
strdnke ndvodu na obsluhu (dole viavo) alebo ako ndlepku na zadnej alebo spodnej
strane vjrobku.

W Ak dojde k funkéngm poruchdm alebo inym nedostatkom, kontakiujte najprv nizsie
uvedené servisné oddelenie telefonicky alebo e-mailom.

W Vyrobok, zaevidovany ako poruchovy, mdzete potom spolu s dokladom o ndkupe (pok-
ladnicny blok) a uvedenim popisu chyby a ddtumu, kedy k nej doslo, bezplatne odoslaf
na adresu servisného strediska, ktord Vam bude ozndmend.

8.3. Servis
(8K Servis Slovensko
Tel. 0850 232001
E-Mail: kompernass@lidl.sk

IAN 517324_2510

8.4. Dovozca
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO
www.kompemuss.com
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1. Uvod

1.1. Namjenska uporaba

Ovaj uredaj namijenjen je samo za osvjeZavanje i ovlaZivanje zraka u zatvorenim prostorijoma
u okviru privatne uporabe. Svaki drugi nacin uporabe i svaka uporaba izvan navedenih okvira

smatra se nenamienskom. Isklju¢ena su sva potraZivanja bilo koje vrste za Stefe nastale nena-
mienskom uporabom, nestruzno obavljenim popravcima, neovlasteno izvisenim preinakama ili
uporabom neodobrenih zamjenskih dijelova. Rizik snosi iskljutivo korisnik. Uredaj ne koristite

u komercijalne svrhe.

1.2. Koristena upozorenja i simboli
U ovim uputama za uporabu, na pakiranju i na uredaju, koriStena su sliedeca upozorenja i
simboli:

OPASNOST! Upozorenje s ovim simbolom i signalnom rijeci ,, OPASNOST”
A oznatava neposrednu opasnu situaciju koja ce, ako se ne izbjegne, rezultirati
smrcu ili teskim ozljedama.

UPOZORENJE! Upozorenie s ovim simbolom i signalnom rijeci , UPOZORENJE”
oznaava mogucu opasnu situaciju koja ¢e, ako se ne izbjegne, rezultirati smrcu
ili teskim ozljedama.

POZOR! Upozorenje s ovim simbolom i signalnom rijeci ,POZOR” oznatava
mogudu situaciju koja ¢e, ako se ne izbjegne, uzrokovati materijalnu Stetu.

@ Napomena: Napomena oznatava dodatne informacije za jednostavniie ruko-

vanje uredajem.

Proitajte upute za uporabu i pridriavaite ih se! Prije koristenja proizvo-
da upoznaite se sa svim uputama za uporabu i svim sigurnosnim napomenama.
U slucaju predaie proizvoda trecim osobama predaite i svu dokumentaciju.
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— — = | Istosmierna struja / napon
~-/ | Izmjenitna struja / napon

C E Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve vazecih europskih i nacionalnih direktiva.

Ef Elektricni uredaj ne bacajte u kuéni otpad!

@
A
AmbalaZu zbrinite na ekoloki prihvatliiv nacin.
%@ AmbaloZa izradena od materijala koji se mogu reciklirati. Prilikom odvajanja
otpada vodite racuna o oznakama na materijalu ambalaZe: Isti su oznateni

kraticama (a) i brojkama (b) sliedeceg znacenja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir i
karton, 80-98: Kompozitni materijali.

AA Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve vazecih nacionalnih direktiva Republike Stbija.
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2. Sigurnosne napomene

Uredaij prije uporabe provjerite kako biste ustanovili eventualna vidljiva
vanjska o3tecenja. Ne koristite o3tecen uredaj ili uredaj koji je pao.
Ovaj uredaj smiju koristiti djeca stara 8 godina ili vise, kao i osobe
sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
pomanjkanjem iskustva i/ili znanja, ako su pod nadzorom ili su
primile poduku o sigumom rukovanju uredajem te su razumiele
opasnosti koje proizlaze iz uporabe uredaja. Djeca se ne smiju igrati
uredajem.

(iscenie i servisiranje ne smiju obavljati djeca bez odgovarajuceg
nadzora.

A\ OPASNOST! AmbalaZa nije igracka! Ambalazu drite dalie
od djece. Postoji opasnost od gusenja!

Na uredaju nemojte obavljati samovoljne izmjene ili preinake.
Uredaij ne koristite u blizinu izvora topline kao Sto su radijatori ili
drugi uredaii koji proizvode toplinu.

Uredaj ne izlaZite izravnom suncevom zraceniu ili visokim tempera-
turama. U protivnom moZe dodi do pregrijavanja, a uredaj se moze
nepopravljivo ostetiti.

Otvoreni plamen (npr. svijece) uvijek drite podalie od uredaja.
Uredaij se ne smije prskati vodom niti na njega smije kapati voda.
Na uredaj ili pokraj uredaja ne smiju se postavljati predmeti napu-
njeni vodom, kao Sto su vaze ili otvorena pica.
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Uredaj nikada ne uranjajte u vodu ili v druge tekucine!
Uredaj uvijek postavite na ravnu i stabilnu povrsinu.
U slutaju prevrtanja moZe se o3tetiti.

Uredaj koristite iskljucivo u zatvorenim suhim prostorijama.
Koristite uredaj samo s prilozenim USB kabelom.
KoriStena mrezna uticnica mora biti uvijek lako dostupna kako bi se u
slucaju opasnosti mrezni adapter brzo mogao izvudi iz mrezne utici-
ce. Takoder se pridrZavajte uputa za uporabu mreZnog adaptera.
Uredaj prikljucite iskljucivo na propisno instaliranu i uzemljenu
mreznu uticnicu. Mrezni napon mora odgovarati podacima na fip-
skoj plotici uredaja / mreznog adaptera.
Provierite da se USB kabel ne smoti i ne ovlai tijekom rada.
Postavite ga tako da se ne moze uklijestiti ili oStetiti.
Drzite USB kabel podalje od vrucih povrsina.
Nikada nemojte nositi ili vuci uredaj za USB kabel.
Ako primijetite miris paljevine ili dim, odmah iskljucite uredaj i
odvojite priklju¢eni USB kabel od uredaja. Uredaj prije ponovne
uporabe mora pregledati struéna kvalificirana osoba.
Nemojte koristiti USB kabel ili mreZni adapter ako su osteceni.
Prilikom svakog punjenja / praznjenja spremnika za vodu i prije
svakog Giscenja izvucite USB kabel iz uredaja.
£\ Oprez A\ Upozorenie:
Mogucnost strujnog udara ! Ne otvarati kudiste proizvoda !
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Imajte na umu da visoka viaznost zraka moZe pogodovati rast
bioloskih organizama u okolini.
Pazite da se predmeti u okolini uredaja ne navlaZe ili ne namote.
Ako dode do vlaZenia, treba smanijiti kolicinu izbacene vage.
Ako se kolicina izbacene viage ne moze smaniiti, uredaj treba kori-
stiti samo periodicno. Ne smije se dopustiti da upijojuci materijali
kao $to su podne obloge, zaviese ili stolnjaci navlaze.
Voda se ne smije ostavljati u spremniku za vodu kada se uredaj ne
Koristi.
Uredaj prije skladistenja treba isprazniti i oistiti. Prije sljedece
uporabe, uredaj treba ofistiti.
A\ UPOZORENJE! Mikroorganizmi koji se mogu nalaziti u vodi
ili u okruzenju u kojem se uredai koristi ili skladisti mogu se raz-
mnoZiti u spremniku za vodu i ispuhnuti u zrak. Ako se voda ne
promijeni, i spremnik za vodu ispravno ne Gisti svaka 3 dana, to
moze dovesti do ozbiljnih posliedica po zdravlje.

T, Spremnik za vodu freba svaka 3 dana isprazniti i ponov-
\glz/ no napuniti. Prije punjenja, spremnik za vodu treba oisti-

" i tistom vodom. Bilo kakav talog, naslage ili sloj prljav-

stine koji se pojave na povisinama spremnika za vodu ili na
unutradnjim poviinama treba ukloniti. Sve povrdine treba osusiti
trljanjem Gistom krpom.
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m  Uredaj se smije koristiti samo s ¢istom vodovodnom vodom ili
dodatno s etericnim uljima (aromaticnim uljima).

m  Uredaj nikada ne koristite s nerazrijedenim etericnim uljima kako
biste izbjegli o3tecenje uredaja.

m  Koristiti se smiju sumo aromaticna ulja koja odgovaraju nacionalnim
zahtjevima v pogledu zdravlja. Uporaba drugih tvari moze dovesti
do trovanja ili do opasnosti od pozara.

Aromaticna ulja ne smiju dospjeti u ruke djece.
Aromaticna uljo wvijek drZite zatvorena.

m  Aromaticna ulja se ni u kojem slu¢aju ne smiju gutati niti nanositi
na kozu, kosu ili sluznicu.

m  Obratite pozornost i na upozorenja na etiketima s oznakama
aromaticnih ulja:

Simbol Inacenje

@ Proditajte upute za uporabu i pridrZavajte ih se!
UPOZORENJE!
MoZe izazvati alergijsku reakciju na kozi.
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3. Opis dijelova
(za slike vidi preklopne stranice)
LADGZ 12 A1 = (1) (okrugle zagrade)

LADGB 12 AT=[1] (uglaste zagrade)
(1)  Poklopac

(2)  USB uticnica

(3) Tipka -0

(4) Tipka©

(5)  Mjerna casa

(6)  Spremnik za vodu

(7) Strelica za smier izlijevanja
(8) Keramicka plota

(9) Ventilacijski otvor

(10) Maksimalna visina punjenja (MAX)
(11) LED svietlo

(12) USB kabel

(13) Aromaticno ulje

4. Prije ukljucivanja uredaja

4.1. Kontrola opsega isporuke

[1] Poklopac

[2] Poklopac

[3] USB uticnica

[4] Tipke -o-

[5] Tipka®

[6] Mjema casa

[7]1 Spremnik za vodu

[8] Keramicka plota

[9] Strelica za smier izlijevanja
[10] Maksimalna visina punjenja (MAX)
[11] Ventilacijski otvor

[12] USB kabel

[13] Aromaticno ulie

Uredaj se standardno isporucuje sa sliedecim sastavnim dijelovima:
®  Ultrazvutni aroma difuzor LADGZ 12 A1/ LADGB 12 A1

USB kabel (USB tip A na USB tip C)
Mierna ¢asa

1 x 10 ml aromaticno ulje (lavanda)

Upute za uporabu
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4.2. Raspakiranje

¢
¢

Sve dijelove uredaja i ove upute za uporabu izvadite iz kartonske kutije.
S uredaja odstranite svu ambalazu.

5. Rukovanije i rad

5.1. Pokretanje

(D POZOR!
> Kapi ulja v odredenim okolnostima mogu izazvati o3tecenja na povrsini namjestaja.

> & & o

<>

Po potrebi podmetnite podlogu pod uredaj.

Uredaj postavite na ravnu i stabilnu podlogu.

Skinite poklopac (1)/[1].

Za model LADGB 12 A1, uklonite poklopac [2].

Spremnik za vodu (6)/[77] pomocu prilozene mjerne ¢ase (5)/[6] napunite s min.
20 ml odnosno maks. 100 ml Giste vodovodne vode. Pazite na oznaku MAX koja
oznatava maksimalnu visinu punjenja (10)/[10].

U vodu dodaite 2-4 kapi Zeljenog ulja.

Za model LADGB 12 A1 zatim ponovno stavite poklopac [2] za ostale modele
poklopac (1)/[1] na spremnik za vodu (6)/[7].

Spojite USB-A utikat USB kabela (12)/[12] na odgovarajuci USB mrezni adapter.

Napomena

Pri koriStenju uredaja koristite samo USB adapter razreda zastite |1 koji je odobren za
korigtenie s kucanskim aparatima i ima izlazni napon (SELV) od 5 V ==/ izlaznu struju
od maks. TA.

Spojite USB-C utikat USB kabela (12)/[12] na USB-C uticnicu (2)/[3] uredaja.
USB mrezni adapter prikljucite na mreznu uticicu.
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5.2. Ukljucivanie / iskljucivanje uredaja i podesavanje

®
O

>

funkcije boja

Pritisnife tipku ¢ (4),/[5] kako biste ukljuili uredaj. Zapoinje proizvodnja mirisne maglice.
Prifisnite tipku -0 (3),/[4] kako biste ukljuili rasvietu. Za model LADGB 12 A1,
pocinje funkcija promjene boje.

Prifisnite tipku -+ [4] na modelu LADGB 12 A1 za fiksiranje trenutne boje.

Daljnjim pritiskanjem tipke <&~ [4] moZete odabrati odredenu boju.

Prifisnite tipku - (3) na modelu LADGZ 12 A1, za promjenu dvaju stupnjeva intenzi-
teta boje.

Drzite tipku 0= (3)/[4] pritisnutu dvije sekunde za iskljutivanie rasviete.

Kad je uredaj ukljucen, pritisnite tipku ¢y (4)/[51, kako biste odmah iskljuili uredai.
Iskljucuje se proizvodnja mirisne maglice i eventualno ukljuceno osvietliene.
Napomena

Uredaj se automatski iskljucuje Gim se tekucina u spremniku za vodu (6)/[7] potrosi.
POZOR! Ostecenje uredaja!

Nikada ne naginjite uredaj tijiekom rada i ne pokusavaijte ga isprazniti.

Obavezno odvojite USB kabel (12),/[12] od uredaja prije punjenja ili praznjenja uredaja.

6. Ciscenje/Cuvanie

®

>

POZOR! Ostecenje uredaja!

Osigurajte da prilikom Giscenja u unutrasnjost uredaja ne prodre tekucina, kako biste
izbjegli nepopravljiva odtecenja uredaja.

Mrezni adapter obavezno izvucite iz uticnice prije GiS¢enja uredaja. Odvojite USB kabel
(12)/[12] od uredajo.

Ne praznite uredaj iznad ventilacijskog otvora (9)/[11], kako biste izbjegli o3tecenja.
La praznjenie obratite pozorost na strelicu za smier izlijevanja (7)/[9] na spremniku
zavodu (6)/[7].

Nikada ne pokusavaite ukloniti naslage kamenca Siljastim ili o3trim predmetima. Time
biste mogli ostetiti uredaj.
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6.1. Ciséenje uredaja/odstranjivanje kamenca

¢

v

Ocistite spremnik za vodu (6)/[77] nakon svake uporabe kako biste, po mogucnosti,
potpuno odstranili ostatke ulja. U tu svrhu koristite meku, blago navlazenu krpu. U
slucaju tvrdokornih oneciscenja dodaite nekoliko kapi blagog sredstva za pranje posuda
na vlaznu krpu.

Napomena

Da biste odstranili promjene boje uzrokovane aromaticnim uljima u spremniku za vodu
(6)/[71, koristite uobicajeno suncokretovo ulie iz trgovine.

Keramicku plocu (8)/ [8] smjestenu na dnu spremnika za vodu (6)/[7] potrebno je
povremeno odistiti kada potne umanieno proizvoditi maglicu. U tu swhu koristite mekani
blago navlaZeni Stapic za usi.

Povisine uredaja Cistite mekanom suhom krpom.

Za uklanjanje kamenca koristite obicajeno tekuce sredstvo za uklanjanje kamenca.
Takoder obratite paznju na upute za uporabu Vaseg sredstva za uklanjanje kamenca.
Napunite spremnik za vodu (6)/[7] do maksimalne visine punjenja (10)/[10] sred-
stvom za uklanjanje kamenca i ostavite sredstvo da dieluje dok se kamenac ne odvoji.
Izlijte sredstvo za uklanjanje kamenca i oistite spremnik za vodu (6)/[7] mekanom,
blago navlazenom krpom.

6.2. Skladistenje
Ako uredaj ne koristite duZe vrijeme, iskljucite ga iz struje i Cuvajte na cistom i suhom miestu
koje nije izravno izloZeno suncevoj svietlosti.

7. Zbrinjavanije

Simbol prekrizene kante za smece na kotaticima znati da se ovaj uredaj ne
smije odlagati s kucnim otpadom pri kraju njegovog Zivotnog vijeka. Uredaj se
mora predati na za to predvidenim sabirnim mjestima, centrima za recikliranje
ili tvrtkama za odlaganie otpada.

Prije povrata artikla izbrisite sve osobne podatke.
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AmbalaZa se sastoji od materijala neskodljivih za okoli% koji se mogu zbrinuti preko mjesnih
ispostava za recikliranje.

Ambalazu zbrinite na ekolozki pribvatljiv nain.

8. Prilog
8.1. Tehnicki podaci
Uredaj
Ulazni napon 5,0V=
Ulazna struja 1,0A
Kapacitet spremnika za vodu 100 ml
Razred zastite lll/ <> (Zosfita niskim naponom)

8.2. Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH

Postovani kupdi,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnie. U slucaju
nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava na teret prodavaca proizvoda.
U nastavku izloZeno jamstvo ne ogranicava ova zakonska prava.

Uvijeti jamstva

Jamstveni rok zapocinje danom kupnie. Molimo, sacuvaite racun. Potreban je kao dokaz o kup-

nji. Ako u roku od ri godine od datuma kupnie ovog proizvoda nastupi greska na materijalu ili

tvornicka greska proizvod ce biti - po nasem izboru - za Vas besplatno popravljen ili zamijenjen,

ili ¢e Vam se vratiti novac. Za takvo ispunjenje jamstvene obveze potrebno je unutar frogodis-

njeg roka predoditi uredaj s nedostatkom i dokaz o kupnii (racun), te pisanim putem ukratko

opisati u emu se sastoji greska proizvoda i kada se pojavila. Ako je kvar pokriven nasim

jamstvom, poslat cemo Vam popravljen ili novi proizvod.

1. U slucaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je kupac bio liSen
uporabe stvari.
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2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izviSena njezina zamijena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok pocinje teci ponovno od zamiene, odnosno od vracanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravlien samo neki dio stvari, jamstveni rok pocinje teci
ponovno samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo v slucaju nedostataka

KoriStenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To wrijedi i za zamijenjene i popravlje-

ne dijelove. Stefe i nedostatke koji eventualno postoje ve prilikom kupnig treba javiti nepo-

sredno nakon raspakiranja. Nakon isteka jomstvenog roka izviSeni popravai se naplacuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazliivo proizveden sukladno strogim smjernicama u pogledu kvalitete i prije isporu-
ke brizljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i izradi. Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda
koji su izlozeni obicajenom habanju i stoga se smatraju dijelovima brzog habanja ili za Stetu
lomljivih dijelova, npr. prekidaca ili dijelova koji su proizvedeni iz stakla.

Ovo jomstvo propada ako je proizvod ostecen, i ako nije struéno koristen ili servisiran.

Za strutno koriStenje proizvoda potrebno je focno postivati sve naputke navedene u uputama
za uporabu. Uporabne namjene i radnje, koje se u uputama ne preporutuju ili na koje se
upozorava, obavezno se moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenjen iskljucivo za privatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje
viijediti u slucaju zloporabe, nenamjenskog koristenja, primjene sile i zahvata na uredaju
koje nije obavila za to ovlastena podruznica servisa.

Realizadija u sluéaju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajomili brzu obradu Va3eg zahtjeva, molimo slijedite sljedece napomene:

W Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drZite blagajnicki racun i broj artikla
(IAN) 517324_2510 kao dokaz o kupnii.

W Broj artikla moZete pronadi na tipskoj plocici na proizvodu, u obliku gravure na proiz-
vodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dole lijevo) ili u obliku naljepnice na
straznjoj ili donjoj strani proizvoda.
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MW Ako dode do smetnji u radu ili drugih nedostataka, najprije telefonski ili preko
elektronske poste kontakirajte servisni odjel naveden u nastavku.

W Proizvod registriran kao neispravan onda moZete zajedno s priloZenim dokazom o kupnji
(blagajnicki racun) i s opisom nedostatka i kada se pojavio, besplatno poslati na dobive-
nu adresu servisa.

8.3. Servis

Servis Hrvatska
Tel.- 0800 777 999

E-Mail: kompernass@lidl.hr

IAN 517324_2510

8.4. Uvoznik

Lidl Hrvatska d. 0. 0. k. d,,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodac

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA
www.kompernuss.com
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1. Uvod

1.1. Namenska upotreba

Ovaj aparat je namenjen somo za osveZavanie i ovlaZivanje vazduha u zatvorenim prostori-
jama, za privatnu upotrebu. Svaki drugi natin koriScenja i koridcenje van navedenih okvira

se smatra nenamenskim. Iskljucena su potraZivanja bilo koje vrste zhog oStecenja usled
nenamenske upotrebe, nestrutnih popravki, nedozvoljenih preduzetih izmena il koris¢enja
neodobrenih rezervnih delova. Rizik snosi iskljucivo korisnik. Ne koristite ovaj aparat u komer-
cijalne svrhe.

1.2. Koriscene napomene upozorenja i simboli
U ovom uputstvu za upotrebu, na pakovanju i aparatu, se koriste sledece napomene
upozorenja i simboli:

OPASNOST! Napomena upozorenja sa ovim simbolom i recju upozorenja
A , OPASNOST” oznacava neposredno predstojecu opasnu situaciju koja dovodi do
smifi ili teske povrede, ako se ne izbegne.

UPOZORENJE! Napomena upozorenja sa ovim simbolom i recju upozorenja
, UPOZORENJE" oznatava mogucu opasnu situaciju koja bi mogla da dovede do
smiti ili teske povrede, ako se ne izbegne.

PAINIA" oznatava moguéu situaciiu koja bi mogla da dovede do materijalne
Stete, ako se ne izhegne.

Napomena: Napomena oznatava dodatne informacije koje olakSavaju rukove-
nje aparatom.

@ PAZNJA! Napomena upozorenja sa ovim simbolom i reju upozorenja
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Procitajte uputstvo za upotrebu i pridriavaite ga se! Pre koriscenja pro-
izvoda upoznaijte se so svim napomenama vezanim za rukovanie i bezbednost.
Predajte svu dokumentaciju prilikom prosledivanja proizvoda trecim licima.

——— | Jednosmerna struja/jednosmerni napon
~- | Naizmenitna struja/naizmenicni napon

c € Ovaj proizvod ispunjava zahteve vazedih evropskih i nacionalnih direktiva.

ﬁ Ne odlazite elektricni uredaj u kuéni otpad!

(]
@n
Predajte ambalazu na odlaganje na ekoloski prihvatliiv natin.
CP2 Ambalszo od moteila ofl mogu d serecilcv. Obrafe pan no oznck
% mbalaZa od materijala koji mogu da se recikliraju. Obratite paznju na oznake
ambalaznih materijala prilikom razdvajanja otpada: Materijoli ambalaZe

oznateni su kraticama (a) i brojkama (b) sljedeceg znacenja: 1-7: Plastika,
20-22: Papir i karton, 80-98: Kompozitni materijali.

A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaj u skladu sa srpskim zahtevima za

A A | bezbednost proizvoda.
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2. Bezbednosne napomene

Kontroligite aparat pre upotrebe na spoljna vidljiva o3tecenja.

Ne pustajte u rad aparat koji je oStecen ili je pao.

Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija od 8 goding, kao i
osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnosti-
ma ili sa nedostatkom iskustva i/ili znanja, ako su pod nadzorom
ili su im data uputstva za rukovanie aparatom na bezbedan nain i
ako razumeju opasnosti do kojih moze da dode. Deca ne smeju da
se igraju aparatom.

Deca ne smeju da Giste i obavljaju korisnicko odrZavanie aparata
bez nadzora.

A\ OPASNOST! Ambalazni materijali nisu dedija igracka!

Drite sve ambalazne materijale podalje od dece. Postoji opasnost
od gusenial

Ne preduzimaite svojevoline prepravke ili izmene na aparatu.

Ne rukujte aparatom u blizini izvora toplote, kao npr. grejaca ili
drugih uredaja koji stvaraju toplotu.

Ne izloZite aparat direkinoj suncevoj svetlosti ili visokim temperatu-
rama. U suprotnom moze da se pregreje i nepopravljivo osteti.
Drite otvoreni plamen (npr. svece) uvek podalje od aparata.

Ne izlZite aparat vodi koja prska i/ili kaplie i ne stavljajte predme-
te napunjene tetno3cu, kao $to su vaze ili otvoreni napici, na aparat
ili pored njega.
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Ne potapajte aparat u vodu ili druge tecnosti!

Stavljajte aparat uvek na stabilnu i ravnu poviSinu. Aparat moze da
se osteti ako padne.

Koristite aparat samo u suvim unutrasnjim prostorijama.

Koristite aparat iskljucivo sa isporucenim USB kablom.

Mrezna uticnica koju koristite uvek mora da bude lako pristupatna,
da bi mrezni adapter mogao lako da se ukloni iz mrezne uticnice

u slucaju opasne situacije. Obratite paznju i na uputstvo za upotre-
bu mreznog adaptera.

Prikljuite aparat samo na propisno instaliranu i uzemljenu mreznu
uticnicu. Mrezni napon mora da se podudara sa podacima na tipskoj
plotici aparata/mreznog adaptera.

Vodite racuna da se USB kabl ne pokvasi ili navlazi tokom rada.
Postavite kabl tako da ne moze da se uklesti ili osteti.

Drzite USB kabl podalie od vrucih povrsina.

Nikada ne nosite i ne povlaite aparat za USB kabl.

Odmah iskljuite aparat i izvucite povezani USB kabl iz aparata, ako
osetite miris pozara ili pojavu dima. Dajte aparat kvalifikovanom
strutnjaku da ga proveri, pre nego $to ga ponovo upotrebite.

Ne koristite USB kabl ili mrezni adapter kada su oSteceni.

Prilikom svakog punjenja/praznjenja posude za vodu i pre svakog
iscenja, izvucite USB kabl iz aparata.
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Napominjemo da velika viaZnost vazduha moZe da pospesi rast
bioloskih organizama u okruZenju.
Vodite racuna o tome da predmeti u okruZenju aparata ne budu
viazni ili moki. Kada dode do pojave vlaznosti, mora da se smaniji
emisija. Kada emisija ne moZe da se smanji, aparat sme samo pe-
riodicno da se koristi. Ne sme da se dozvoli da upijajuéi materijaili,
kao npr. izloZena roba, zastori, zavese ili stolnjaci budu vlazni.
U rezervoaru za vodu ne sme da se ostavi voda kada se aparat ne
Koristi.
Aparat mora da se isprazni i oisti pre cuvanja. Aparat mora da se
oisti pre sledece upotrebe.
A\ UPOZORENJE! Mikroorganizmi koji mogu da budu u vodi il
okolini gde se aparat koristi ili cuva, mogu da rastu v posudi za
vodu i da budu izduvani v vazduh. To dovodi do ozbilinih zdravstve-
nih rizika, ako se voda ne obnavlja i ako se rezervoar za vodu pra-
vilno ne Gisti na svaka 3 dana.

JTt, Rezervoar za vodu mora da se prazni i da se ponovo puni
\glz/ svaka 3 dana. Pre punjenia, rezervoar za vodu mora da

" s opere svezom vodom. Bilo kakve naslage, taloZenia il

sloj prljavstine koji se stvorio na povrSinama rezervoara za vodu ili
na unutrasnjim povrsinama, moraju da se uklone. Sve povrsine
moraju da se obridu, tako da budu suve.
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m  Aparat sme da se koristi samo sa Cistom vodom iz ¢esme ili dodatno
sa efericnim uljima (aromaticnim uljima).

m Nikada ne koristite aparat sa nerazblaZenim aromaticnim uljima,
da bi se izbegla otecenja aparata.

m  Smeju da se koriste aromaticna ulja kojo odgovaraju nacionalnim
zohtevima u pogledu zdravlja. Upotreba drugih materija moZe da
prouzrokuje trovanie ili opasnost od pozara.

Aromaticna ulja ne smeju da dospeju u dedje ruke.
Aromaticna uljo uvek cuvati zakljucana.

m  Niukom slucaju ne smete da progutate aromaticna ulja ili da ih
nanesete na kozu, kosu ili sluzokozu.

m  Obratite paznju i na upozorenja na etiketi za obelezavanje aroma-
ficnih ulja:

Simbol Inacenje

@ ProCitajte uputstvo za upotrebu i pridrZavajte ga se!

UPOZORENJE!
MoZe da izazove alergijske reakdije na kozi.
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3. Opis delova

(Pogledaite slike na preklopnim stranama)
LADGZ 12 A1 = (1) (okrugli brojevi)

LADGB 12 A1 = [1] (kvadratni brojevi)

(1)
(2)
(3)
(4)
(3)
(6)
(7)
(8)
(9

(10) Maksimalna visina punjenja (MAX)
(11) LED svefilika

(12) USB kabl

(13) Aromatino ulje

Stitnik [
USB utitnica [2]
0 faster [31
O taster [4]
Merna tasa [5]
Posuda za vodu [6]
Strelica za smer isticanja [7]
Keramicka ploca [8]
Otvor za ventilaciju [9]

4. Pre pustanja v rad

4.1. Provera obima isporuke

Aparat se standardno isporutuje sa sledecim delovima:

Stitnik
Poklopac

USB uticnica
20- taster

O taster

Merna casa
Posuda za vodu
Keramicka plota

Strelica za smer isticanja

[10] Maksimalna visina punjenja (MAX)
[11] Otvor za ventilaciju

[12] USB kbl

[13] Aromaticno ulie

Ultrazvuéni aroma difuzor LADGZ 12 A1/ LADGB 12 Al

USB kabl (USB tip A na USB tip C)
Merna ¢oSa

1x 10 ml aromaticnog ulja (lavanda)
Uputstvo za upotrebu
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4.2. Raspakivanje

¢
¢

Izvadite sve delove aparata i ovo uputsivo za upotrebu iz kutije.
Uklonite sav ambalaZni materijal so aparata.

5. Rukovanije i rad

5.1. Pustanje v rad
@ PAINJA!
> Kapliice ulja mogu v odredenim uslovima da prouzrokuju ostecenja na povrsini

> & & o

<>

namestaja. Po potrebi, postavite podlogu ispod aparata.

Postavite aparat na ravnu i stabilnu podlogu.

Skinite Stitnik (1),/[1]-

Kod modela LADGB 12 A1 skinite poklopac [2].

Napunite posudu za vodu (6),/[77] pomocu prilozene meme case (5)/[6] so
min. 20 ml odnosno maks. 100 ml diste vode sa ¢esme. Postujte maksimalnu visinu
punjenja (10)/[10] koja je oznacena sa MAX.

Dodaite 2-4 kapi Zeljenog ulja v vodu.

Zatim ponovo stavite poklopac [2] kod modela LADGB 12 AT, a kod oba modela ponovo
stavite Stitnik (1)/[1] na posudu za vodu (6)/[7].

Povezite USB-A utikat USB kabla (12)/[12] su odgovarajucim

USB mreznim adapterom.

Napomena

Prilikom koris¢enja aparata, koristite samo USB mrezni adapter klase zastite I, koji je
odobren za upotrebu sa aparatima za domacinstvo, sa izlaznim naponom (SELV) od
5V =1 izlaznom strujom od maks. 1 A.

Povezite USB C utika¢ USB kabla (12)/[12] sa USB C uticnicom (2),/[3] aparata.
Ukljutite USB mrezni adapter u mreznu uticnicu.
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5.
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2. Ukljucivanje/iskljucivanje aparata i podesavanije
funkcije boje
Pritisnite ) taster (4)/[5], da biste ukljuili aparat. Pocinje stvaranje mirisne magle.
Prifisnite - taster (3),/[4], da biste ukljuili osvetljenje. Kod modela LADGB 12 Al
pocinje funkcija promene boje.

Prifisnite - taster [4] kod modela LADGB 12 A1, da biste fiksirali trenutnu boju.
Dodatnim pritiskanjem -0 tastera [4] mozete ciljano da izaberete boju.

Prifisnite - taster (3) kod modela LADGZ 12 A1, da biste promenili dvostepeni
intenzitet boje.

Drzite <= taster (3),/[4] dve sekunde pritisnutim da biste iskljucili osvetlienje.

Dok je aparat ukljucen, pritisnite ¢ taster (4)/[51, da biste odmah iskljudili aparat.
Stvaranje mirisne magle i eventualno ukljuceno osvetlienje se iskljutuju.

Napomena

Aparat se automatski iskljucuie, ¢im se potrosi tecnost u posudi za vodu (6)/[7].
PAZNJA! Ostecenje aparata!

Nikada ne naginjite aparat u toku rada i ne pokuavajte da ga ispraznite.

Pre punjenia ili praznjenja aparata obavezno izvucite USB kabl (12)/[12] iz aparata.

6. Ciscenje/cuvanje
(D PAZINJA! Ostecenje aparatal
> Vodite racuna da tecnost ne ude u aparat prilikom ¢iScenja, da bi se izbeglo nepopravlji-
vo o3fecenje aparata.
> Pre Giscenja aparata obavezno izvucite mrezni adapter iz mrezne uticnice. Odvojite USB
kabl (12)/[12] od aparata.
> Ne praznite aparat iznad otvora za ventilaciju (9)/[11], da bi se izbeglo otecenje.
Prilikom praznjenja aparata, obratite paznju na strelicu za smer isticanja (7),/[9] na
posudi za vodu (6)/[7].
> Ni v kom slucaju ne poku3avajte da uklonite naslage kamenca zaSiljenim ili o3trim

predmetima. Aparat moze na taj natin da se o3teti.
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6.1. Ciséenje aparata / skidanje kamenca

¢ (istite posudu za vodu (6)/[7] nakon svake upotrebe, da bi se ostaci ulja po mogué-
stvu potpuno uklonili. U tu svrhu koristite meku, blago navlazenu krpu. Kod tvrdokomih
zaprljanja stavite nekoliko kapi blagog deterdzent za pranje posuda na vlaznu krpu.

(® Napomena

Da biste uklonili obojenja u posudi za vodu (6)/[77, nastala od aromaticnih ulja,

koristite komercijalno suncokretovo ulie.

4 Keramicka ploca (8)/[81, koja se nalazi na dnu posude za vodu (6)/[7], mora
povremeno da se oisti, kada stvaranje magle postane slabije. U tu svrhu koristite blago
navlaZene Stapice sa vatom.

+  (istite kuciste aparata samo mekom, suvom krpom.

¢ Taskidanje kamenca iz aparata, koristite komercijalno tecno sredstvo za skidanje kamenca.
Obratite paznju i na uputstvo za upotrebu proizvodata uz Vase sredstvo za skidanje kamenca.

4 Napunite posudu za vodu (6)/[7] do maksimalne visine punjenja (10)/[10]
sredstvom za skidanje kamenca i ostavite ga da deluje dok se kamenac ne odvoji.

¢ Prospite sredstvo za skidanje kamenca i zafim oistite posudu za vodu (6)/[7]
mekom, blago navlazenom krpom.

v

6.2. Cuvanje
Ako aparat ne koristite duZe vreme, odvojite ga od elekiricnog napajanja i Cuvajte ga na
tistom i suvom mestu, bez direkinog suncevog zracenja.

7. Odlaganje
Prateci simbol precrtane kante za otpad na totkovima znadi da ovaj da ovaj
aparat na kraju svog veka koriscenja ne smete da odloZite u vobicajeni kucni
otpad, ve¢ morate da ga predate na posebno uredenim sabirnim mestima,
skladistima za reciklozZu ili preduzecu za upravljanje otpadom.

Ukoliko Va3 istrosen aparat sadrZi podatke o licnosti, li¢no ste odgovorni za njihovo brisanje

pre nego $to vratite aparat.
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AmbalaZa se sastoji od ekoloskih materijala koje moZete da odloZite putem lokalnih mesta za
reciklazu.

Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv natin.

8. Dodatak

8.1. Tehnicki podaci
Aparat
Ulazni napon 50V=—=
Ulazna struja 1,0A

Zapremina posude za vodu 100 ml

Klasa zastite III/@ (aparat je zasticen malim naponom)

8.2. Servis
Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:

— da pozovete korisnicki servis: 021 3000 151

— posaljete e-mail na: kompernass@lidl.rs

— posetite najblizu Lidl prodavnicu.
Da bismo osigurali najbriu asistenciju, molimo da sacuvate fiskalni racun i date ga na wvid
prilikom izjovljivanja reklamacije.
Lidl i proizvoda nisu u mogucnosti da garantuju obezbedivanje servisiranja i dostupnost
rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/ perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude
potrebe, putem nase Sluzbe za potroSace mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije
za popravku. Hvala na razumevanju.

8.3. GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani kupdi,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Va3im pravima i obavezama koje proisticu iz Zakona o zasfiti
potro3aca, o u pogledu ostvarivanja prava iz garandije.
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Ova garancija ni na koji nacin ne utice, niti iskljuuje prava koja kupac ima u skladu sa vazecim
Zakonom o zastiti potroSaca po osnovu zakonske odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba predata kupcu.
Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima
i redosledom definisanim v ovoj izjovi, obezbedi:

— besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod uobicajene upotrebe

ili zbog gresaka u proizvodnji i materijalu, il

— zamenu aparata kada opravka shodno odredbi prethodne tacke nije moguca, ili

— povrat novca kada ni zamena aparata shodno odredbi prethodne tacke nije moguca.
Ukupan rok garandije je 3 godine.
Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od prijema istog od
strane kupca, a $to se dokazuje fiskalnim racunom.
Garandija vazi na teritoriji Republike Srbije.
Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih objekata Lidl Srbija KD,
odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl Stbija
KD, uz dostavu racuna na wvid.
U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom
70 upotrebu.
Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku i v skladu sa uslovima iz ove
Izjave, prodavac ce izvrsiti otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu ili druge radnje u
skladu sa ovom Izjavom, a u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehnicku pomoc, potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznagenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duZan da prodavcu preda sve pripadajuce delove uredaja koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je proizvod predat kupcu, a koja se utvrduje na osnou
fiskalnog racuna. U garantnom periodu davalac garandije, odnosno prodavac je u obavezi da
otkloni tehnicke kvarove koji bi nastali kod uobicajene upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i
materijalu, bez naknade i u zakonskom roku.
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Ukoliko opravka nije moguca, davalac garandije, odnosno prodavac je ovloscen i duzan da
sprovede druge radnje u sklodu sa ovom Izjavom.

Garancija ne vaii v sledecim slucajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz uredaj nije prilozen fiskalni racun ili drugi dokaz o kupovini koji sadri
datum prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sliénim delovanjem
spoline sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i o3tecenja na uredaju posledica delovanja spoljnih uficaja, kao

$to su: velika vlaga, previsoka i suviSe niska temperatura (pucanie cevi usled smrzavanja,

ostecenja qumenih delova, rdanie, itd.)

Ukoliko uredai nije koricen u skladu sa Uputstvom za upotrebu.

Ukoliko je uredaj pokusalo da popravi trece neovlasceno lice.

Ukoliko uredai nije koriscen u skladu sa namenom.

Ukoliko je icenje i odrZavanje uredaja uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

Ukoliko je uredaj koriscen u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda: Ultrazvuéni aroma difuzor
Model: LADGZ 12 A1 / LADGB 12 A1
IAN / Serijski broj: 5173242510

Proizvodat: KOMPERNASS HANDELS GMBH, BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM, NEMACKA, www.kompernass.com

Ovlasceni serviser: ICOM COMMUNICATIONS doo Novosadski put 68,
21203 Veternik, tel. 021 3000 151, mob. 060 4800 473,
e-mail: komperass@lidl.rs

Datum predaje robe potrosacu: | datum sa fiskalnog ratuna

Uvozi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova,
Republika Srbia, tel. 0800-300-180, e-mail: kontaki@lidl.rs
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1. Bosen

1.1. HameHcka ynotpe6a

OBOi Ypen € HAMEHET Camo 30 0CBEXYBALE U 30 HUBNAXHYBAHE HO BO3[YXOT BO 30TBOPEHH
npoctopuy 3a npusatka ynotpeda. Ceoja Apyra unu noxatamowka ynotpeba Ke ce cmeTa JeKa
HE € BO COrMacHoCT CO HameHara. MCKJ'IyUGHM e ﬂ060pyB0H7l] 0f1 CTe BUI0BHM KOKO pe3yntar

HO OWTETYBAE 30paaN HENPABUIHA ynmpeﬁu, HENPABUITHK NONPABKH, HEOBNACTEHU NPOMEHH
nnu yr|01pe6u Ha Heouo()peuu pesepsHu 1€N0BHK. Puukor ro cHocu UCKIY4nBO KOPUCHUKOT.

He Kopucrete 1o 0B0j ypen 3a KOMepUHjanHM LEMN.

1.2. Mpenynpenysatba u cum6ony Lo ce Kopucrar
(HGHHMBG npenynpenysara u cumbonu ce KOpUCTAT BO 0BUE YNATCTBA, HA NAKYBAETO U HA

ypenor:

A

OMACHOCT! MMpenynpenysate co 080j Cmbon K co crHaNKHoT 360p
, ONACHOCT” 03HauyBa HenocpeHa onacka cuTyauwja Koja, HOKOMKY He ce
isberte, Ke nosene O CMPT UM 10 CEPHO3HH NOBPEMK.

MNPEAYNPEQYBAHE! Mpenynpenysatbe co 0oj cumbon u co curhanmor
360p ,MIPEMYMPEMYBAME” o3Hauysa noterujanto onacka caryauuja Koja,
LOKOMKY He ce u30erHe, MoxXe A LOBENE A0 CMPT WU [O CEPHO3HU NOBPELM.

BHUMAHME! MMpenynpenysatse co 080j cumbon i co curHankuor 36op
, BHUMAHUE" o3tauysa moxHa cutyaumja Koja, ROKORKY He ce u3berte, moxe fa
[10Bene 10 MATepHjanHa WTeTa.

A
®
®

Hanomena: Hanomexara 03HQUYBQ AONONHUTENHU MHq}OpMGLIMVI LITO r0 ONecHy-
BOQT KOPUCTEHETO HA anaparor.
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Mpouurajre ru u cnepere ru ynarcrsara 3a ynorpe6a! Mpen fa ro ko-
PUCTUTE MPOH3BOOT, 30M03HG]Te Ce co cuTe ynarcrea 3u pabora  Besbepocr. Kora
ro NPeAaBaTe NPOU3BOAOT HA TPETO NULE, NPEAC[Te {a Lenara AOKYMEHTaUMa.

Egnonacouna crpyja/manon

Hawusmennuna crpyja,/Hanow

0Boj npoK3Bog r HCNONHYBA 6APAKATA HA BAXEUKNTE EBPONCKM H HALMOHANHK
LMPEKTHBH.

He dpnajre enexrpuysm anapati Bo Jomawen otnag!

Orcrpuﬂere 10 NAKYBAETO HO EKONOWKM NPUDATAUB HAUMH.

Makysatse Hanpasero oy peunkaupauku marepujanu. OBpHeTe BHUMAHHE HO
03HOKHTE HO MATEPHQNATE 30 NAKYBANE NPH O1BOjyBARE Ha otnagor: O3HaueHn
ce co kpatenku (a) u Opojku (6) o cnemtoso 3Havere: 1-7: Mnactuka,

20 - 22: Xaprja u kapron, 80 - 98: Komnozuru.

DO E X Nl il

0Baa 03HaKa NOTBPAYBA ieKA NPOU3BOOT € BO COMACHOCT CO baparara 3a
besbenHocr Ha npou3sogoT Wwro ce npumenysaar 8o Penybnuka Cpbuja.
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2. be36enHocHa HanomeHa

m [IpoBepere ro ypenoT 30 HAABOPELLIHK, BUANUBH OLITETYBANA NpeA
ynotpeda. He ynpasyBajre co owTeTeH WM CO NATHAT ypen.

m  080j ypen moxe [a ro KOPUCTAT 1A Ha BO3PacT 0ff 8 romuHu
MoBEKe M UL CO HAMANEHK (UHUKMU, CEH3OPHH UMU MEHTTIHK
CNOCOBHOCTY MK HEMOCTATOK HO MCKYCTBO U 3HOEHE, MOKOMKY Ce
nof Hag3op Ui ce 00yuenw 3a OesbeHa ynotpeda Ha ypenot  r
pasbupaar onackocruTe Wwro npowsnerysaar of Toa. Ha peyara He um
& [J03BONIEHO 1 CH MrPaaT Co Ypenor.

m  UncTemero u 0fpXyBatETo Ha YpenoT He Tpeba [a ro spwar feua
be3 Hagop.

m A ONACHOCT! Marepujanure 3a nakysate He ce urpauku!
UysajTe rv cute matepujany 3a nakyBake noaneky of A0dAT Ha
neua. loctoun pusk off 3amyuwysare!

m  He npasete HUKOKBM HEOBNACTEHU MOAMAUKALMK UK TPOMEHH Ha
ypexor.

m  He Kopuctere 1o ypenot Bo ONU3MHA HA U3BOPH HO TONMUHG, KAKO
WTO C& PAMM{ATOPK WA PYTM YPEM WTO TEHEPUPAQT TOMMHHA.

m  He u3noxyBajre ro ypenot Ha AMPEKTHA COHYEBA CBETNMHA WAK Ha
BUCOKY Temnepatypu. Bo cnpotueHo, moxe fa ce nperpee W [a ce
OLITETH HENONPABIMBO.
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Uysajre ro ypenot Bo cekoe Bpeme NOAaneKy of 0TBOPEH NName
(a np., caexn).

He u3noxyBajre ro ypenor Ha NpCKake u/uiu Kanete Boga

He CTaBajTe NPEMETH NOMKH CO TEUHOCTH, KAKO WITO C8 BA3H UnH
OTBOPEHHM NUjanaLy, BP3 UMK BO OMU3MH Ha ypenor.

He notonysajre ro ypenot Bo BOKA WAK BO Ay TeUHOCTH!

Cexorauw nocrasysajTe ro ypeaor Ha crabunta W PAMHA NOBPLIMHA.
Moxe fa ce owreTu ako napHe.

Kopucrete ro ypenot camo Bo CyB¥ 3aTBOPEHH NPOCTOPHH.

Kopucrete ro ypenot camo co ucnopauatuor USB-kaben.
[TpUKNYYOKOT WTO C& KOPHCTH MOpa fia buge cexorau necto focta-
fleH 30 0 MOXe GaNTepOT 30 HanojyBate fa ce u3BamM 6p3o of
rekep Bo utHa cutyauuja. Mornefwere ro u ynarcraoro 3a ynotpeba
30 G[IQNTEPOT 30 HANOjyBAKE.

MoBp3ere ro ypenoT co NPONMCHO HCTANMPAH U 303eMjeH LWTeKep.
HanoHoT Ha enexTpUuHa eHepruja Mopa A OATOBAPA HA HHOOPMALY-
WTe Ha Ta6NMUKATa HO YPEoT/aAanTepor 3a HanojyBate.
Biumasajre USB-kabenor na He ce HOMOKpH UNM HABNAXHH 30 Bpeme
Ha paborara. CnpoBefeTe ro TaKa WI0 40 He MOXe Aa (e 3arnasK
WIM [0 Ce OLITETH.
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[Ipxere ru ypenor u USB-kabenor nopaneky of Tonau NOBPUIMHA.
Hukorauw He HoceTe ro unk He Bnevere ro ypenot 3a USB-kabenor.
[Tokonky 3a6enexute MMPUC Ha FOPEte UNH Yaf, BERHAL HCKIYYeTe
ro ypenot u ucknyuere ro USB-kabenor. Mpep fa ro Kopucrure
YPeMOT NOBTOPHO, HEKA T0 NPOBEPH KBANUDUKYBAH TEXHHYaP.

He kopucrete rn USB-kabenor u agantepor 3a Hanojysate ako ce
OLLTETEHH.

Weknyuere ro USB-kabenor on ypegor cekoj nat Kora ro nonkute,/
NPa3HATE PE3ePBOAPOT 30 BOAA U NPEJ] CEKOE UHCTEHE.

Wmajte npenBuA [1EKa BICOKATA BNAXHOCT MOXE M1 0 NOTIUKHE
PACTOT Ha 6MONOWIKMTE OPFAHU3MU BO OKONMHATA.

Morpuxete ce npemeTHTe BO ONU3MHA HA YPEMOT A4 He CTaHAT
BNOXHM UM MOKPH. [IOKONKY Ce MOjaBH BAATG, EMUCHUTE MOPA 0
ce Hamanar. [lokonky He MoXe 0 C6 HAMANQT EMUCHUTE, YPEroT
Tpeba [0 e KOPUCTH Camo NepHoIMuHO. Briusaukute matepujanm,
KAKO WITO Ce TeMUCH, 30BeCK, APANEpHH UMK Yapuady He cmear fa
(e HOBNOXHAT.

He tpeba f0 ocTaHyBa BOA BO Pe3epBOAPOT 30 BOXA KOTa ypenot
He e 80 ynotpeba.

Ypenot mopa ia ce UCNPA3HM M 40 €& MCYNCTH NPES CKNAAUPQtbe.
YPenot Mopa 0 Ce MCUHCTH NP6 CNeAata ynotpeda.
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A\ MPEQYNPEQYBAHE! Mukpooprasusmute wro moxar aa

OugaT NPUCYTHU BO BORATA MNM BO OKONIMHATA KAKE WTO C& KOPHCTH

WIM CKNOZMPO YPEROT MOXAT 44 Ce Pa3BUBAAT BO Pe3epBoapor

30 BOJO M Aa ce ucdpnar Bo Bo3nyxor. OBa Bogy [0 CepHOHM

3PABCTBEHU PU3HLM OKO BOLATA He ce 06HOBYBA M Pe3epBoapor

30 BOQ He Ce YNCTU NPABHUIHO CEKOM 3 [eHa.

JTt, Pesepsoapor 3a Boga Mopa [0 Ce MPasKi H AoNONHYBO

\:I:/ cekon 3 fiena. [pef nonxetse, pe3epsoapor 3a BofA Mopa
""" 1 ce ucuncr o caexa soa. Mopa Aa ce OTCTpaHaT cure

HOCNAMY MNK HEWHCTOTH]a WTO e hOPMUPANe Ha NOBPLIMHHTE HA Pe-

36PBOAPOT 30 BOAA WK HA BHATPEWHMUTE NOBPLWMHH. CUTe NOBPWMHA

MOPQ f10 CE MCYWAT CO TPUEHbE.

YPenoT MoXe [ Ce KOPUCTH COMO €O YHCTO BORA OFF YeWMa Ui

HONONHUTENHO CO ecexuMjantu macna (erepuunu macna).

Hukoraw He pakyBajTe o ypenoT co Hepa3penenu eTepuyKu macna

30 0 U36erHeTe OWTETYBANE HO YPEROT.

Moxe fa ce KOpUCTAT COMO €TEPUYHH MACN LWTO TM HCNONHYBAAT

HOUMOHANHUTE 3APCBCTBEHU Bapata. Ynotpebara Ha Apyru cyncrak-

UM MOXE 10 NPEM3BUK TPYEHE UMK ONACHOCT O MOXaP.

Etepuunute macna He cmear 4a OJAQT BO PaueTe Ha feua.
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(eKorau uyBajte v eTEPUYHKTE MACND 30KNYYEHH.

Mo HUKOKBM OKONHOCTK He Tpeba [a TH ToATaTe eTePHYKUTE MACQ
WK [10 T HOHECYBATE HO KOXOTA, HO KOCATA WM HA CAY3HMLATA.
(06pHeTe BHUMAHME U HO NPENYNPeNyBAKATA HA ETUKETATA HA eTepHy-
HiTe macna:

Cumbon 3Havere

@ Mpountajre ru u cnenete ru ynarcraara 3a ynotpedal
MPEMYMPEYBAHE!
MO)Ke 10 npeau3BuKa aneprucka peGKllVIi(] HO KOXATA.
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3. Onuc Ha genor

(BupeTe rn npeknonHuTe CTpUHMLY 30 MAYCTPaLIMM)
LADGZ 12 A1 = (1) (manu 30rpagu)

LADGB 12 A1=[ 1] (ronemu 3arpagm)

(1) Kook [11 Kanak

(2)  USB-npuknyutmya [2] Kanak

(3) Konve <o- [31 USB-npuknyusmua

(4) Konue [4] Konue 0-

(5)  Mepta vawa [5] Komed

(6) Pesepsoap 30 oo [6] Mepha vaua

(7)  Gipenka 30 Hacoka Ha HCTypate [71 Pesepsoap 30 sona

(8)  Kepamnuka nognowka [8] Kepamnuka nognouka

(9)  Orsop 30 Bexmunaumja [91 Gpenka 3a Hacoka Ha ucrypatse

(10) Makcumanto wuso Ha nonvetse (MAX) [10] Makcamanto wuso Ha nonvere (MAX)

(11) LED-gemno [11] Orsop 30 Bexmunaunja
(12) USB-xaten [12] USB-kaben
(13) Erepuutio macno [13] Erepuuto macno
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a.
a.

Mpen nywrare Bo ynorpeba

1. MpoBepete ja copp)xmHaTa Ha ucnopakara

YDSHOT noafa CTAHAAPAHO CO CNEAHUBE KOMMOHEHTH:

Ynipussyuer auy3ep Ha apomu LADGZ 12 AT/ LADGB 12 A1
USB-kaben (USB tun-A go USB tun-C)

MepHa yawa

1x 10 ml erepuurio macno (nasanga)

Ynarcrea 3a ynotpe6a

4.2. Pacnakysarbe

¢
¢

5.
5.

W3Banete rv cuTe RenoBK Al YPEAOT H 0BHe YNATCTBA 30 ynoTpeda o KyTujara.
OrcTpatiete ro UeNMOT MaTepHian ofi NOKYBAKETO HA YpeAoT.

Paxysare n pabota

1. Mywrawe o ynorpeba

(D BHUMAHME!

>

> & o o

<*

Kankure macno notexuujanto moxar aa npeau3sAKaqT OWTETYBANE HA NOBPLIMHATA HO
mebenor. [lokonky e notpedo, noctagere nognora nop ypenor.

MocTasete 1o ypeaoT Ha pamHa i CTabunHa NOBPLIMHA.

Orcrpatere ro kanakor (1)/[11.

Orcrpatiere ro kanakor [2] kaj monenor LADGB 12 A1.

Hanonxere ro pesepsoapor 3 soa (6)/[77] opucrejku ja npunoxenara mepra yawa
(5)/16] co mutmmym 20 ml unw makcumym 100 ml uncra soga op vewma. O6pHere
BHUMOHHE Ha MaKcumanioTo huso Ha nonkere (10)/[10] ostaueno co MAX.
[lonajre o 2 fo 4 Kanky 0 NOCAKYBAHOTO MACTO BO BOATA.

Moroa, 304 mogenor LADGB 12 A1, sparere ro kanaxor [2], a 30 n8ara mogen, sparere
ro kanakor (1)/[ 1] ta pesepsoapor 3a soga (6)/[7].

Mospsete ro USB-A konekropor wa USBkatenor (12)/[12] co cooseren USB-ananrep
30 HaNojyBaKe.
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(D Hanomena
> Tlpu ynotpeba Ha ypenor, kopucrere camo USB-agantep 3a Hanojysatse o knaca Ha
sawmra Il, Koj e opoBpen 3a ynorpe6a Bo fomaKkuHcTBa u uma w3nesen Hanow (SELV)
on 5 V=1 mne3na crpyja og makc. T A.
4 Tospsere ro USB-C konekropor o USB-xabenor (12)/[12] co USB-C-npuknyuruyara
(2)/[3] 1a ypenor.
4 Bknyuere ro USB-agantepor 3a HanojyBatse B0 SumeH witexep.

5.2. Bxnyuere/mcknyyerte ro ypenot u npucnocoberte ja

dyHKkumjara 3a 6oja

¢ Npuructere ro konuero ¢ (4)/[5] 30 na ro sknyuute ypenor. 3anoutysa npoussoacTao-
10 HO GPOMATH3MPTHT MATAC.

¢ Nputuctete ro konuero -O- (3)/[4] 30 na ro sknyuure caemoro. Qyukuujara 3a
MeHyBate Ha bojata 3anouysa kaj mogenor LADGB 12 AT.

4 Nputuctere ro konuero -0~ [4] 1o mopenor LADGB 12 AT 30 a ja 3aknyuute momestan-
Hara 6oja. Co nogropHo nputckatse Ha konuero -0+ [4] moxere na u3depere ogpenena
boja.

¢ Nputuctete ro konuero -O- (3) va moenor LADGZ 12 AT 30 na ro npomenuTe fBoctene-
HHOT MHTEH3HTET Ha bojara.

¢ Tlpwmctere 1o u apxete ro konuero <O- (3)/[4] nee cekynmw 30 Aa ro Heknyuwre
(BETNOTO.

¢ Kora ypenor e sknyyen, npuuctere ro konuero ¢» (4)/[5] 3a aa ro ucknyuwre ypepor
Be/Haw. Ce UCKnyuyBa NPOBOACTBOTO HO GPOMATU3HDAHA MATAT H CEKOE CBETIO T
Moxe Aa buge BKnyveHo.

(© Hanomena
> Ypenor ce UCKnYuyBa GBTOMATCKA WTOM Ke @ NOTPOLIM TeUHOCTa BO Pe3epBoapor 30

sona (6)/[71.
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(D BHUMAHME! Owreryearse Ha ypenor!

>

>

Hukoraw e Hsanysajre ro ypenor 3a Bpeme Ha paborata u He o6unyBajTe ce Aa ro
HCnpasHTe.

Yaepere ce feka cre ro ucknyuune USB-xabenor (12)/[12] on ypenor npen fa ro
HONONHATE WK HC3HATE.

6. Yncrere/cknagupare
(D BHUMAHME! Owrerysarse Ha ypenor!

>

BrumasajTe o He HaBAese BNArG B YPEAOT 30 BPeME Ha UHCTEHETO 30 A0 H3berkere
TDOjHO OWITETYBAME HO Ypepor.

(eKorau WcknyuyBajTe r0 QLANTEPOT 30 HANO]YBAME Off WTEKEPOT NPED UHCTEHE HO
ypenor. Ysepete ce aeka cre ro ucknywne USB-kabenor (12)/[12] on ypenor.

He npastere ro ypenot npexy oropor 3a sewtunauwia (9)/[117 30 na usbernere
oureTysate. 3a npasHerse, Cnefiete ja crpenkara 3a Hacokara ka uarypare (7)/[9]
Ha pesepsoapor 3a soa (6)/[7].

Hukoraw He o6ugysaje ce na r OTCTPAHYBATE HACNATHTE OF OUTOp CO 3aWHACHH WM
o ocTp npenmeH. Taka ypenor MoXe [ Ce OWTeTH TPAjHO.

6.1. Yucrewe/otctpanysatbe Gurop o ypenor

¢

Wcuncrete ro pesepsoapor 3a soaa (6)/[7] no cexoja ynotpe6a 3a ga rw orcrpature
0CTTOLMTE O MACTIO WTO @ MOXHO MOLENOCHO. 30 fia [0 HANPABKTE 0BU, KOPHCTETE MK,
MONKy HOBAOXHETA Kpna. 30 TBPLOKOPHM HEUHCTOTHH, ROAQ[TE HEKONIKY KANKK AeTeprent
30 MHete COFOBH Ha BIOXHA KpNa.

Hanomena

3a ga jo orcrpanue Gojata Bo pesepsoapor 3a soaa (6)/[77] npenussukana on etepuy-
HHTE MACTO, KOPHCTETE KOMEPUUQNHO OCTANHO COHYOIMEROBO MACO.

Kepamuukara nopnouka (8),/[8] wro ce Haofa Ha mHoro op pesepsoapor 3a sona (6)/
[77] mopa na ce uncn noBpemeto Kora Ke Ce HAMan NPOU3BOACTBOTO HA MAMQ.

30 [ 1o HaNPaBHTe 084, KOPHCTETE MAMKY HOBNGXHETA NAMYYHA BATA.
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4 Uncrere v noBpWHHNTE HO YPEJOT CO MK, CyB KpNQ.

4 30 orcTpatyBate Ourop on ypenor, KopucreTe KOMEPUH|ANKO [OCTANHO TRUHO CPEACTBO
30 oTCTpatyBatse Gurop. Ycro Taka, cnenete r ynaTcTBAT Ha NPOM3BOGHTENOT 30 BALIETO
CPENCTBO 30 OTCTPAHYBAKE Ourop.

4 Hanonwere ro pesepsoapor 30 sopa (6)/[7] no MaKCAMANHOTO HUBO HA NONHEHE
(10)/[10] co cpencrso 30 oTcipatyBare Gurop 1 ocTasete ro 4a AejCTByBa A0AEKa
He ce pactsopu Ouropor.

4 Vaypere ro cpenctBoro 30 oTCTpaHyBatse GHrop, a N0T0A HCYKCTETE 0 PE3epBOANOT 30
sona (6)/[77] co mexa, manky Bnaxua kpna.

6.2. Cknapupare
Tlokonky He To KOpHCTHTE YPEAOT NOMONT BPEMEHCKH NepHof, HCKAYUeTe T0 Off CTPYja U UyBajTe
[0 HO YKHCTO, CyBO MECTO, NOAANEKY Of AUPEKTHO COHUEBA CBETNUHA.

7. OtcrpanyBare
(umbonor Ha NPEUYKPTaHa Kopna 3a 0Tnaaouu Ha TpKana 3Hauu neka OBOi anapar
He (mee .ia ce EDDHU (0 OMaLIEH oTNaA Ha KpOiOT 0f1 HETroBuOT p(]()OTeH BEK.
AI'I(]p(]TOT MOpa 0 ce npenane Ha 03HaUeHu mecta 3a coéupurbe, LieHTpH 30
PEUMKIHDARE WAK 00jeKTH 30 OTCTPOHYBARE OTNAA.

l/la()pumere W CUTE JTUYHKM nopaToLm npen [a ro sparute anaparor.

MakyBakeTo € HANPaBEHO Off €KONOWKM MATEPU{ANH WTO MOXETE 4 T (pAUTE BO BAWHOT

NIOKANEH LIGHTAp 30 PEUMKIHPLE.

OT(TpUHETe [0 NAKYBAETO HA EKONOLWKHK HAUUH.
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8. Mpunor

8.1. TexHuukmn nogaroum

Ypen

Breset Hanox 50V=

Bnesta cpyja 1,0A

Kanauuter Ha pe3epsoapor 3a Bopa 100 ml

Knaca wa 3awmra /<68 (3owrira co Hsok Hanok)

8.2. lapanumja Ha Kompernass Handels GmbH

MountysaH kynysay,

Tobusare 3-ronuuHa raparimia 30 0Boj ypen ol AATYMOT Ha kynyBate. Bo cnyuaj Ha nedexm
HO OBOI NPOKU3BOM, UMaTe 3AKOHCKK NpaBA NPOTUB NPOAABAYOT HA NPOMU3BOLOT. 0BHE 30KOHCKH
NPaBa He Ce OrpaHUyEHH Co Hawara f(]pGHLlMi(] HaBeaeHa nopony.

TapauTHu ycnosu

[apaKTHHOT NepHof 30MOYHYBA O AATYMOT Ha KynyBatee. UyBajre ja cmeTkata Ha BesbenHo.

0sa e notpedHo kako Joka3 3a kynysate. [lokonky ce nojask JedeKT Bo matepujanuTe Wi Bo
#3paboTkaTa B0 POK Off TpH FOMMHM OFf LATYMOT KA KYNYBAbE HA 0BOj NPOH3BOA, HHe, N0 HOWA
[Mckpeurja, becnnatko Ke ro nonpasume, 3aMeHiMe WM Ke BH {0 BpaTUME KYMOBHATA LigHG.
Osaa rapatuwja Gapa HeAcIPaBHHOT YPeA 1 OK30T 30 kynyBawe (cmeTkara) Aa Ouar noctase-
Ht BO POK Of] TPH TOMIMKH, 306MHO CO KPATOK MUCMEH OMKC HA [e)eKTOT i KOra ce Nojasun.
Tlokonky fedexTor e ondaTeH (o HAWATA rapaKywia, Ke ro fobuete NONPABEHKOT MM HOBHOT
npou3so. [lonpaKaTa unK 3aMeHATa Ha NPOUBOAIOT He 3ANOUHYBA HOB TAPAHTEH POK.

lapanTen nepuon u 3axoHcku Gaparba 3a pedexTn

[apaHTHIOT NepHof He e NPOROMXYBA Co rapakuwjata. OBa BAXM K 30 30MEHETH | 30 NONpaBe-
Hu enosi. Cexoja WTeTa uau JeeKT Wio e NPUCyTH BO MOMEHTOT HO KyNyBaKETO MOPa 0 Ce
MPHjaBH BEQHAW N0 pacnakysatero. Monpaskure noTpe6HK N0 UCTEKOT HA TAPAHTHKOT NEPHOA
(e Hannakaar.
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Oncer Ha rapaHumja

Yperot e BHUMATENHO NPOU3BEEH CMOPEN CTPOTUTE YNTCTBA 30 KBANATET # TEMENHO € TECTAPOH
npen Henopaxa.

[apaxuujata Baxu 3a Aed)ekTH Bo MaTepujanoT unk Bo npouseoacteoto. 0Baa rapaHuuja He
ondaka GenoBHTe 0f NPOK3BOKOT KOK C& NPEAIMET HA HOPMANHO GOetbe Wik OWTETYBAKE HO
KPpWNMBH LEN0BU KAKO WTO C& NPEKUHYBAYM UMK LENOBU HANPABEHK OF CTAKNO.

0OBaa rapaKLKja e HEBOXeuKa UK NPOUBOAOT € OLITETEH, HEMPABIMHO KOPUCTEH HITH HEORPXY-
BaK. 30 [ ce obe3deu npasuAKa ynoTpeda Ha NPOU3BOKOT, CHTe YNTCTBA COAPXAHM BO ynaT-
(18070 30 ynoTpeba Mopa Aa ce cneaar crporo. Ynotpedara  fejcTaujara 30 KoM ce npenopauysa
WIH ce Mpedynpeaysa Bo ynarcieata 30 pabota mopa A e u3berHyBaaT no CeKoja LeHa.
(1poH3BOROT € HAMEHET 30 MPHBATHA, O He 30 Komepuwjanka ynorpeba. Bo cnyuaj Ha 3noyno-
Tpe6a, HEeNpaBUAHO PaKYBAtsE, YNOTPEOQ HA CHI WK MOAOUKALMAK WTO He Ce U3BPLEHH OF
HOWKOT OBNACTEH CEPBHCEH LIEHTAP, rapaKUKjaTa Ke Oune Hesaxeuka.

06paborka Bo cnyuaj Ha Gapatbe 3a rapaHumja

30 1 ce ysepue fexa Baweto bapare Ke buge 6p30 obpaboteno, cnepere r ynatcraata

nogony:

W 30 e npawaka, umajre r ewerkara u Gpojor va apruknor (IAN) 517324_2510 kaxo
TI0KG3 30 KyNyBaKeE.

B bpojor Ha apTMKNOT MOXe [0 Ce Hajhe Ha NA0YKATA CO CNEUHUKALMM Ha NPOU3BOROT, Ha
TDUBYPQ HQ NPOK3BOKOT, HA HACTIOBHATA CTPAKALQ OfF YNaTCTB0T0 30 padota (mony neso)
WU HO HONENHMLATA HO 30HOTA WKW JOHATA CTPOH HO NPOU3BOROT.

M [lokonky ce nojasar KakBH 6uno HEHCMPABHOCTH WK [PYrM EEKTH, NPBO KOHTKTHPA]Te
(0 CepBMCHHOT OAEN HaBEAEH MOKoNy npeky TenedoH i e-nowra.

M Tloton moxeTe 4a HCnpaTATe NPOM3BOJ PETUCTDUPAH KAKO HEMCTpaBeH, 6e3 nowTapuia, Ha
(AIPECaTa 30 CBPBHC WTO B & HOBEAIGHT, NPUNOXYBA]KM 10 IOKA30T 30 KynyBae (CMeTKa-
10) ¥ HaBepyBAjKH 10 fedieKToT U KOra ce Nojasun.
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8.3. Yenyra

(MK Yenyra 3a Cesepra Makenonmja
Ten.: 0800 90698
E-nowra: kompernass@lidl.mk

IAN 517324_2510

8.4. YBo3Huk
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

[EPMAHMIA
www.kompernass.com
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1. Hyrje

1.1. Pérdorimi i synuar

Kjo pajisie &shté menduar vetém pér freskimin dhe lagéshtimin e ajrit t& dhomés né dhoma té
mbyllura pér pérdorim privat. Nuk synohet njg pérdorim tietér. (do kérkesé e cfarédo lloji pér
dame & vijné nga pérdorimi i papérshtatshém, riparimet e pasakta, modifikimet e paautorizuara
ose pérdorimi i pieséve rezervé t& pamiratuara pérjashtohet. Rreziku &shté pérgiegiési e
pérdoruesit. Mos e pérdomi kété pajisie pér qéllime tregtare.

1.2. Paralajmérime dhe simbole té pérdorura
Paralajmérimet dhe simbolet e méposhtme pérdoren né kéto udhézime pérdorimi, paketim
dhe pajisie:

RREZIK! Ni& paralajmérim me kété simbol dhe fjalén sinjalizuese "RREZIK"
A tregon njé situaté t& rezikshme & afért e cila, nése nuk shmanget, do 18 rezul-
tojé né vdekje ose [&ndime serioze.

PARALAJMERIM! Njs paralajmérim me kété simbol dhe fialén sinjalizuese
,PARALAJMERIM tregon njé situaté potencialisht 1 rrezikshme e cila, nése nuk
shmanget, mund t& rezultojé né vdekje ose [éndime serioze.

VINI RE! Ni& paralajmarim me kété simbol dhe fialén sinjalizuese "VINI RE"
tregon njé situaté t& mundshme e cila, nése nuk shmanget, mund & rezultojé
né démtime & pronés.

in e pajisjes.

Lexoni dhe ndigni udhézimet e pérdorimit! Njihuni me 1& gjitha udhéz-
imet ¢ funksionimit dhe sigurisé pérpara se té pérdomi produktin. Kur ia kaloni
produktin njé pale té treté, dorézoni 1 gjitha dokumentet.

@ Shénim: Njé shénim tregon informacion shtesé qé e bén mé té lehté pérdorim-

Rryma,/fensioni i vazhdueshém

116 Shaip



Rryma/tensioni alternativ

Ky produkt pérmbush kérkesat e direkfivave evropiane dhe kombétare né fugi.

Mos e hidhni pajisien elekirike né mbeturinat shépiake!

Asgjésoni paketimin né njé ményré miqésore me mjedisin.

Paketimi éshté béré nga materiale & riciklueshme. Vini re etiketimin e materig-
leve t& paketimit né ndarjen e mbeturinave: Kéto karakterizohen nga shkurtesat
() dhe shifrat (b) me kuptimin e méposhtém: 1-7: Plastika, 20-22: Letér dhe
karton, 80-98: Materiale t& ndryshme.

Kjo marké konfirmon q& produkti pérputhet me kérkesat e sigurisé sé produktit
té zhatueshme né Republikén e Serbisé.

o> 0> QR 2t L

2. Udhézime sigurie

m  Kontrolloni pajisien pér ¢do démtim t& jashtém, t& dukshém para
pérdorimit. Mos pérdorni njé pajisie té démtuar ose t& aksidentuar.

m Ko pajisie mund & pérdoret nga fémijé té moshés 8 viec e lart dhe
nga persona me aftési & kufizuara fizike, shqisore ose mendore, apo
me mungesé pérvoje dhe njohurish, nése joné nén mbikéqyrie ose joné
udhézuar pér pérdorimin e sigurt té pajisies dhe i kuptojné meziget qé
viiné nga pérdorimi i saj. Fémijét nuk lejohen & luajng me pajisien.
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Pastrimi dhe mirémbaitja nga pérdoruesi nuk duhet & kryhen nga
fémijét pa mbikéqyrie.

A\ RREZIK! Materialet e paketimit nuk jang lodra pér fémijét!
Mbaijini t& gjitha materialet e paketimit larg fémijéve. Ekziston
rreziku i mbytjes!

Mos béni konvertime ose ndryshime té paautorizuara né pajisie.
Mos e pérdorni pajisien prané burimeve & nxehtésisé, sic jané
radiatorét ose pajise 1 tiera qé gjenerojné nxehtdsi.

Mos e ekspozoni pajisien né rrezet e diellit direkte ose temperaturat
e larta. Pérndryshe, mund t& nxehet shumé dhe té démtohet né
ményré té pariparueshme.

Mbaijini flakét e hapura (p.sh. qirinjté) larg pajisies né ¢do kohg.
Mos e ekspozoni pajisien ndaj spérkatjeve dhe/ose pikave t& ujit
dhe mos vendosni objekte t& mbushura me léng, sic jané vazot ose
pijet e hapura, mbi ose prané paijisjes.

Mos e zhytni pajisien né ujé ose léngje té tjeral

Vendoseni gjithmoné pajisien né njé sipérfage té géndrueshme dhe
& drejté. Né rast rénieje, mund & démtohet.

Pérdoreni pajisien vetém né ambientet t& brendshme t& thata.
Pérdoreni pajisjen vetém me kabllon USB t& pérfshiré.
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Priza e pérdorur duhet 16 jeté gjithmoné lehtésisht e arritshme né
ményré qé adaptori i rietit t& mund 1 higet shpejt nga priza né
njé situaté emergjente. Ju lutemi referojuni edhe udhézimeve 1
pérdorimit pér adaptorin e rrymés.

Vendosni pajisien vetém né njé prizé elektrike t& instaluar sic duhet
dhe té tokézuar. Tensioni i rrjetit duhet té pérputhet me informacio-
nin né pllakén e tipit t& pajisies/péshtatésit t& energjiss.
Sigurohuni q& kablloja USB & mos laget ose t& mos njomet gjaté
funksionimit. Drejtojeni até né njé ményré té tillé q@ t& mos mund
té shtypet ose démtohet.

Mbajeni kabllon USB larg sipérfageve t& nxehta.

Mos e mbani ose higni kurré pajisien nga kablloja USB.

Nése vini re eré djegieje ose tym, fikeni menjéheré pajisien dhe
higni kabllon USB & véné. Kontrolloni pajisien nga njé specialist i
kualifikuar pérpara se ta pérdorni pérséri.

Mos e pérdomi kabllon USB ose adaptorin e energjisé nése joné
t& démtuar.

Higeni kabllon USB nga pajisja ¢do heré q& mbushni/zbrazni
rezervuarin e ujit dhe para cdo pastrimi.

Vini re se lagéshtia e lorté mund té nxisé rritjen e organizmave
biologjiké né zoné.
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Sigurohuni gé objektet né zonén e pajisies t& mos lagen ose té
mos njomen. Nése shfaget lagéshti, emetimet duhet & reduktohen.
Nése emetimet nuk mund t& zvogélohen, pajisja mund & pérdoret
vetém periodikisht. Nuk duhet pranuar q& materialet q& mund 18
thithin shumé, si p.sh., perdet, perdet ose mbulesat e tavolinave
jang 1€ lagura.
Nuk duhet t& mbetet ujé né rezervuarin e ujit nése pajisja nuk
pérdoret.
Pajisja duhet 16 zbrazet dhe pastrohet para ruajties.
Pajisja duhet & pastrohet para pérdorimit t& ardhshém.
A\ PARALAJMERIM! Mikroorganizmat q& mund 1 jené né ujé
ose né zonén ku pérdoret ose ruhet pajisja mund 1é riten né rezer-
vuarin e ujit dhe t& nxirren né ajér. Kjo con né rrezige serioze pér
shandetin nése uji nuk rinovohet dhe rezervuari i ujit nuk pastrohet
sic duhet ¢do 3 difé.

JT, Rezervuari i ujit duhef 1& zbrazet dhe & mbusher pérséi
\:I:’/ cdo 3 dité. Para mbushies, rezervuari i ujit duhet té

" pastrohet me ujé & freskét. Cdo grumbullim, depozitim

ose shiresé papastértie qé éshté formuar né sipérfaget e rezervuarit
& ujit ose né sipérfaget e brendshme duhet & higet. Té gjitha
sipérfaget duhet té thahen me férkim.
Pajisia mund t& pérdoret vetém me ujé t& pastér rubineti ose shtesé
me vajra esencialé (vajra aromatiké).
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Mos e pérdorni kurré pajisien me vajra aromatiké t& paholluar pér
t& shmangur démtimin e pajisjes.

Mund té pérdoren vetém vajra aromatiké gé plotésojné kérkesat
kombétare shéndetésore. Pérdorimi i substancave t& tjera mund
té shkaktojé helmim ose rrezik zjani.

Vajrat aromatiké nuk duhet té bien né duart e fémijéve.

Mbaijini gjithmoné vajrat aromatiké t& mbyllur.

N& asnjé rrethané nuk duhet t& gélltisni vajrat aromatiké ose '
aplikoni ato né lékuré, floké ose mukozé.

Ju lutemi vini re edhe paralajmérimet né efiketén e vajrave
aromatik:

Simboli Kuptimi

@ Lexoni dhe ndigni udhézimet e pérdorimit!

PARALAJMERIM!
Mund 1& shkaktojé njé reaksion alergjik n& lékuré.
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3. Pérshkrimi i pjesés

(Shihni fagen e palosshme pér ilustrime)
LADGZ 12 A1 = (1) (kllapa rrumbullake)
LADGB 12 A1=[1] (kllapa katrore)

(1) Mbulesé [11 Mbuless

(2) Prizé USB [2] Kapak

(3)  -o--Butoni [3] Prizé USB

(4) -Butoni [4] <o -Butoni

(5) Goté matése [51 O -Butoni

(6) Rezervuar uji [6] Goté matése

(7) Shigjeta e drejtimit t& derdhies [71 Rezervuar uji

(8) Disk geramik [8] Disk geramik

(9)  Vrima e ventilimit [9] Shigieta e drejtimit & derdhjes
(10) Niveli maksimal i mbushjes (MAX) [10] Niveli maksimal i mbushjes (MAX)
(11) Drité LED [11] Vrima e ventilimit

(12) Kabllo USB [12] Kabllo USB

(13) Vaj aromatik [13] Vaj aromatik

4. Para vénies né puné

4.1. Kontrolloni objektin e dorézimit

Pajisja vien standarde me pérbérésit e méposhtém:

®  Difuzer arome me ultratinguj LADGZ 12A1/ LADGB 12A1
Kabllo USB (USB Lloji-A né USB Lloji-C)

Goté matése

1x 10 ml vaj aromatik (livando)

Udhézime pérdorimi
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4.2. Shpaketimi

¢
¢

Hiqni t& gjitha piesét e pajisies dhe kété manual udhézimesh nga kutia.
Hiqini té gjitha materialet e paketimit nga pajisja.

5. Operimi dhe funksionimi

5.1. Vénia né puné

(D VINIRE!
> Pikat e vajit mund & shkaktojn& démtime né siparfagen e mobiljeve. Nése &shté e

> & & o

<>

nevojshme, vendosni njé centro nén pajisie.

Vendoseni pajisien né njé sipérfage & sheshté dhe t& qéndrueshme.

Hiqni mbulesén (1)/[1].

Hiqni kapakun né modelin LADGB 12A1 [2].

Mbushni rezervuarin e ujit (6),/[7] me ndihmén e gotés matése t& bashkangiitur (5)/
[6] me nj& minimum prej 20 ml ose njé maksimum prej 100 ml vj t& pastér rubineti.
Vini re nivelin maksimal & mbushies t& shénuar me MAX (10)/[10].

Shtoni 2-4 pika & vaijit t& déshiruar né vjs.

Pastaj, pér modelin LADGB 12A1, vendosni kapakun [2] dhe pér té dy modelet,
vendosni mbulesén (1),/[1] né rezervuarin e ujit (6)/[7].

Vendosni spinén USB-A t& kabllit USB (12)/[12] me njé adaptor & pérshtatshém
energjie USB.

Shénim

Kur pérdorni pajisien, pérdomi vetém njé adaptor energjie USB t& Klasés Il q& éshté
miratuar pér pérdorim me pajisje shtépiake dhe ka njé tension dalés (SELV) prej 5V =
dhe njé rymé dalése prej maksimumi TA.

Vendosni spingn USB-C & kabllit USB (12)/[12] me portén USB-C (2)/[3] t&
pajisies.

Vendosni adaptorin e energjisé USB né njé prizé muri.
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5.2. Ndezja/fikja e pajisjes dhe rregullimi i funksionit té ngjyrave

¢

Shtypni butonin ¢» (4)/[5] pér & ndezur pajisien. Fillon prodhimi i mjegullés s
aromés.

Shtypni butonin <&- (3)/[4] pér té ndezur dritén. Funksioni i ndryshimit 1§ ngjyrés
fillon né modelin LADGB 12A1.

Shtypni butonin <= [4] né modelin LADGB 12A1 pér 1§ kycur ngjyrén aktuale.

Duke shtypur pérséri butonin -0: [4] mund 1§ zgjidhni njg ngjyré specifike.

Shtypni butonin <&- (3) né modelin LADGZ 12A1 pér 1§ ndryshuar intensifetin e ngjyrés
me dy nivele.

Shtypni dhe mbani shtypur butonin G- (3)/[47 pér dy sekonda pér 1 fikur ndrigimin.
Me pajisien té ndezur, shtypni butonin ¢ (4)/[5] pér ta fikur menjgheré pajisjen.
Prodhimi i mjegullés sé aromés dhe cdo ndrigim & mund 1 jeté i ndezur fiken.

() Shénim

>

Pajisja fiket automatikisht sapo t& mbarojé léngu né rezervuarin e ujit (6)/[71.

(D VINI RE! Démtim i pajisjes!

>

>

Mos e anoni kurré pajisjen gjaté funksionimit dhe mos v pérpiqni ta zbrazni até.

Sigurohuni g& ta higni kabllon USB (12)/[12] nga pajisia pérpara se ta mbushni ose
zhrazni até.

6. Pastrimi/Ruaijtja
(D VINIRE! Démtim i pajisies!

>

Sigurohuni g& lagéshtia t& mos depértojé né pajisie gjaté pastrimit pér t& shmangur
démtime t& pariparueshme 1 pajisjes.

Sigurohuni g& ta shképutni adaptorin e energjisé nga priza e murit pérpara se ta
pastroni pajisjen. Higni kabllon USB (12)/[12]nga paijisia.

Mos e zbrazni pajisien mbi viimén e ventilimit (9) /[ 117 pér té shmangur démtimin. Pér
zbrazjen, vini re shigjetén e drejtimit té derdhies (7),/[9] né rezervuarin e ujit (6)/[7].
Mos u pérpigni kurré 18 higni depozitat e kalcit duke pérdorur objekte t& mprehta ose té
mprehta. Kjo mund té démtojé pajisjen

124 Shaip



6.1. Pastroni/zvogéloni kalcin e pajisjes

4 Pastroni rezervuarin e ujit (6)/[77 pas ¢do pérdorimi pér t& hequr mbetjet e vajit so
mé shumé 1& jeté e mundur. Pér ta baré kété, pardorni njé lecké té butd, pak & lagur.
Pér papastértité rezistente, shtoni disa pika detergjent t& buté pér larjen e enéve né
leckén e lagur.

@ Shénim

> Pér 18 hequr njollat e shkaktuara nga vajrat aromatiké né enén e ujit (6)/[71, pérdorni
vaj luledielli g& gjendet né treg.

¢ Disku qeramik (8)/[8] i vendosur né fund t& rezervuarit té vjit (6) /[7] duhet té
pastrohet heré pas here nése reduktohet gjenerimi i mjegullés. Pér ta baré kété, pardorni
njé lecké pambuku pak 18 lagur.

4 Pastroni sipérfaget e pajisies me njé lecks t& buté dhe té thaté.

¢ Pérté pastruar pajisien nga kalci, pérdomi njé produkt t& léngshém pér pastrimin e kalcit
qé gjendet né treg. Ju lutemi ndigni gjithashtu udhézimet e prodhuesit pér produkfin
tuaj té hegjes sé kaldit.

¢ Mbushni rezervuarin e ujit (6)/[7] deri né nivelin maksimal t& mbushies (10)/[10]
me agjent pér hegjen e kalcit dhe Iéreni 1€ veprojé derisa t& tretet kalci.

4 Hidhni agjentin pér hegjen e kalcit dhe mé pas pastroni rezervuarin e ujit (6)/[7] me
njé lecké t& buté dhe pak & lagur.

6.2. Ruajtja
Nése nuk e pérdomni pajisien pér njé kohé 1 gjaté, higeni nga priza dhe ruajeni né njé vend 1
pastér, 18 thaté dhe larg rezeve 8 diellit.
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7. Asgjeésimi
Simboli i koshit t& mbeturinave me rrota t& shénuar me kryq do & thoté qé kjo
pajisie nuk duhet t& hidhet me mbeturinat shtgpiake né fund 18 jetégjatésisé sé
saj té dobishme. Pajisja duhet t& dorézohet né pikat e caktuara t& grumbullimit,
gendrat e riciklimit ose impiantet e asgjésimit t& mbeturinave.

Ju lutemi fshini t& gjitha t& dhénat personale pérpara se ta ktheni artikullin.

Paketimi &shté baré nga materiale miqésore me miedisin & mund 1 hidhni n& gendrén tug
lokale 16 riciklimit.

Asgiésoni paketimin né njé ményré miqésore me miedisin.

8. Shtojca
8.1. Té dhéna teknike

Pajisja

Tensioni né hyrje 50V=—=—

Rryma né hyrje 1.0A

Kapaciteti i rezervuarit té ujt 100 ml

Kategoria e mbrojties i/ @ (Mbrojtie nga tensioni jashtézakonisht i ulét)

8.2. Garancia e KompernaB Handels GmbH
I dashur klient,

Ju mermi njé garanci 3-vjecare pér kété pajisie duke filluar q& nga data e blerjes. N& rast té
defekteve né katé produkt, ju keni té drejta ligjore ndaj shitésit t produktit. Kéto 1€ drejta
ligjore nuk kufizohen nga garancia joné e pércaktuar mé poshté.
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Kushtet e garancisé

Periudha e garancisé fillon q& né datén e blerjes. Ju lutem ruajeni faturén né njé vend t&
sigurt. Kjo kérkohet si prové e blerjes. N& rast se ndodh njé defekt né materiale ose gjaté
prodhimit brenda tre viteve nga data e blerjes s& kétij produkti, ne, sipas giykimit toné, do ta
riparojmé, zévendésojmé ose rimbursojmé cmimin e blerjes pa pagesé. Kjo garanci kérkon qé
najisja me defekt dhe prova e blerjes (deri né faturé) t& paragiten brenda periudhés treviecare,
s& bashku me njé pérshkrim t& shkurtér té defektit dhe kur ka ndodhur ky defekt.

N& rast se defekti mbulohet nga garancia jong, ju do t& merrmi produktin e riparuar ose njé
produkt 1 ri. Riparimi ose zévendgsimi i produktit nuk fillon njé periudh té re garandie.

Periudha e garancisé dhe kérkesat ligjore pér defekte

Periudha e garancisé nuk zgjatet nga garancia. Kjo éshté e vlefshme edhe pér pjesét e zév-
endésuara dhe té riparuara. Cdo démtim ose defekt i pranishém né momentin e blerjes duhet
té raportohet menjéheré pas heqjes nga paketimi. Riparimet e nevojshme pas periudhés sé
garancisé jané me pagese.

Objekti i garancisé

Pajisja &shté prodhuar me kujdes sipas standardeve 16 rrepta té cilésisé dhe &shté testuar
plotésisht para dorézimit.

Garancia shté e vleshme pér defektet né materia ose gjaté prodhimit. Kjo garanci nuk mbulon
piesét e produkiit gé i nénshirohen konsumimit normal, ose démtimit té pjeséve delikate si¢
jané celésat ose piesét e béra prej gelgi.

Kjo garanci &shté e pavlefshme né rast se produkti éshté démtuar, pérdorur ose mirémbajtur
né ményré té papérgjegjshme. Pér & siguruar pérdorimin e pérshtatshém & produkfit, 16
giitha udh&zimet e pérfshira né manualin e pérdorimit duhet & ndigen né ményrén e duhur.
Pérdoruesi nuk duhet & kryejé asnjé veprim ose t& pérdoré produktin né ményra pér t cilat
manuali paralajméron.

Produkti &shté i synuar pér pérdorim individual dhe jo pér pérdorim tregtar. N& rast t§ keqpérd-
orimit, trajtimit 1& papérshtatshém, pérdorimit me forcé ose ndryshimeve q& nuk jané kryer
nga gendra joné e qutorizuar e sharbimit, garancia do & jeté e pavlefshme.
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Pérpunimi né rast té kérkesés sé garancisé
Pér t'v siguruar qé kérkesa juaj té pérpunohet shpeit, ju lutemi ndiqni udhézimet né vijim:

Pér t& gjitha pyetjet, ju lutemi t& bini gati faturén dhe numrin e artikullit

(IAN) 517324_2510 si prové blerjgje.

Numii i arfikullit mund té gjendet né etiketén e llojit né produkt, né njé gdhendje né
produkt, né fagen e titullit té udhazimeve té pérdorimit (poshté majtas) ose né afishen
né pjesén e pasme ose t& poshtme té produktit.

Né rast se ndodh ndonjé mosfunksionim ose defekt tietér, ju lutemi té kontaktoni
fillimisht departamentin e shérbimit ndaj klientit té pérmendur mé poshté telefon ose
me email.

Pastaj, mund t& dérgoni njé produkt 1& regjistruar si produkt me defekt, pa pagesé té
postés, né adresén e sharbimit & ju éshté dhéné, duke bashkéngjitur provén e blerjes
(deri né faturé) dhe duke deklaruar se cili éshté defekti dhe kur ka ndodhur.

8.3. Shérbimi
(MK Shérbimi né Magedoniné e Veriut

Tel.: 0800 90698
E-Mail: kompernass@lidl.mk

IAN 517324_2510

8.4. Importuesi
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GJERMANI
www_kompernass.com
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1. Introducere

1.1. Utilizarea conform destinatiei

Acest aparat este destinat numai uzului privat, pentru improspétarea si umidificarea aerului in
spafiile inchise. Orice altd utilizare este consideratd a fi neconformd.

Sunt excluse pretentiile de orice naturd pentru pagubele rezultate in urma utilizdrii neconfor-
me cu destinatia, a reparafiilor necorespunziitoare, a modificiirilor nepermise sau a utilizdrii
de piese de schimb neautorizate. Riscul este suportat in exclusivitate de ciitre beneficiar. Este
interzist utilizarea aparatului Tn scopuri comerciale.

1.2. Indicatii de avertizare si simboluri utilizate
In cadrul acestor instruciuni de utilizare, pe ambalaj si aparat sunt folosite urmétoarele
avertizdri si simboluri:

PERICOL! Un avertisment insofit de acest simbol si de cuvdntul de avertizare
A ,PERICOL" indicd o situafie periculoasd iminentd care, dacd nu este evitatd, duce
la deces sau la vdtimdri grave.

AVERTIZARE! Un avertisment insofit de acest simbol si de cuvéntul de
avertizare , AVERTIZARE” indicéi o posibild situatie periculoasd care, dacd nu este
evitatt, poate duce la deces sau la véitdmdri grave.

ATENTIE! Un avertisment insofit de acest simbol si de cuvantul de avertizare
LATENTIE” indicd o posibild situatie care, dacd nu este evitatd, poate duce la
pagube materiale.

Indicatie: 0 indicafie marcheazd informafii suplimentare care faciliteazd
manipularea aparatului.

© o b
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Cititi si respectati instructiunile de utilizare! inainte de a utiiza produ-

@ sul, familiarizafivii cu toate indicafiile privind ufilizarea §i siguranta. In cazul
transmiterii produsului unei alfe persoane, predafi- toate documentele aferente
acestuia.

——— | Tensiune/curent continuy
~ | Tensiune/curent alternativ

c € Acest produs indeplineste cerinfele directivelor europene si nafionale in vigoare.

ﬁ Nu eliminati aparatul electric impreund cu deseurile menajere!

Eliminafi ambalajul in mod ecologic.

QE.

@ Ambalaj din materiale reciclabile. La sortarea deseurilor, respectati marcajul de
pe materialele de ambalare: Acestea sunt marcate cu abrevieri (a) si cifre (b)
cu urmitoarea semnificafie: 1-7: materiale plastice, 20-22: hdrtie si carton,
80-98: materiale compozite.

a

A\ | Acest produs indeplineste cerintele directivelor nafionale aplicabile din Republica

A A Sehio.
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2. Indicatii privind siguranta

inainte de utilizare verificafi dacd aparatul prezintd defectiuni exte-
rioare vizibile. Nu punefi aparatul in functiune dacd este deteriorat
sau dacd a cdzut.

Acest aparat poate fi utilizat de copii incepdnd cu vdrsta de 8 ani,
cdt si de persoane cu abilitdfi fizice, senzoriale sau mentale reduse
sau fiird experientd i fird cunostinfe necesare, dacd sunt suprave-
gheati sau dacd au fost instruifi cu privire la utilizarea in siguranfd
a acestui aparat si au inteles pericolele cu privire la acesta. Copilor
le este interzis sd se joace cu aparatul.

Curdtarea si actiunile de intrefinere destinate utilizatorului nu se vor
efectua de ctre copii fird supraveghere.

/\ PERICOL! Materialele de ambalare nu sunt jucdriil Nu ldsafi
materialele de ambalare la indemdna copiilor. Pericol de asfixiere!
Nu efectuafi infervenfii sau modificdiri neautorizate la aparat.

Nu utilizati aparatul in apropierea surselor de cdldurd precum radio-
toare sau alte aparate generatoare de cldurd.

Nu expuneti aparatul razelor directe ale soarelui sau temperaturilor ri-
dicate. Tn caz contrar, acesta se poate suprainciilzi si defecta ireparabil
Mentinefi intotdeauna fldcdrile deschise (de exemplu, lumdndrile)
departe de aparat.

Nu expuneti aparatul jeturilor si/sau picdturilor de apd si nu asezafi
obiecte cu apd, de exemplu, vaze sau recipiente deschise de bauturi
pe sau lingd aparat.

132 Romini



Nu introduceti aparatul in apd sau in alte lichide!

Asezafi intotdeauna aparatul pe o supratafd stabild si dreaptd.

in caz de cidere, acesta se poate deteriora.

Utilizati aparatul numai i spatii interioare uscate.

Utilizati aparatul numai cu cablul USB livrat.

Priza utilizatd trebuie sd fie intotdeauna usor accesibild pentru a
putea scoate rapid adaptorul de retea din prizd in caz de pericol.
Respectati, de asemenea, instructiunile de utilizare ale adaptorului
de refea.

Conectai aparatul numai la o prizd instalatd regulamentar si cu
impdmdntare. Tensiunea de refea trebuie sd coincidd cu specificafii-
le de pe pldcuta de caracteristici a aparatului/adaptorului de refea.
Evitai contactul cablului USB cu lichide sau umezirea acestuia in
timpul fundfiondrii aparatului. Ghidati cablul astfel incdt s nu
poatd fi deteriorat sau blocat de alte obiecte din jur.

Tinefi cablul USB departe de suprafetele fierbinfi.

Nu transportati niciodatd aparatul findndu- de cablul USB si nu
tragefi niciodatd de acesta.

Dacii constatati miros de ars sau fum, deconectati imediat aparatul
si scoatefi din aparat cablul USB eventual conectat. Tnainte de o re-
utiliza, solicitafi verificarea aparatului de ciitre un specialist calificat.
Nu utilizafi cablul USB si adaptorul de refea dacd acestea sunt
deteriorate.
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Scoateti cablul USB din aparat la fiecare alimentare/golire a recipi-
entului de apd si inainte de fiecare curdare.
Refinefi ¢ umiditatea ridicatd a aerului poate favoriza dezvoltarea
organismelor biologice in mediul inconjurdtor.
Se va avea in vedere ca obiectele din zona aparatului s nu devind
umede sou ude. In cazul aparitiei umidititii, difuzarea trebuie
redusd. Dacd difuzarea nu poate fi redusd, aparatul se va utiliza
doar periodic. Nu se va permite umezirea materialelor absorbante
precum covoare, draperii, perdele sau fefe de masd.
Atundi cdind aparatul nu este utilizat, nu trebuie ldsatd apd in
recipientul de apd.
inaintea depozitdrii, aparatul se va goli si se va curdita. Inaintea
urmitoarei utilizdri, aparatul se va curdta.
/N AVERTIZARE! Microorganismele care se pot afla in apd sau
in zona in care este utilizat sau depozitat aparatul se pot dezvolta
in recipientul de apd si pot fi evacuate in aer. Acest lucru implicd
riscuri serioase pentru stindtate dacd apa nu este schimbatd si dacd
rezervorul de apd nu este curdtat corect la fiecare 3 zile.

i RezervoruJ de apd trebuie golit si umplut din nou la fieca-
\:I:/ re 3 zile. Inaintea umplerii, rezervorul de apd se va curd-

"t cu api proaspitd. Orice fel de sediment, depuneri,
peliculd de impuritdfi formate pe suprafetele rezervorului de apd
sau pe suprafefele interioare trebuie indepirtate. Toate suprafefele
trebuie uscate prin frecare.
134 Roménd



Aparatul trebuie utilizat numai cu apd curatd de la robinet sau
suplimentar cu uleiuri eterice (uleiuri aromatice).

Nu folositi niciodatd aparatul cu uleiuri aromatice nediluate pentru
a evita deteriorarea aparatului.

Este permisi numai utilizarea uleiurilor aromatice care corespund
cerinfelor nationale privind sdndtatea. Utilizarea altor substanfe
poate provoca ofrdvire sau pericol de incendiu.

Uleiurile aromatice nu se vor lisa la indemdna copiilor.
Uleiurile aromatice se vor depozita intotdeauna sub cheie.

Este interzis in orice caz consumul uleiurilor aromate, aplicarea
acestora pe piele, pir sau pe membranele mucoase ale corpului.

Respectati, de asemenea, avertizdrile de pe eticheta uleiurilor
aromatice:

Simbolul Semnificatia

@ Citifi si respectafi instructiunile de utilizare!

ATENTIE!
Poate provoca o reactie alergicd a pielii.

Roménd 135



3. Descrierea componentelor

(a se vedea figurile de pe paginile pliate)
LADGZ 12 A1 = (1) (paranteze rotunde)

LADGB 12 A1=[1] (paranteze piitrate)

(1)
(2)
(3)
(4)
(3)
(6)
(7)
(8)
(9

(10) Nivelul maxim de umplere (MAX)
(11) Lumini LED
(12) Cablu USB
(13) Ulei aromat

Acoperitoare [1]
Muf USB [2]
Tasta <0- [3]
Tasta (O [4]
Pahar gradat [5]
Recipient de apd [6]
Stigeatd de directie pentru golire [71
Disc ceramic [8]
Fantd de gerisire [9]

4. Inainte de punerea in fundtiune

4.1. Verificarea furniturii
Tn mod standard, aparatul este livrat cw urmtoarele componente:
Difuzor aromaterapie cu ultrasunete LADGZ 12 A1/LADGB 12 A1

Cably USB (USB tip Ala USB tip ()
Pahar gradat

1x 10 ml ulei aromat (lavandd)
Instructiuni de utilizare
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Acoperitoare
(apac

Muf USB

Tasta -

Tasta &

Pahar gradat
Recipient de apd
Disc ceramic

Stgeatd de directie pentru golire

[10] Nivelul maxim de umplere (MAX)
[11] Fantd de aerisire

[12] Cablu USB

[13] Ulei aromat



4.2. Dezambalarea

¢
¢

Scoatefi din cutie foate componentele aparatului si aceste instructiuni de utilizare.
Indepdrtati toate materialele de ambalare de pe aparat.

5. Operarea si functionarea

5.1. Punerea in funtiune
(D ATENTIE!
> Piciiturile de ulei pot cauza in anumite condifii deteriorarea suprafetei mobilei.

> & & o

<>

Daci este cazul, asezafi aparatul pe un suport.

Asezati aparatul pe o suprafafd pland si stabild.
Scoatefi acoperitoarea (1)/[1].

Ridicai capacul [2] la modelul LADGB 12 A1

Umplefi recipientul de apd (6)/[7] cu ajutorul paharului gradat furnizat (5),/[6]
cu min. 20 ml sou max. 100 ml apd curati de la robinet. Respectafi nivelul maxim de
umplere (10)/[10] marcat cu MAX.

Addugati in apd 2-4 picdturi din uleil dorit.

Apoi asezati la modelul LADGB 12 AT capacul [2] i la cele doud modele acoperitoo-
rea (1)/[17 din nou pe recipientul de apd (6)/[71.

Conectafi mufa USB-A a cablului USB (12) /[12] la un adaptor de refea USB adecvat.
Indicatie

Pentru utilizarea aparatului, folosifi doar un adaptor de refea USB din dasa de protectie

II, care este aprobat pentru utilizarea cu aparate de uz casnic si care are o tensiune de
iesire (SELV) de 5V ==="si un curent de iesire de max. 1 A.

Conectafi mufa USB-C a cablului USB (12)/[12] lo mufa USB-C (2)/[3] a aparatului.
Conectati adaptorul de refea USB la o prizd de refea.
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5.2. Pornirea/oprirea aparatului si setarea fundtiei de culoare

¢ piisati tasta ¢> (4)/[5] pentru a porni aparatul. incepe producerea vaporilor de apd
parfumati.

¢ Apiisafi tasta -O- (3)/[4] pentru a pori iluminatul. La modelul LADGB 12 A1 porneste
fundtia de culoare.

¢ Apiisafi tasta -0~ [4] lo modelul LADGB 12 A1, pentru a fixa culoarea curentd. Prin
apdsarea in continuare a tostei <o- [4] putefi selecta o anumitd culoare.

¢ Apiisafi tasta <& (3) la modelul LADGZ 12 AT, pentru a schimba intensitatea culorii,
compusi din doud niveluri.

¢ Mentinefi apiisatd tasta -0~ (3)/[4] timp de doud secunde pentru a opri iluminatul.

¢ Atundi cind aparatul este pomit, apdisafi tasta ¢» (4)/[5] pentru a opri imediat apara-
tul. Productia vaporilor de apd parfumati si iluminatul eventual pornit se opresc.

Indicatie
Aparatul se opreste automat odatd ce lichidul din recipientul de api (6)/[7] este consumat.

v O

ATENTIE! Defectarea aparatului!

Nu inclinaji aparatul niciodatd in timpul funcfiondrii si nu incercati si golif.

> Tnainte de a umple sau goli aparatul scoatefi neapirat cablul USB (12)/[12] din
aparat.

v©

6. Curdtarea/depozitarea

(D ATENTIE! Defectarea aparatului!

> In timpul curdifdrii, asigurati~vd cd Tn aparat nu pdtrunde umezeald, pentru a evita
defectarea iremediabild o aparatului.

> Inainte de a curdta aparatul scoatefi neaprat adaptorul de retea din prizd. Scoatefi co-
blul USB (12)/[12] din aparat.

> Pentru a evita deteriordrile, nu golifi aparatul prin fanta de aerisire (9)/[11]. La golire
respectafi stigeata de directie pentru golire (7)/[9] de pe recipientul de apd (6)/[7].

> Nu incercafi in niciun caz st indepdrtati depunerile de calcar cu ajutorul unor obiecte
ascufite sau tioase. Acest lucru poate deteriora aparatul.
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6.1. Curitarea/decalcifierea aparatului

¢ Curdtafi recipientul de apd (6)/[7] dupd fiecare utilizare pentru a indepdirta, pe cét po-
sibil, toate urmele de ulei. Pentru aceasta folosifi o lovetd moale, usor umezitd. in cazul
murddriei persistente addugafi cdteva picituri de detergent delicat pe laveta umeda.

@ Indicatie

Pentru indepiirtarea petelor provocate de uleiurile aromatice in recipientul de apd (6)/

[7] utilizati ulei de floarea-soarelui obisnuit

¢ Discul ceramic (8),/[8] de pe fundul recipientului de apd (6),/[7] trebuie curdat
ocazional atundi ciind producerea de ceatd scade. Pentru aceasta folosifi un befisor cu
vatd usor umezit.

¢ Curdtafi suprafeele aparatului cu o lavetd moale, uscatd.

¢ Pentru decalcifierea aparatului folosifi un agent de decalcifiere lichid obisnuit.
Respectafi, de asemenea, indicafiile producitorului agentului de decalcifiere.

¢ Umplefi recipientul de apd (6)/[7] pind la nivelul maxim de umplere (10)/[10]
cu agent de decalcifiere si ldsafil s acfioneze pdnd cind se desprinde calcarul.

¢ Awncafi agentul de decalcifiere si curdifati apoi recipientul de apd (6)/[7] c o lovetd
moale, usor umezitd.

v

6.2. Depozitarea
Dacd nu utilizafi aparatul un timp mai indelungat, deconectaid de la sursa de alimentare si
depozitafi- intr-un loc curat si uscat, ferit de radiatia solard directd.

7. Eliminarea
Simbolul pubelei tdiate indicd faptul g, la finalul duratei sale de utilizare, acest
aparat nu frebuie eliminat impreund cu degeurile menajere. Aparatul trebuie predat
centrelor de colectare, centrelor de reciclare sau unitdifilor de eliminare a deseurilor.
Vid rugiim st stergefi, inainte de predare, toate datele cu caracter personal.
Ambalajul este format din materiale ecologice pe care le putefi elimina prin intermediul
centrelor locale de reciclare.
Eliminafi ambalajul in modecologic.
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8. Anexa

8.1. Date tehnice

Aparat

Tensiune de intrare 50V=

Curent de intrare 1,0A

Capacitatea recipientului de apd 100 ml

Clusd de protecie Il /<> (protecfie prin tensiune redusd)

8.2. Garantia Kompernass Handels GmbH

Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garantie de 3 ani de la data cumpirdirii. In cozul n care
produsul prezintd defecte, beneficiafi de drepturi legale fafd de vinzdtorul produsului. Aceste
drepturi legale nu sunt limitate prin garantia noastrd prezentatd in cele ce urmeazd.
Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpirdrii. Pdstrati cu griji bonul fiscal. Acesta este
necesar pentru a dovedi cumpiirarea. Dacd in decurs de trei ani de lo data cumpirdrii acestui
produs apare un defect de material sau de fabricafie, produsul va fi reparat, inlocuit de cttre
noi in mod gratuit sau vi se va restitui preful de cumpiirare, la alegerea noastrd. Garania
presupune ca in timpul perioadei de trei ani sd se prezinte aparatul defect si dovada cumpé-
rdiii (bonul fiscal), precum si o scurtd descriere in scris, in care sii se specifice in ce consti
defectiunea si cdind a survenit aceasta. Dacd defectul este acoperit de garania noastrd, vefi
primi Tnapoi produsul reparat sau unul nou.
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Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de conformitate apdrute in cadrul termenului de
garantie prelungeste termenul de garantie legald de conformitate i cel ol garaniei comerciale
si curge, dupd caz, din momentul la care a fost adusd la cunogtinga vanzétorului lipsa de con-
formitate a produsului sou din momentul prezentdrii produsului la vinzitor /unitatea service
pdnd la aducerea produsului in stare de utilizare normald §i, respectiv, al notificdrii in scris in
vederea ridictrii produsului sau predirii efective a produsului cditre consumator.

Produsele de folosinjd indelungatd care inlocuiesc produsele defecte in cadrul termenului

de garantie vor beneficia de un nou termen de garanfie care curge de la data preschimbdrii
produsului.

Perioada de garantie si pretenfiile legale privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd efectuarea reparafiilor realizate in perioada de
garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele nlocuite si reparate. Eventualele deteriordiri
si deficiente prezente deja lo cumpiirare trebuie semnalate imediat dupd dezombalarea produ-
sului. Reparafiile necesare dupd expirarea perioadei de garantie se efectueazi contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu orientrile stricte privind calitatea si verificat
(U rigurozitate Tnaintea livrrii.

Garanfia se acordd in coz de defecte de material sou de fabricafie. Aceastd garanfie nu se
extinde asupra componentelor produsului care sunt expuse uzurii normale si care, prin urmare,
pot fi considerate piese de uzurd sau asupra deteriordrilor apdrute la componentele fragile,

de exemplu comutatoare sau componente realizate din sficld. Aceastd garantie se pierde in
cazul i care produsul a fost deteriorat, a fost utilizat sau intrefinut in mod necorespunzitor.
Pentru utilizarea corespunzdtoare a produsului trebuie respectate cu strictefe toate indicatiile
prezentate in instructiunile de utilizare. Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizdirile si acfiunile
nerecomandate sau care fac obiectul unor avertizdri in cadrul instruciunilor de utilizare. Apa-
ratul este destinat numai uzului privat si nu utilizdrilor comerciale. n cazul manevrdirii abuzive
sau necorespunziitoare, al uzului de forfd si al inferventiilor care nu au fost realizate de citre
filiala noastrd autorizatd de service, garantia fsi pierde valabilitatea.
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Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapidd a solicitirii dvs., urmafi instructiunile de mai jos:

W Pentru toate solicitdrile pdstrafi o indemdnd bonul fiscal si numdirul articolului
(IAN) 517324_2510 ca dovadd a cumpdrdrii.

W Numdrul articolului poate fi consultat pe plicuta cu date tehnice de pe produs, pe o
gravurd de pe produs, pe coperta instrucfiunilor de utilizare (in partea stingd, jos)
sau pe autocolantul de pe partea din spate sau de jos a produsului.

® n cazul in care apar defecte functionale sau alte defectiuni, contactafi mai intdi
telefonic sau prin e-mail departamentul de service menfionat in continuare.

W Apoi putefi expedia produsul inregistrat ca fiind defect lo adresa de service care v-a
fost comunicatd, fiird a pldti taxe postale, anexnd dovada cumpddrii (bonul fiscal)
si indicind in ce constd defectul si cind a apdrut acesta.

8.3. Service-ul

Service Romdnia
Tel.: 0800896637

E-Mail: kompernass@lidl.ro

IAN 517324_2510

8.4. Importator
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA
www.kompemoss.com
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1. BbBepgenue

1.1. Ynorpe6a no npepHasHaueHue

Tozu YPpen € NpeaHasHaueH Camo 3a uYHa ynorpe6u C LieNn 0CBEXaBAHE M OBNAXHABAHE HA
Bb3[yXa B 3ATBOPEHH NOMELIEHHA. J]pyru WU U3NU3ALA M3BBH TE3U PAMKK ynorpe6u (e cuuta
30 Heuenecmﬁpmﬂu. ﬂpeTeHuuu 0T BCAKAKDBB BUA 30 WETH, MPOU3TUYALLY OT HEOTTOBAPALLA HA
NpeaHa3HayenneTo ynmpeéu, HENPABUITHU PEMOHTH, U3BBPLIEHH be3 paspelenune u3meHeHua
UK U3N0N3BAHE HO HeOﬂO6peHM pe3epBHUM 4acTh Ca U3KITOYEHH. Pucker ce Hoou €UHCTBEHO OT
norpedurens. He u3nonssaiite ypena 3a npodecHoHanku uenm.

1.2. Usnonseanu npeaynpeanTenHN YKA3aHNS M CUMBONH
B Hacrosujoto phKOBOCTBO 30 NOTPEOUTENS, BHPXY ONKOBKATA W BLXY YPERa Ce U3Non3sar
(nenHuTe npenynpeauTentu yKasaHus u CUMBOMK:

OMACHOCT! MpenynpeauTento yKa3aHme C T03H CUMBON W CHTHOAHATA fyMa
A , OMACHOCT” obo3tayasa HenocpencreeHo NPeACToSLIA ONACHA CHTYALMS, KOSTO,
(K0 He Gbfie u3bervara, BOAK O CMBPT UM TEXKO HOPAHSBAHE.

NPEAYNPEXXAEHUE! penynpenutento ykasakue ¢ T03M CUMBON U CUTHAN-
A tara ayma , MPEAYMPEXIEHUE” o6ostauasa Bb3MOXHA onacHa cHTYaLKS, KOSTO,
(Ko He be u3bernara, moxe 0 4OBEE O CMBPT M TEXKO HAPAHIBAKE.

, BHUMAHUE" 0603HauaBa BL3MOXHA ONCHA CHTYaLMS, KOSTO, GKO He bnje

@ BHUMAHME! penynpenutento ykasakme ¢ 1031 CUMBON U CATHAAHATA [yMma
i3berata, moxe 0 0BEAE O MATEPHANH LIETH.

@ YKazaumne: YK30H1eT0 10BA JONLAHUTENHA MHOOPMALMS, KOSTO yNecHsBa
paborara ¢ ypena.
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Mpouerere n cnaseaiite pbroBopcTBoTo 30 Notpeburens! Mpea oo
H3oN3BaTe MPORYKTA, Ce 30M03HAiiTE € BCHUKM YKA3QHKS 30 0OcnyXsate  Oe3o-
nactoct. [Tpepasaiire NPOAYKTA HO TPETH AMLQ 30EAHO € LANATA AOKYMEHTALMS.

Mocrosten 1ok /TloctosHHo Hanpexenye

Mpomennug Tok/TpometnnBo Hanpexenie

Tosu NPOAYKT U3MbAHABA U3UCKBAHUATA HO BANMAHUTE esponeﬁcm W HOUWOHANHK
TIMPEKTUBH.

He u3xebpnsiite enekpuyecku ypea ¢ Gurosure omabum!

I'IpeuaFﬂe ONAKOBKATA 30 U3XBBPNAHE B CbOTBETCTBUE C EKONOTUUHUTE UBUCKBAHHUA.

Onakoska ot peunknupyemu marepuand. lpu pasnense Ha oTabUNTE B3emeTe
nofl BHUMaHHE 0603HAYEHHETO Ha onaKoBbuHUTe MaTepuank: Te ca obosHaveHk
CC cokpauierms (a) u undpy (6) cee cnegroro shavenwe: 1 - 7: naacmac,

20 - 22: xaprus v kaprod, 80 - 98: komno3utHu marepuany.

To3H NPOAYKT M3MBAHSBA M3MCKBAHMSTA HO BONMTHATE HOUMOHGTIHM AUPEKTUBH Ha
Penybnuka bearapus.
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2. Yxasauug 3a 6esonacHocr

penu ynotpeba nposepete ypeaa 30 BUTUMA BLHIIKY NOBPEH.

He u3non3saiite ypepa, ako e noBpefeH uim e nagan.

To3u ypen moXe [0 Ce W3N011380 O L0 Ha BE3PACT HAA 8 rouHH,
KOKTO W OT ML C OTPAHKYEHU (U3MUBCKH, CETMBHM MM YMCTBEHH
BL3MOXHOCTH WM 663 OMUT U 3HAHMUS, OKO Ca NOf HaBniofene wiu ca
WHCTPYKTHDOHH 110 OTHOWIGHKE Ha Be3onackara ynorpe6a Ha ypena u
Pa36upar onackocture, npowsTayaL ot paborara ¢ Hero. He nonyc-
KaifTe 180 [0 WrpasT ¢ ypenq.

TouMCTBAKETO M NOAMPLXKATA OT CTPAKA HA noTpeduTend e Tpsbaa
110 Ce W3BLPLIBAT 0T AL be3 Habmionetue.

A\ OMACHOCT! OnakosbutiTe MaTepHany He Ca feTcka
urpauka! [Ipbxre Aaney oT 41 BCHYKA ONAKOBLYA MATEPHAMM.
(blieCTBYBA ONACHOCT OT 300yWaBaKe!

He npeanpuemaiite camoBOsHH NPEyCTPOICTBA UM H3MEHEHHS N0 ypena.
He u3non3saiite ypena B 6au30CT 1O M3TOUHMIM HO TONAKH,

KATO PAZHATOPH UM [PYTH TEHEPUPALIA TONTMHA YPEsH.

He u3naraiite ypena Ha npaKa CTBHUEBA CBETAMHA AW BHCOKM Temne-
parypu. B npotusen cnyyaii Toii Moxe [ nperpee M 4a ce NoBpeK
HEMONpUBHMO.

[lpbXTe oTKpuTH NnaMbLM (HONP. CBELIK) BUHATH faNIUe OT ypepa.
He wsnaraiite ypena Ha npuCckawa u/unu Kanewa BoKA U He Nocra-
BAIiTE BLPXY WK [0 VPN MbIHK C TEUHOCT NPEIMETH, KT BU3H Mk
0TBOPEHM BYTUAKH C HOMUTKM.
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He notangiite ypena BbB BOAA UMM [PYTH TeUHOCTH!

Bunaru noctassiite ypena BupXy CTaOUNHA 1 PABHA MOBLPXHOCT.
pu nanaxe Toil MoXe [0 ce NOBPeMH.

Wsnonssaitte ypena camo B cyxu 30TBOPEHH MOMELIEHNS.
Wsnonssaiire ypena camo ¢ USB kabena, skntovet B
OKOMNNEKTOBKATA HA OCTABKATA.

W3non3BaHmST KOKTAKT BUHATM TPS6BA 1 € NIECHOROCTBNEH, 30 10 €
BL3MOXHO OBP30 M3KMIOUBOHE HO MPEXOBHUS QLANTED OT KOHTAKTA B
onacka cutyaunus. Baemere Nof BHUMAHMUE CbiLO PKOBOACTBOTO 30
noTpeduTens Ha MpexoBKs agantep.

Bntousaiite ypena camo Kb MHCTANMPOH CbIAACHO NPABMAQTA W
303eMeH KOHTAKT. MpexoBoTo Hanpexenue Tps6Ba A CbBNALA C
fakHmTe ot abpuunara Tabenka Ha ypena/mpexosus agantep.
Mo Bpeme Ha pabora sHumasaiite USB kabermt na He ce mokpw unu
HasnaxHssa. [pokapaiite ro Taka, ue na He moxe Ja bvge nputuc-
HQT WK NOBPELIEH.

[Ipwxre USB kabena naneue ot ropetiu noBLPXHOCTH.

Hukora He HoceTe i He wpnaiite ypena 3a USB kabena.
He3abasHo u3kntouete ypena u u3mbpnaiite cebp3aus USB kaben
0T Ypena, B Cyyaii ue YCTaHOBHTE MUPUC HA U3rOPSN0 WK 00pasy-
BOHe Ha JuM. YpemsT TpAbaa na bbae npoBepeH o1 KBanUAUUMPaH
CMeUMAnNCT, NPeay [0 0 U3NOJ3BATE OTHOBO.

He w3nonssaiire USB kabena unu mpexosus agantep, ako Te ca

NnoBpeneHiu.
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[pH BCIKO MbAHEHe,/M3NPA3BAKE HA Cb 30 BOR W NPEMU BCIKO
nouncreaxe w3mspnaaiite USB kabena or ypena.

06bpHeTe BHUMAHHe, Ue BHCOKA BAOXHOCT HO Bb3NYXA MOXE AQ CTH-
MYTMPO PaCTeXa Ha 6MONOTMYHK OPraHK3MK B 3000MKANAWIATA CPena.
Brumasaiite npemeni B 06KPLXEHHETO HA YPEa [ He Ce HOBNOXHSBAT
unu mokps. [pu nosBa Ha BAGra W3NyCKaHeTo Tps6Ba A CE HAMANH.
Ao U3nYCKaHETO He MOXe [0 6 Hamany, ypemsr Tps68a a ce u3non3ea
camo nepoguuHo. He monyckaiite HaBnaxHsBaHe Ha abcopbupawm
MATEPHANK, KATO NOCTEAKH, 30BECK, NEPAETA WM NOKPUBKH 30 MACC.
B cbna 30 Boxa He Tpg6Ba Aa Ce 0CTABA BOAG, KOTATO YPEAbT He ce
u3non3ea.

Mpenn cbxpaneHue ypersT Tp68a 4a Ce W3NPA3HHA U NOYHCTH.

Mpenw cnefaujara ynotpe6a ypers Tps6Ba [ ce NOYKCTH.
A\ MPEQYNPEXEHME! Muxpoopranuamu, HamupaLy ce eset-

TyanHo BbB BOOATA UMK CpenaTa Ha ynmpeéa Unu CbXpaHenne Ha
ypena, morat aa pacrar B Cbaa 3a Boaa # na 6H]GT U30YXah! BbB
Bb3ayXa. Tosa Bov 10 (ePHO3HK PUCKOBE 30 34PaBETO, AKO BOAATA HE
(€ CMeH4 1 CbbT 30 BOOA HE CE NOUNCTBA NPABUIHO HO BCEKH 3 MIHH.
l\T( (bibT 30 BOAQ TpﬂﬁBG 00 Ce 3NpasBa i HaMmb1BA OTHOBO
\‘:I:’/ HO BCBKM 3 IHU. ﬂpeuu HQMbIBAHETO CbbT 30 BOLA TpﬂéBl]
i Na ce u3mue ¢ npacHa soaa. Bcakakeu Hanenu, oTnaraxus,
(N0eBe 3aMbpCABARMUS, KOUTO Ca Ce 06p(]3yB(]J'I|/I N0 MOBBLPXHOCTUTE HA
(b0 30 BOOQ MW BbTPELIHUTE NOBBPXHOCTH, Tp5I6B(] N0 Ce OTCTPaHAT.

Beuuku MOBBPXHOCTH Tp9|6BG 10 Ce noacywar ¢ u3TbpKBaKe.
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YpemuT 1pA0Ba 0 Ce 3N0N3B CAMO C YMCTA YGWMSIH BOTD MK
[OMLAHATENHO C ETEPUUHK MaCNa (APOMATHH Macna).

Hukora He u3non3saiire ypena ¢ Hepaspenenin apomartu macna,
30 na ubertere noBpeau Ha ypena.

Tp9I6B(1 [0 CE U3n0n3BaT Camo apoOMATHi macna, oTroBapALM Ha
HALUWOHANHUTE 30PABHU U3UCKBAHKA. Ynmpebum HQ pyrv BeLecTsa
MOXE [0 NPUYMHK OTPABAHE UK ONACHOCT OT NOXap.

ApOMGTHVITe macna xe Tp5I6B(l N0 nonapnar B ppLeTe Ha Aeua.
C]:Xp(]H?IB(]ﬁTe (POMATHUTE MQCNO BUHATW MOM KITHOY.

B Hukakss CﬂYUGﬁ He TpFIf)B(] N0 norsllate apomaTtiuTe macna
UK [0 T HOHACATE BbPXY KOXATA, KOCATA UITH JIUTABULIUTE.

B3emaitte nop BHUMGHKE ChLjO npeaynpexnequana Ha
MﬂeHTM(DMKGuMOHHMSI ETUKET HO apomarkute macna:

Cumeson 3Hayenne

@ Mpouererte # cna3saiite PbkoBOCTBOTO 30 MoTpeduTens!

BHUMQHKE!
Moxe na npuuMHA ANepruuHa KOXHA Peaxius.
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3. Onucanme Ha yacrute

(B3. durypute Ha pasrbBawyuTe ce CTPaHNLN)

LADGZ 12 A1 = (1) (kpurmw cko6u)
LADGB 12 A1=[1] (keagpariu ckobu)

(1)
(2)
(3)
(4)
(3)
(6)
(7)
(8)
(9

(10) Makcumanto wuso Ha munnexe (MAX)

(11) Ceeronvoaa namna
(12) USB kaben

(13) Apomarto macno

4. Mpenn nyckaHe B excnnoarauus

Kanak [1
USB bykca [2]
byrow 0 [3]
byron & [4]
Mepurenta vowa [5]
(ol 30 8o [6]

(ipenka, ykassaua nocokara 30 wanvsae  [7]
Kepamuuen guck [8]

Benmunaunonen npopes [9]

Kanak
Moxnynak

USB 6ykca

Byron 0=

byron &
Mepurenta yawa
(n 30 BoRO
Kepamuuen auck

(TpeﬂK(], YK03BALLG NOCOKATA 30 M3NUBAHE

[10] Makcumanto tuso Ha mbnvene (MAX)
[11] Bentunaunonen npopes
[12] USB ka6en

[13] Apomarto macno

4.1. Mposepka Ha OKOMNNEKTOBKATA HO AOCTABKATA
(TUHHUDTHGTU OKOMNJIEKTOBKA HO JOCTABKATA BKIIKOYBA CNELHUTE KOMNOHEHTH:

ympasaykos apomarusatop LADGZ 12 A1/LADGB 12 A1

USB katen (USB tvn A kem USB mun C)
MEpHTENHa yauwa

1x 10 ml apomarvo macno (nasangyna)
PKOBOJICTBO 30 NoTpeduTENs
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4.2. PasonaxkoBaHe

¢
¢

W13Banete BCHUKM YaCTH Ha Ypena u HacroAwoTo prkoBOACTBO 30 nmpeémenﬂ OT KyTHaTa.
OT(TpUHeTe BCHYKW ONAKOBBYHM matepuanu ot ypena.

5. 06cnyxeaue u pabora ¢ ypena

5.1. Myckaxe B excnnoaraumns

®

>

> & & o

<>

BHUMAHME!

BramoxHo e kanku macno fa NPUYKHAT NOBPEN NO NOBLPXHOCTTA HA medenure.
ﬂpu HEO()XOHMMOCT NoCTaBeTe NOANOXKA nof ypena.

Mocrasete ypena BLPXy PABHA  CTAGHAHA OCHOBA.
Ceanere kanaka (1)/[1].
Mpw monen LADGB 12 A1 csanere noxnynaka [2].

Hanbatere cea 30 8ona (6)/[7] ¢ nomouyra Ha npunoxenata mepurenta vaua (5)/
[6] c mut. 20 ml, pecn. makc. 100 ml wncra vewmata Boga. Cnassaiite mapkuparoro

¢ MAX maxcmanto wuso Ha manene (10)/[10].

Kem Bogata nobasete 2 - 4 kankw ot Xenaioto macno.

(nen tosa npu mogen LADGB 12 AT nocrasere noxnynaka [2] # npw geara mogena
kanaka (1) /[1] sepxy cva 30 sona (6)/[7].

Ceupxere USB-A wexepa va USB kabena (12)/[12] ¢ nonxopsu USB mpexos anantep.

Ykazauune

3a ynorpeba a ypena usnonsaiire camo USB mpexos agantep ¢ knac Ha 3auwura ll,
pa3peliet 30 U3NON3BaKe C OHTOBK ypenu W npenocTasaLy u3xogawo Hanpexenne (SELV)
5V === m3xonu 1ok makc. 1 A.

Cewpxere USB-C wexepa va USB kabena (12)/[12] ¢ USB-C bykcara (2),/[3] Ha
ypena.
Bniouere USB mpexoBus anantep B KOHTAKT.
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5.2. Bxniousane/W3kniouBane Ha ypena u HactpoliBaHe Ha
GyHKuUMATA LBAT

¢ Hamwcrere yrora ¢» (4)/[5], 30 no sxniounte ypena.
06pa3yBaHeTo Ha GPOMATHA MBITIO 30MOYBA.

¢ Hamcnere byrona -0 (3)/[4]1, 30 na sknioumte ocsemnetmero.
Mpu mopen LADGB 12 AT craptvpa GyHKUMSTG CMSHA HO UBETa.

¢ Harucrere 6yrona 0= [4] npu monen LADGB 12 A1, 30 o dmkcupate Texyuwus usr.
Upes nombnHuTenHo Hatickane Ha byrona <O~ [4] moxere uenenacoueno fa cu u3depere
4B

¢ Harucrere 6yrona 0= (3) npu mogen LADGZ 12 A1, 30 sa npomenute fBycrenexHara
HOCHTEHOCT Ha LBeTa.

¢ 3anpwxre Homcnar byrona 0= (3),/[4] 30 ase cexyHaw, 30 40 3KNKOUATE OCBETAEHHETO.

¢ Tpw sKntoven ypen watuckere Byrora O (4)/[51, 30 na wkniouute Hesabasko ypena.
(06pa3yBaKeTO HA GPOMATHA MBITIO K EBEHTYQNIHO BKITKOYEHOTO OCBETIEHHE C6 U3KITKOYBAT.

@ Yrasauue
> YDemT Ce U3KNKOUBA UBTOMATHYHO, BEJHATQ Wom Teuroctra B cbaa 3a Boga (6)/[7]
€ W3PO3XOMIEH.

BHUMAHME! NMospexnane Ha ypepa!

v©

Hukora He Haknansiite YPENa W He npasete ONUTH [a TO U3NPA3HUTE NO BPEME HO p060m.

> amnxurento wgspnaiire USB kabena (12)/[12] ot ypena, npeau aa Hambnnute wa
#3NPa3HATE YPeng.

6. MNouncreane /Coxpanenme

(D BHUMAHME! Moepexnane Ha ypena!
> YBepere ce, Ue NpH NOYHCTBAHE B VPN He NPOKUKBA BNATC, 30 10 U3berHeTe
HenonpaBkmo NOBPEXACHE Ha ypena.

> 30IbIXATENHO W3TLPNGHTE MPEXOBUS GRQNTED OT KOHTOKTA, NPEMH 44 NOYHCTHTE ypena.
Wskniouere USB kaena (12)/[12] ot ypena.
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>

>

He wsnpassaiire ypena npes sexranaunontns npopes (9)/[11], 3a na usbernere
nospend. 3 W3NPA3BaHe B3eMeTe NOf BHAMAHHE CTPENKTa, YKO3BaLId NOCOKATA Ha
wnusatie (7)/[9] wa cena 3a sona (6)/[7].

B HiKaKbB cnyuaii He NpaBeTe ONHTH 4O OTCIDAHKTE OTAGTGHMS HA KOTAEH KOMBK C OCTpM
Wik pexeun npeamerd. ToBa moxe [0 NoBPemH ypena.

6.1. Mouncreane Ha ypena/OTcTpaHsBaHe HA KOTNEH KAMBK

¢

v

Mouncrsaiire coa 30 soaa (6)/[7] cnen seaka ynorpeba, 30 40 OTCTPAHATE MO BHIMOX-
HOCT W3USMO OCTATBUMTE OT MACTO. 30 AT M3NON3BAITE MEK(, NEKO HOBNOXHEHD KbpNQ.
TPk YOPHTH 30MBPCABAHAS CHNIETE HAKOMKO KAMKH MEK MHEL npenapar BbpXy BOXHATA
Kbpna.

Ykasauue

30 0 OTCTIPOHATE JLAXOUWK Cé HO APOMATHA MOCIa OUBeTABaHKS B Cba 30 Bona (6)/[7],
W3N0N3BiiTE OOMKHOBEHO CTHYOIENOBO OO

Hamupaumst ce Ha ghoro Ha cva 30 soga (6)/[77] xepammuen auck (8)/[8] 1psdea
[0 C6 MOYKCTBA OT BPEME HA BPEME, aKO 06PA3yBaKETO Ha MbIMa Hamanee. 3a uenta
W3NON3BIITE N1EKO HABNOXHEH NOMYK HO KIBUKa.

TMouwcraaiire NOBLPXHOCTHTE HA YPEAT C MeKA, CyXd Kbpng.

30 0TCTPHSABAKE HO KOTAEH KAMBK OT YPENa H3N0n3saiiTe 0OMKHOBEH TeueH npenapar 3a
OTCTPAHSBOHE HO KOTNeH KambK. (N03BaiTe YKA3AHWSTA HA NPOM3BOTHTENS HA W3NOM3BHMS
MPenapar 3a OTCTPAHSBAHE HA KOTTIEH KANBK.

Hamenkere coa 30 soga (6)/[7] no maxcumantioro wuso a meakere (10)/[10] ¢
MPenapar 3a OTCTPAHSBAHE HA KOTTIEH KOMBK W OCTABETE [0 NOAEHCTBA, AOKATO KOTAEHHST
KOMBK (8 PO3TBOPH.

Waneiire npenapara 3a OTCTPAHSBAHE HA KOTIEH KOMBK W (e TOBA NOYHCTETE CAa 30
sona (6)/[7] c mexa, nexo Hasnaxxexa Kupna.
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6.2. CoxpaHenue
Wskniouete Ypena ot eneKTpo3axpaHBaHeTo u ro CbXp(]HFIB(]ﬁTe HO YKCTO, CYXO MACTO be3 npaka
CJTbHYEBA CBETNHHA, OKO HAMG 10 TO U3NON3BATE ABATO BpEME.

7. Npenasaxe 3a oTnapbum

(HMBOTBT HO 30Y6PKHAT KOHTEHHEP 30 OTNGbUM 03HQYTBA, Y€ CER M3TYTHE Ha
(POKQ Ha NON3BAHE TO3M ypen He TpS6Ba A ce M3XBBPAS € GHTOBHTE OTNOTBUM.

YpenvT ps68a 4a ce npeaage B OPraMMpak cbbMpaTeneH nyHKT, feno 3a 0opa-
60TKa 1 PEUMKAMPHE HO OTNOLLUM WK BbE GHPMA 30 YNPOBNEHUE HA OTNOLLUM.

Mons, u3tpuiite BCHUKM THYHH KKK NPEAU BPBAHETO.

OnakoBKara e Npou3BEAEHT OT EKONOTUYHI MATEPHANH, KOUTO MOFAT [0 C& MPEATBAT B MECTHUTE
MYHKTOBE 30 PEUUKIHPOKE.
Mpenaiie ONOKOBKATA 30 OTNAbUM B CHOTBETCTBHE C BKONOTHUHATE W3HCKBOHMS.

8. Mpunoxenne

8.1. TexHuueckn qaHHN

Ypen

Bxonawo Hanpexetne 50V=

Bxonauy Tok 1,0A

Bmecrumocr Ha chiia 30 Bopa 100 ml

Knac ta 3aumra Il /<> (30ura upes nokuKeHo Hanpexene)
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8.2. Tapanuus

YBaXaeMu KIMEHTH, 30 T034 ypes Nonyyasate 3 romuHu rapaHuys oT 4aTaTa Ha NOKYNKATG.

B cnyuaii Ha HecvoTBETCTBE HA MpOMYKTa ¢ ROT0BOPA 30 Nponax6a Bue umare 3akoHHo Npago
10 NpendsHTe PeKnamauus npef NPOACBAYA Ha NPOAYKTA NPK YCNOBKSTA U B CPOKOBETE, ONpe-
neneny 8 rmasa Tpeta, pasnen | u |1l w rasa yeTsLPTa 0T 3aKOHA 30 NPENOCTOBSHE HA UHAPOBO
CoIBPXaHKE W UpoBH ycnyr 1 30 npoax6a wa croku (MUCLYNC)*.

Bawwe npaga, npousTHuaLm ot nocoyeruTe pasnopendu, He ce OTPKUYABAT OT HOWATA NO-oONY
MPeNCTOBEHT TPFOBCKA TAPAHLKS, He O CBBP3AHK C PA3XOMH 30 NOTPEOUTENHTE U HE3ABHCHMO OT
Hest NPOABAYLT H NPOAYKTA OTrOBAPS 30 AMNCATA HA CHOTBETCTBUE HA NoTpedUTENCKaTa CToKa ¢
norosopa 3a npogaxba cernacto MLCLYNC.

TapaHumoHHM ycroBus

[apaHuMOHKAST CPOK & 3 TOmMHK OT JOTATA Ha MoyyaBate Ha crokara. Masere nobpe opuru-
HNHaTa KacoBa benexka. To3u LOKYMEHT e HeobXo[MM KaTo JOKA3ATEACTBO 30 MOKYNKATA.
AKo B POMK¥TE HO TP TOTMHK OT KATATA HA 30KYNYBAHE H TO31 MPOMYKT (& NOSBU AEEKT Ha
MATEPHANT WK TPOK3BOKCTBEH NEEKT, NPOKYKTHT Wwe Gbe Oe3nnarHo pemoHTMPaH Wik 3ame-
HeH. [apaHuMsT NPEANonara B pAMKKTE HA TPHTOGMWHKS TAPTHLMOKER CPOK A (& NPERCTABAT
nedeKTHAST ypen, Kacosata Genexka (KacosmsT 60H), KOKTO M BCAIKM OPYTH BOKYMEHTH, YCTa-
HOBSBALLM HONHYMETO HO EQEKT M MHCMEHO [a Ce 0OSCHH B KOKBO (& CbCTOM JedeKTHT U KOra €
BB3HUKHAN. AKO JJeeKTLT & NOKPHT OT HAWATA TapaKuKs, Bue we nonyyure 06paTHO PemoHTHp-
Hus WM HOB MPOAYKT. B Cnyuaii Ha 3amsHa HO [EQEKTHA CTOKA MbPBOHQYANKHTE TAPAHUMOHEH
CPOK M TAPAHUMOKHK YCTOBKA (& 30Ma3BaT. B cnyyaii Ha peMOKT Ha AEEKTHA CTOKA, CPOK®T

HQ PEMOHTA Ce PUOQBS KbM TAPAHUKOHHUS CPOK. 30 EBEHTYQNIHO HANMUHHTE U YCTOHOBEHH
noBpe;K M GedeK owe npu nokynkata T68a A0 ce O BERHATA (e Pa30NaKOBAKETO.
EBeHTyanHHTe PEMOHTH CTIER U3THYAHE HO TAPTHLMOKHKS CPOK CO CPely 3annaLaHe.

PeMOHTLT U 3AMAHATA HA NPOLYKTA HE MOPAXAT HOBA FOPAHLMS.
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06xBat Ha rapaHuMsTa

YpemsT & NPOU3BENEH TPKIHBO CMOPEN CTPOTUTE WIHCKBAHKS 30 KAYECTBO W f0OpoCbBeCTHO
W3NHTOH NPEA HOCTABKA. [GPHUMSTA BOXH 30 HEEKTH HO MATEPHAN WK NPOHBOACTBEHH Ae-
(exr. [apaHuwsTa He 06XBAILA KOHCYMATHBHTE, KAKTO H YOCTHTE HO MPORYKTA, KOMTO ogAexXar
Ha HOPMANHO H3HOCBANE, NOPALH KOETO MOTAT A0 GbIGT PO3MEXATHH KaTo 6530 M3HOCBALIK B
4acr (Hanpumep QUATDH WK NPHCTABKK) WITH NOBPEAUTE HA YYNIEH YaCTH (HANPHMED NPEKBC-
BUYM WITH TOKWBO NPOW3BEAEHK OT CTKIIO). [GPAHUMSTA OTNALD, GKO YPEmbT € NoBpeAeH Nopas
HENPABMAHO W3NON3BAHE WM B PE3YATAT HA HEOCHLIECTBABAHE H TEXHHUECKA MOARPLXKA. 30
MPaBMIKaTA YnoTpeba Ha MPOAYKTa TPSOBA TOUHO AT CE CNA3BAT BCHYKM YKA3QHHS B YTHTBAHETO
30 excnnoatauus. lpenHashauenne u AEicTBAS, KOUTO He e NPENOPbYBAT OT YTLTBAHETO 30
eKCINoaTaums W 30 KOUTO T0 pedynpexpasa, Tpsdea 3ambmxuTento Aa ce wdrsar. Mpopyk-
THT € NPEAHA3HOYEH COMO 30 YOCTHO, O He 30 NpodecHonanta ynotpe6a. Mk 3noynotpe6a i
HENpaBMAHO TPETHPAKE, YNOTPEO HO CUAT W NPU WKTEPBEHLIMH, KOHTO He CO M3BLPILEHH OT KNOHG
Ha HOWKS OTOPU3HPOK CEPBH3, FAPGHLMATA OTNOAC.

Mpouenypa npy rapaHumMoHeH cnyyai
30 no ce rapakmupa 6vp3a 06pabotka Ha Bawng cnyuaii, ceasaiite cneqHKTe YKA3aHHS:

I 30 BCHUKK 30NHTBAKAS NOITOTBETE KACOBATA 6ENeXKA H WIEHTHOUKALMOHHHS HOMED
(IAN 517324_2510) xaro noxa3arencio 3a nokynKara.

W Bsemere aprukynus Homep o1 habpuunara Tabena.
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I [lpw BE3HHKBOHE HO QYHKUMOHANH WK PYTY EEKTH MbPBO Ce CBLPXETe N0 TenedioHa
Wi upe3 umedin ¢ Ronynocouekks cepaisen oten. Cnefl T08a We NoMyYHTe JOMBIHKTENHA
HHdopmauns 30 ypexaarero Ha Bawara pexnamauns.

W (nep cbrmacyBaHe C AWK CePBH3 MOXETe A0 3NPATHTE LeGEKTHAS MPORYKT Ha Mocove-
Hns Bu apec na cepansa Gesnnarvo 30 Bac, kato npunoxuTe kacosata Genexka (kacosus
BoH) 1 nocouTe NHCMEHO B KAKBO C CbCToM ACIEKTET H KOTG & Bb3HMKHAN. 30 A0 ce
u36ervar npo6nemi ¢ NPHEMAHETO it LOMBIHKTENHH PA3XONK, 3ATBIXHTENHO H3non3Baiite
camo apeca, Koiiro Bu e nocouen. Ocurypete u3npatanero f4a He e KaTo eKcrpeceH T0Bap
Wl KaTO [ipYT Cneuuanek Tosap. Manpatere ypeaa 3aemo ¢ BCHIKH MPHHOANEXHOCTH,
TOCTaBEHH TIPH MOKYTKATO, H OCHTYPETe ROCTTHUHO CHTYPHA TPOHCNOPTHO OMAKOBKA.

PemoHTeH cepBu3 / M3BbHIapaHLMOHHO 06CNYKBAHE

PemoHTH H3BbH FAPGHLMSTA MOXETE 4 Bb3NOXHTE HO KIIOHA KA HOWKS CEPBH3 CPELL 3anNaLaHe.

Toii ¢ ynosoncrawe we By Hanpasw npepsaputentia ankynauus. Moxem fa o6paborame camo

YPenH, KOUTO €O AOCTATBYHO ONOKOBAHK W WNPATEHH C NNQTEHH TPAHCTOPTHH PUKOMH.

Brumanwe: Msnpatere Bawna ypen Ha KNOHA Ha HOWKS CEPBA3 MOUKCTER U € YKA3QHHE 30

fedekra.

Ypexute, NPENMET HQ U3BLHIAPAHLMOHO 06CTYXBUKe, H3NPATEHH € HEMATTEHH TPAHCNOPTHH Pa3KO-

I - C HONOXeH NAATeX, KATO eKCNPECEH WM LPYT CELHaneH ToBap - He ce npuemar.

Hue we u3BbpIM Oe3nnarHo u3xBbPNAHETO Ha M3npaTetite of Bac nedexrim ypenu.
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8.3. CepBusHo obcnyxeane

boarapus
Ten. 00800 111 4920
E-meitn:kompernass@lidl.bg

IAN 517324_2510

8.4. Buocuten
KOMMEPHAC XAHIENC TMBX
BYPTLLIPACE 21

44867 BOXYM

[EPMAHWS
www.kompernass.com

* Karo du3nuecko niuye - noTpe6uren, HE3aBACMO OT HACTOSWQTA TBPIOBCKA rapatuus, Bue ce
MoA3BaTe OT NPABATA HA 30KOHOBATA TAPAHLMS, NPEAOCTABEHA OT 30KOHA 30 NPEAOCTABSHE Ha
UMOPOBO CHILPXAHHE W UMDPOBK yCnyr 1 30 npoax6ara wa croku /3NLUCLYNC/. Mo-cneuw-
ko Bue umare npaBo Npi HECLOTBETCTBHE HA CTOKATA fia GbAE U3BBPWEH PEMOHT WK 30MIHA
Mo Baw u300p, 0CBeH UKO TOBA & HEBBIMOXHO UK € CBLP3AHO C HENPONOPLHOHANHO ToNeMM
PO3X0H 30 NPOABAYG. Bie umare Npaso Ha NPONOPUMOHNHO HAMANSBAHE HA LEHATA WNK HO
PO3BANSHe Ha [OTOBOPA M Hanuume Ha ycnosusta Ha un. 33, an. 3 ot 3MUCUYTC. Yenosusta
W CPOKOBETE HO 30KOHOBATA FAPAHLMS Ca pernamenTupanu 8 rasa Tpeta, pazgen Il w Il w s

maea yersbpra Ha MLCLYNC.
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1. Eloaywyn
1.1. MpoPAemopevn xpiion

Autd} 1 ouokeur) mpoopierar povo yia T avavéwon kai aglypavan Tou aépa o¢ KheioTol
X@poug kai povo yia 1diwrikd ypAon. Mia AAn 1 Siadoperir) xpron and 10 avwrépw avadepo-
peva 1oxber ¢ pn odpdwvy pe Toug Kavoviapolc. Anarmoic omoioudimore eldoug Aoyw (nuicv
and xpAon pn obpdwvn pe mv npoPAendpevn, and axardMnhec emokeugc, pn emmpendpevec
dieCayBeloec Tpomomoifoeig 1 and yprion pn eykekpipévv aviaMakrikav anokAeiovrar. Ty
cubovn déper anokhetomika o xprotne. Mn ypnoiponoieite autr T ouokeul] yia enayyehpanikolg
oKomoug.

1.2. Npocidomoiozig kai obpPola
T1i¢ mapoloeg 0dnyleg xpnong, o cuokeuaola kar o1 cuokeur xpnotponoiodval of akoAouBeg
mpogidonoifoeig kai 1a obpfoa:

KINAYNOZX! Mia unddeié mposidomoinang pe aurd 1o abyfodo kai v npogido-
momiki) A& «KINAYNOX» emonpaiver pia Gpieon emkeipevn kardotaon kivdivou,
) onoia Ba emdéper Bavaro A coPapd Tpaupaniopd, edv dev anodeuyfel.

NPOEIAOMOIHZH! Mia unddeidn nposidonoinang pie autd 1o obpPoho kai

A v mposidonoimiki A&y «MPOEIAONOIHIH» emonpaivel pia mBavi) katdoraon
kivdvou, 1) oola Ba pmopodos va emdépe Bavato 1) coPapd Tpaupaniopd, sdv
dev amoeuyBel.

nomiki) Aén «MPOTOXH» emonpaiver pia mBavi) kardoraon, 1 onola Ba propot-
0¢ va &gl wg emaxohouBo ukixéc (nyuég, edv dev anodeuyBel.

@ Ymoder€n: Mio unoden emonpaiver mpoaBereg mhnpogopie mou disukohivouv
TOV YEIPIONO TG GUOKEUNC.

@ MPOXOXH! Mia undden mposidomoinong pie autd 1o olyBoho kar Ty mposido-
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MiaBaore kai mpeire Tig 0dnyieg xprong! Mpiv and m xpron Tou moid-
viog, eCoikeiwBeire pie Oheg umodeiceg yeipiopol kar aopaheiag. Mapadiders oha Ta
éyypada os mepinwon napadoong Tou mpoidvTog ot TpiTouC.

——— | Juveyéc pebpa,/Tdon ouvexolc pebpatog
~ | Evaaooopevo pebpa/Taon svalaoodpevou pedparog

c To mapov mpoidv mhnpol Tig anaiToeig TV 10KUOUOGV EUpWIAIKGV Kai sBvikev
odnyiov. H ouppopdwon éxer anodeiydl.

E Mnv amoppimere v nAekTpIki) GUOKeuT oTa 0IKIaKd anoppippata!

Anoppimrere 1 ouokeuaoia e dihikd yia o mepiaMov Tpomo.

H ouokeuaoia anoteheirar and avakukh@aipa uhikd. Aappavere undyn m ofjpay-
on ota uikd ouokeuaaiac katd Tov diaywpiopo Twv anoppippdTwy: Ta ukika

f": aurd dépouv afpavan pe ouviopoypadicc (a) kar yndia (b) pe v axdhoubn
enefiynon: 1-7: Mhaomixa, 20-22: Xapri kar xaprovi, 80-98: YovBera uhika.

P

A\ Tonapdv npoidv mhnpol Ti anaimfosi Twv 1ayuouav eBvikv odnyiwv TG
A A | hnpokpariog g eplac.
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2. Ynodsidei aodalciag

Mpiv am6 10 ypron, eNéyxere T ouokeur yia gpoaveic éwtepikéc
®Bopéc. M Bérere T ouokeun) a¢ eroupyla, €dv éxel umoorei
BAaBn 1 éxer méoel karw.

Auth) n ouokeun) enmpénerar va xpnaiponoieital amd maidid Ave Twv
8 erwv, kaBwg kar amd dropa pe mepiopiopévec duaikég, aioBnmpio-
KEG 1) VONTIKEC IKavoTnTee 1) EMenyn epmerpiag kar yaoswv, epdoov
enmpolvrar 1) éxouv evnpepwBel avadopika pe v aodali ypron
TN¢ ouakeung kar karavoobv Toug mBavolg kivdivoug. Anayopederal
1 Xp10N ¢ GUOKEUNC amd maidid wg maryvidr.

0 kaBapiopoc kar n ouvripnon yprom dev enmpémerar va dieayovral
a6 naidid ywpic nifheyn.

A\ KINAYNOZX! Ta uhikd ouokevaoiag dev elvar mayvidi! Kpardre
0Aa 1o uhikd ouokevaiac pakpid and maidid. Yndpye kivduvog
aogudiac!

Mnv Oreayere auBaipereg tpomomoinoeig 1) peratpoméc ot ouokeu.
Mnv Nemoupyeire ) quokeun kovia og myég Beppomrag, omwg
Beppavria owpara i dAeg ouokeuée mou skmépmouv Beppornra.
Mnv ekBérere m ouokeun og ansuBeiog nhiako dwe i uynhéc
Beppokpaoieg. Je avribern mepimmwon, pmopei va unepBeppavlsi kai
va karaotpadel avenavoplwra.

Aiamnpeire mavra Tig avoigrég cotiec dwiag (.. kepid) pakpia ano
N ouaKeur).
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Mnv exBérere ) uokeun o¢ ekroleudpievo vepd 1/kar aTayoveg vepou
Kar pnv TonoBereire endve ) Oimha o ouokeur avrikeipeva mou
mepiyouv uypo, onwe fada 1) avoryrd motd.

Mnv Bubiere m ouokeun o€ vepd 1) AMa uypd!

TomoBereire 1 ouokeun mavra endvw oe pia otabepi Kar fola
emavela. Xe mepintwon maone, pmopel va unoate (pid.
Xpnaiponoieire Tr) GUOKEUT aMOKAEIOTIKG 0¢ £0wTEPIKOUC YOPOUG
ywpic uypaoia.

Xpnaiponoreire 1) ouokeur amokAeiotika pe 1o kaAwdio USB mou
nepihapPaverar orov mapadoréo eComhiopo.

H ypnotpomorotpevn mpida dikrlou mpémel va elvai mavra ekoha
npoofaaipn, wore o¢ mepintwon kivdivou o mpoaappoyéag diktlou
va pmopei va anoouvOsBsi ypiyopa ano mv mpida dikrbou. Aivere,
eniong, mpoooyT| 0TI 0dnyieg Ypnong Tou mpooapoyéa dIKTlou.
Juvéere ) oUOKeUl JOVO 0€ i cUPGWVA e TIC TPodIaypaEC syKare-
ompévy kar yeiwpévn mpida. H taon diktbou mpéme va oupdawvel e 1o
oToiyela oV mvakida TUMOU NG GUOKEUNC,/ToU TIosappoYEa dIKTUOU.
Opovridere ware 10 kahwdio USB va v Ppéyerar kai va pnv uypal-
veral kara ) Aeimoupyia. Mepvare 1o kard térolov 1poN0, GYOTE Va PNV
Hmopsi va paykeoel 1 va uroatei (pid.

Kpardre 1o kahwdio USB pakpid and emaaveieg, ori onoleg avanio-
ooviar uynAéc Beppokpaaiec.

Moré pnv petadépere kar pnv tpapare T ouokeur and 1o kahawdio USB.
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I¢ mepintwon mou diamoteoere oopf) dwidg 1 Kanvou, anevepyonor-
fjote apéowg T ouokeul) Kar anoouvdtote 1o ouvdedepévo Kahabdio
USB and m guakeun. Mpiv amo Ty &k véou Ypion g oUOKEUNC,
avaBéore Tov éNeyxd g oe a1diko.

Mn ypnotponoieite 1o kahadio USB kar Tov mpooappioyéa dikrbou
£0v #youv umoarei (nyud.

3¢ kB mhpwoan/ekxévwon Tou doyeiou vepol kar mpiv and kafe
kaBapiopo, agaipeire 1o kaAwdio USB and m ouokeur).

Aafere umdyn o1 uwnAn uypacia aépa pmopei va eviogbosl TV
avantuén rohoyikav opyaviapcv ato mepifaMov.

OpovriCers wore Ta avikeipieva oto mepipaMov g ouokeufig va pny
uypaivovrar f) Ppéyovrar. 3¢ mepimwon uypaciac, mpéner va peiwBel n
an6doon. Edv dev eivar duvarr n peiwon g anddoan, xproiponoleire
TN OUOKEUR JI0vo mepioTaoiakd. Mnv emmpénere va uypaivovial anoppo-
NI UNIKa, Omwe pokéree, €idn kouprvav i TpamelopdvinAa.

Aev emrpémerar va mapapével vepo ato doygio vepou otav dev Xpnaipio-
TIOIEITE T GUOKEUN.

Adsiadere kar kaBapilere ) ouokeun mpiv and Ty amoBrikeuon.
KaBapidere ) auoxeun mpiv ano my endpevn xpron.

A\ TIPOEIAOMOIHXH! 01 pikpoopyaviopol ou evdéyerar va
undpyouv a7o vepd 1} a1o mepifaNhov omou ypnotponoieirar 1 amofn-
Keberar 1) ouokeun pmopolv va avarruyBov péoa aro doyelo vepol
Kal péow ¢ prone va karaAnéouv atov aépa. Kan téroro auvendye-
1a1 doPapotc kivdlvoug yia T uysia Orav 1o vepd Osv avavewveral
ka1 10 doxeio vepol dev kaBapiderar oword kabe 3 npépec.
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T, ABadlere kan yepiCere avd To doyelo vepol kaBe 3 npépec.

\glz/ Mpwv and v nhfjpwan, kaBapidere 1o doyelo vepol pe
720 xafapo vepo. Tuyov dhara, evamoBéoeic, orpwatic pimwy

mou éxouv dnpioupynBel amic emdaveiec Tou doyelou vepou 1) oric
£0LTEPIKEC emavele mpémer va anopakpivovral. ONeg or empaveres
nipénel oxoumi{oviar pgypI va OTEYVWOOUY.
Xpnaiponoiire 1) ouokeur amokAeionika pe kaBapd vepo Ppvone f
enmpooBera pe aibépia thaia (apwpanka haia).
Mpoc anoduyl) (nuicyv ot ouakeur], PNV Aeiroupyeire moté 1
ouokeul) pe adidhura apwpanika é\aia.
Enimpénerar va xpnaiponorolvrar povo apwparikd éhaia Ta omoia
avranokpivoviar otig eBvikég anamogic uysiag. H ypron aMwv
ouaIwv pmopei va mpokahéosl dnAnmpiaan 1 kiviuvo mupkayidc.
Ta naidi dev emmpénerar va Epyovrar o¢ enadin e 1a apwpatika haia.
Ouhdooere Ta apwpanika é\aia ndvia os odpayiopévn kardotaon.
3¢ Kapia mepintwon Osv emmpénerar kardnoon Twv aiBépiwv ehaiwv
oure Kai ypron oo 0¢ppa, Ta paAhid i Toug PAewvoydvouc.
AapBavere umown kai Tic mpoidonoinaeic mou avaypddovrar oty
ETIKETA TV APWYATIKGV ehalwv:

ZipBolo Emedijynon

@ AiaBdore kai peire 1ig 00nyieg ypong!

mpoaoyf!
Mropei va mpokahéosl alhepyii) depparikr) avridpaon.
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3. Nepiypadn) e€apryparav

(Ta mig eoveg, PA. avadimhoipeveg oehideg)
LADGZ 12 AT = (1) (orpoyyuléc mapevBéoeic)

LADGB 12 AT=[1] (aykihe)

(1)
(2)
(3)
(4)
(3)
(6)
(7)
(8)
(9

(10) Méyioro byog mhipwang (MAX)
(11) Auyvia LED

(12) Kohisdio USB

(13) Apwpariké $haio

4. Npwv ano v évapdn Aeiroupyiag

Kihuppa [
Qlpa USB [2]
M\AKTpo S0 [3]
Mhikipo ¢ [4]
Doygio pérpnong [5]
Doygio vepou [6]
Bthog karebBuvang ékyuong [71
Kepapikdc diokog [8]
Eykomn) agpiopiol [9]

4.1. 'EAeyxoq mapadoréou eomhiopou

H ouokeul) napadiderar pe a axohouba apripara:
Tuokeun Apwypiariopod xopou pe umepiyoug LADGZ 12 A1/ LADGB 12 Al

Kahwdio USB (USB rimou A og USB tlmou C)
Doyglo pérpnong

1x 10 ml apwparikd Aadi (Aeavra)
Odnyieg ypilong
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Kahuppa

Kamdki

Qupa USB
M\AKTpO <O
M\fKktpo &
Doygio pérpnong
Doysio vepol
Kepapkog diokog

Béhog karebBuvong ékyuong

[10] Méyioro byog hipwang (MAX)
[11] Eykom agpiopiod

[12] Kahcydio USB

[13] Apwpaniko $haio



4.2. Anoouokeuacia
¢ Apaipéors Oha a eCapripara g ouokeulg Kar autég TIg 0dnyiec xprong amd To Kouri.
4 Anopakplvere 0ha 1a uhikd ouokeuaoiag and T ouokeu.

5. Xeipiopog kai Aerroupyia

5.1. O¢on o Aerroupyia
@ MPOZOXH!

> Trayovec and 1a fAaia evdéyetar kard nepimwon va npokahioouv {npiéc ot mdavela
Tov enimhwv. Edv ypeiaotel, TonoBerfore pia faon kdrw and m ouokeur.

TonoBerfore 1 ouokeur endve o¢ pia eninedn kar oralepr) emddvera.
Adaiptore 1o kahuppa (1)/[1].
110 poviého LADGB 12 AT adaipéore 1o kandki [2].

> & & o

[6] 1o ehdy. pe 20 ml ) 1o péy. 100 ml kaBapd vepd Bpiong. M unepBaivere 1o péyioro

Uyog mhpwong (10)/[10] nou emonpaiverar pe mv évdeidny MAX.

MpooBéore a1 vepd 2-4 arayoves Tou emBupnTod haiou.

4 Jm ouvégeia, oto poviého LADGB 12 A1, tomoBerfore nali oo doyelo vepo (6)/[7] 1o
kandki [2] xai ora 600 poviéha 1o kahuppa (1)/[1].

4 Juvdéore 1o Puopa USB-A ou kahwdiou USB (12)/[12] pe tvav kardMnho npoaapyo-
yéa Oikrdou USB.

@ Ymodady

Kara m ypron e ouokeui, ypnaiponoieire anoketotika évav mpooappoyéa dikrbou USB
karnyopiac npootaciac Il e éykpion yia xpAon pie oikiakés ouokeutc mou diaBérer rdon
¢€600u (SELV) 5 V=== «ai pebpa £€0dou ¢wg 1 A.

4 Tuvdéore 1o Puoya USB-C rou kahwdiou USB (12)/[12] orn Bipa USB-C (2)/[3] m¢
OUOKEUIG.

<>

v

4 Bahre tov mpooappoyéa diktbou USB oe pia mpica.
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5.2. Evepyomoinon/anevepyomoinon ouokeuilg kai piBpion

\J

v

¢ Aeiroupyiag xpwparog

Mi¢ore 10 mhijkipo ¢ (4) /[51, yia va evepyonoinagre m ouokeur).
Zskivsl 0 mapaywyl védoug apwparog.

Migore 1o hkrpo <0- (3)/[41, yia va svepyoronfaere Tov dwriopo. Ito povieho
LADGB 12 A1, &xivaer n Aeroupyia aMayfc ypopiarog.

Migore 10 ThkTpo <0~ [4] oto povieho LADGB 12 A1, yia va oraBeporomogre To Tpéyov
ypopa. Me véo ndmya Tou mhikrpou <0~ [4] propeire va avadnmaere ouykekpipévo
XpWpa.

Migore 10 ThkTpo <0- (3) oto povrtho LADGZ 12 A1, yia va aMdere m éviaon ypoopa-
10¢ dbo PaBpidav.

Marfore naparerapéva 1o Mo -0¢ (3),/[4] yia dlo deurepdena, yia va anevepyo-
TIOIGETE TOV GWTIOO.
Me evepyomoinpévn ouokeun, narore 1o mhikipo ¢ (4)/[5], yio va anevepyoroinoere
apeoa 1 ouokeun. H napaywyn vidoug ap@parog kai o Gwriopog mou svdéyerar va éxel
svepyoroindel anevepyomoiolvral.
Ynodeadn

H ouokeur| anevepyonoieitar autopara poNig karavahwBel To uypd ato doyelo
vepol (6)/[71.

MPOXOXH! Kivéuvog mpoxAnong BAaPwv oty ouokeuy!

Moré pin yépvere T ouokeur katd 1 didpkeia e Aermoupylag kar pnv mpoonaBeire va v
adeidogre.
Anoauvdtare onwadrnore 1o kahadio USB (12),/[12] and m ouokeul mporod yepioere
i adeidogre ) ouokeun.
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6. KaOapiopog/AmoBijkeuon

®

>

MPOXOXH! Zyma oty ouokeun!

Mo v anoguyn avenavopBwrwv (nuicv ot ouokeun, diaodahidere o dev eioépyeral
uypaoia evidg ¢ ouokeuc katd Tov kaBapiopo.

Adaipeire onwadimore Tov mpoaapyoyéa dikrbou and mv mpida, mpiv kaBapioere m
ouokeul). Amoouvdéore 1o kahwdio USB (12)/[12] and m ouokeun.

Mpoc anoduyn (i, pnv adaiddere T ouokeun péow mg eykomnc agpiopot (9)/[11]. Tia
TV ekkéveon, npoagyere 1o Péhog karebBuvang kyuong (7),/19] aro doyelo vepot (6)/[7]-
3¢ kapia nepimrwon pnv anoneipaBeire va anopakplvere svanoBosic akdrwv pe purepd
aiyunpa aviikelpeva. H ouokeun pmopel, £rai, va unoorel ¢Bopd.

6.1. KaBapiopog ouokeung/Amopaxpuvon akarwv

¢

KaBapidere 1o doyelo vepou (6)/[7] perd and kabe ypron, wore va anopakpuvers 6go

10 duvardv oha Ta unohelppara haiwv. Na Tov kaBapiopd, xpnoiponoieire éva paako,
ehadp vond mavi. Je okAnpotic hexédeg mpoaBérers oto vemd mavi pepikég oTayveg svog
Mo amoppUTAVTIKOU.

Ymodailn

Ta va anopakplvere amogpwpaniopolc Aoyw Twv apwpanikev ehaiwv oto doyelo

vepou (6)/[77 xenomonoicire nhithaio Tou eymopiou.

0 xepapiko diokog (8),/[8] mou Ppioxerar arov mdro ou doyelou vepol (6)/[77] npénel
va kaBapiderar meprotaoiaka, otav ) napaywyn védoug peicveral. i Tov kaBapiopd Tou
Xpnaionoleite pa hadpwg Vel pnatovéra.

KaBapidere ic emdavereg g ouokeung pie va amaho, oteyvd mavi.

Tl v anopdkpuvan Twv aAGTwy amd TN oUOKEU YpraiponoieiTe éva uypd Tpoidv adaipe
on¢ ahdrwv Tou gumopiou. Mpoatyers eniang Ta oToigela Tou KaTaOKEUOTI TOU TPOTOVTOC
adaipeonc ahdrav.

leplore 1o doyelo vepod (6)/[77] £w 1o péyioro byog Mijpwong (10)/[10] pe 10
mpoiov adaipeang ahdrwv kar agore To va dpdoel, éwg otou diokuBoly Ta Ghara.

Meraére 1o mpoiov adaipeong aharwv kar kaBapiore ot ouvéysia 1o doyeio vepot (6)/[7]
Ji€ éva pahako, ENadpar vemo mavi.

EMvika 169



6.2. AmoBijkeuon

Edv dev mpoxerrar va ypnoipononfjoete T ouakeun yia peydho ypoviko didotnpa, anoouvdéore Ty
and mv napoyl pelparog kar anoBnkebote Ty o€ évav kabapo, oteyvd x¢po mpooTareupévn and
v aneubelag nhiaki) aknvooNia.

7. Anoppiyn
To alpBolo Tou diaypappévou kadou amoppippdTwy umodnhaver on aurh
1) auokeur, o1o Téhog T didpkeia Cwijg g, dev emmpéneral va anoppipBel ota
oikiaka anoppippara. H ouokeur npénel va napadiderar og sidika onpieia oubo-
Vi, KEVIpa avakukAGOIHWY UNIKGV 1) emiyeIpRosic andppiyng.
Mpwv v emotpod, diaypdyre Ta Oedopiéva MpoowIKOU XapaKTpa.
H ouokeuaata aroreheirar and dihia mpog 1o mepifaMov ukikg, Ta omoia pmopeite va anoppiyere
1406 TV TOMIKY UTINPEOIOV QVaKUKAGONG.
Anoppinrere 1 ouokeuaaia pe dikio mpog 1o nepifaMov Tpomo.

8. Napapmpa
8.1. Texvikd xapaxrnpioTika

Tuokeun

Tdon s10600u 50V=

Pelpia 106000 1,0A

Xwpnrikorra doyelou vepol 100 ml

Kamnyopia mpooraciag I/ @ (mpooraoia and yapnAn tdon)
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8.2. Eyyunon tn Kompernass Handels GmbH

AGonipn nehdnooa, adiomipe neAdm,

H napoboa ouokeur) dioBérer 3 xpdvia eyybnon and my npepopnvia ayopac. Iy nepimwon
eMelyewv o0 Tpoidv éyere vopika dikaicypara évavir Tou AT Tou mpoidvToc. Autd 1a vopika
dikaiwpara dev nepiopidovrar péow G KaTwrépw avadepdpevng eyyinang.

MpoiimoBéasig eyyinong

H nepiodog eyyinang Cekiva my npepopnvia ayopdc. Quhdaoere my anddadn ayopdc. Anareiral
WG anodeikTIKG ayopdg. Edv, evidg Tpiv erwv and v npepopinvia ayopdc, napampndel kanoio
00aAa ukikod ) karaokeufg oto mpoidv, Ba emokeudooups i Oa avrikataotiooup (karomy
Kpiong piag) 1o mpoidv dwpedv i Ba oag emorpadel 1o moad ayopds. H mapoloa eyyinon npoi-
moBérer omi ) eharrwpanki ovoxeul kai n andden ayopdc Oa unofAnBodv padi pe pia abvropn
mepiypadi avaopikd pe 1o mol Ppiokerar n EMeyn ka nore mapamphBnke, evide me nepiodou
TV TPIQV ETGV.

Edv 10 ehdmwpia kakhomrerar and mv eyynon pag, Ba Aaere 1o emoxeuaopévo 1) éva véo mpoiov.
H avrikatGoraon Tou mpoidviog ouvendyeral, obpdwva pe Tov NOMOX 2251,/1994, avavéwan
10U Xpovou eyyinong. Na v Kimpo 1oyber: H emokeun § n avikardoraon Tou mpoidviog de
OuVEnQyeTal avavéwan Tou Xpovou eyyinang.

Mepiodog eyyonong xar vopikég amairiosig Aoyw eMheipewv

0 ypovog eyyinong dev mapareiverar pow g mapoyic syyunonc. Autd toxber kai yia eapripara,
10 onola £xouv aviikataotaBel kar emokeuaorel. Evdexopevec 1 undpyouasg dnuiés kar ehel-
WeIC kath TV ayopd Tpémel va yvwotomololvTal apéow et v anoouokeuaoia. Merd 1 Aidn
10U Xpovou eyyinang, Tuxov eudavi(opieves EMOKEUEC XpeavovTal.

Eupog eyyunong

H ouokeul karaokeudomnke olpdwva pe auatnpéc odnyie moiommrag kar ehéyyBnke mpooekTika
TpIv ano TV anooToMy.

H eyylnon oyber yia odaApara uhikot 1y karaokeung. H napooa eyyinon Oev kakbmer lap-
TAHaTa Tou mPoiGVTOE TIou udKevTal og duatohoyik dBopd Kai, wg ek Tolrou, Bewpotvrar
avahwoipa sCoprpara 1y (nég og sbBpavora Caprpara, 1.y, dakonrec A yudhva Caprpara.
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H napoboa eyyinon akupaverar ebv mpokAnfel {nyud oto mpoaidy, edv dev yiverar aworr xpron
ouvipnon. N pia oword xpRon Tou Tpoidviog mpémel va tpobvral enakpiBC or avagepopieves
unodeieig amic odnyiec yepiopod. Ikomol xprong kai xeipiopiol mou dev UVIOTGVTAI 1) yia Toug
onolou¢ undpyel mpoeidonoinan mpénel anapaimra va anodebyovrar.

To mpoidv mpoopiCerar povo yia 191wTIKA Kar Oyt yia enayyehpanikd ypron. e mepinwon Kakic

peraysipione kai akaraMnAng xpRong, xprong Biac kar napepPaoewv, or omoiec dev diekiyBnoav

and 1o souatodornpévo pag pnpa oéppic, n eyyinon mader va 1oxbe.

Miadixacia o€ mepinTwon eyyunong

Mo v eCoodahion yphyopng eneCepyactag Tou {rpardc oac, mpeire Ti akohouBeg umodeicec:

W Tio Oheg Tic pwraeg Exere éroipn v anodeidn ayopdc kar Tov kwdIkO mpoidviog
(IAN) 517324_2510 w¢ anddeidn yia v ayopd.

W Tia Tov kOIKO mpoidvrog, avarpécre oy mvakida Timou aTo TPoidV, 0 jiia ETIKETa 010
mpoidv, 7o wdulho Twv odnyiwv yphong (kdrw apiotepd) 1 os va autokdMnTo o1V
miow 1 kaTw mheupd Tou mpoidvTOC,

W Eov mpokbyouv aahpata Nemoupyiag 1) aMeg eNkelpeig, emkovwvijore kar” apyiv e 1o
akohouBo avadepopevo Tpipa oépfic TyAedwvika i pe E-Mail.

W Fva npoidv mou Bewpelrar eharrwpanikd pmopeite va 1o anooteiker areha omy avadepd-
pev diebBuvan Tou aépPic emouvamoviag v anddedn ayopdg (amddeién Tapelou) kai
avadépovrac mou Ppiokerar n EMenyn kar more epdavionke.

8.3. XépPig 8.4. Eisaywyéag
IépPig EAAada KOMPERNASS HANDELS GMBH
Tel.- 00800 490826606 BURGSTRASSE 21
E-Mail: kompernass@lidl.gr 44867 BOCHUM
(e ZépPig Kimpog TEPMANIA
Tel.: 8009 4241 www.kompernass.com

E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

IAN 517324_2510
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1. Einfishrung

1.1. BestimmungsgemiBe Verwendung

Dieses Gerit ist nur zur Erfrischung und Befeuchtung von Roumluft in geschlossenen Riumen
fiir den privaten Gebrauch bestimmt. Eine andere oder dariiber hinausgehende Benutzung gilt
als nicht bestimmungsgemiif. Anspriiche jeglicher Art wegen Schiiden aus nicht bestimmungs-
gemifer Verwendung, unsachgemiifien Reparaturen, unerlaubt vorgenommenen Verdinderungen
oder Verwendung nicht zugelassener Ersatzteile sind ausgeschlossen. Das Risiko triigt allein
der Benutzer. Verwenden Sie dieses Gerdit nicht gewerblich.

1.2. Verwendete Warnhinweise und Symbole
In der vorliegenden Bedienungsanleitung, auf der Verpackung und dem Gerit werden folgende
Warnhinweise und Symbole verwendet:

A
A
®
®

174

GEFAHR! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol und dem Signalwort , GEFAHR”
kennzeichnet eine unmittelbar bevorstehende Gefdhrdungssituation, die, wenn
sie nicht vermieden wird, den Tod oder eine schwere Verletzung zur Folge hat.

WARNUNG! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol und dem Signalwort
WARNUNG" kennzeichnet eine mégliche Gefihrdungssituation, die, wenn sie
nicht vermieden wird, den Tod oder eine schwere Verletzung zur Folge haben
kénnte.

ACHTUNG! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol und dem Signalwort
,ACHTUNG" kennzeichnet eine mégliche Situation, die, wenn sie nicht vermieden
wird, einen Sachschaden zur Folge haben kinnte.

Hinweis: Ein Hinweis kennzeichnet zusiitzliche Informationen, die den Umgang
mit dem Gerit erleichtern.
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Bedienungsanleitung lesen und beachten! Vor Benutzung des Produkts
mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut machen. Bei Weitergabe des
Produkts an Dritfe alle Unterlagen mit aushéndigen.

Gleichstrom/-spannung

Wechselstrom /-spannung

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der geltenden europischen und
nationalen Richtlinien.

Elekirogerit nicht im Hausmill entsorgen!

Fishren Sie die Verpackung einer umweltgerechten Entsorgung zu.

Verpackung aus recyclebaren Materialien. Beachten Sie die Kennzeichnung der
Verpackungsmaterialien bei der Abfalltrennung: Diese sind gekennzeichnet mit
Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe,
20-22: Papier und Pappe, 80-98: Verbundstoffe.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der geltenden nationalen Richtlinien
der Republik Serbien.
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2. Sicherheitshinweise

Kontrollieren Sie das Gerit vor der Verwendung auf duflere, sichtbare
Schiiden. Nehmen Sie ein beschiidigtes oder heruntergefallenes
Gerdt nicht in Betrieb.

Dieses Geriit kann von Kindern ab 8 Jahren und dariiber sowie von
Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen
Fiihigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder beziiglich des sicheren Gebrauchs des
Gerdites unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefah-
ren verstehen. Kinder diirfen nicht mit dem Gert spielen.
Reinigung und Benutzer-Wartung diirfen nicht von Kindern ohne
Beaufsichtigung durchgefiihrt werden.

A\ GEFAHR! Verpackungsmaterialien sind kein Kinderspielzeug!
Halten Sie alle Verpackungsmaterialien von Kinder fern. Es besteht
Erstickungsgefahr!

Nehmen Sie keine eigenmchtigen Umbauten oder Verdnderungen
am Gerdt vor.

Betreiben Sie das Gerit nicht in der Niihe von Wirmequellen,

wie Heizkérpern oder anderen wirmeerzeugenden Geriiten.

Setzen Sie das Gerdt nicht direktem Sonnenlicht oder hohen Tem-
peraturen aus. Anderenfalls kann es berhitzen und irreparabel
beschidigt werden.
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Halten Sie offene Flammen (z. B. Kerzen) zu jeder Zeit vom Geriit
fern.

Setzen Sie das Geriit keinem Spritz- und /oder Tropfwasser aus und
stellen Sie keine mit Fliissigkeit gefiillten Gegenstinde wie Vasen
oder offene Getriinke auf oder neben das Gerit.

Tauchen Sie das Gerdt nicht in Wasser oder andere Fliissigkeiten
ein!

Stellen Sie das Gerdt immer auf eine stabile und gerade Fléche.
Bei Stiirzen kann es beschiidigt werden.

Verwenden Sie das Gerdit nur in trockenen Innenrdumen.

m Verwenden Sie das Gerdt nur mit dem mitgelieferten USB-Kabel.

Die verwendete Netzsteckdose muss immer leicht zuginglich sein,
damit in einer Gefahrensituation der Netzadapter schnell aus der
Netzsteckdose entfernt werden kann. Beachten Sie auch die Bedie-
nungsanleitung des Netzadapters.

Schliefien Sie das Gerdit nur an eine vorschriftsmifig installierte
und geerdete Netzsteckdose an. Die Netzspannung muss mit den
Angaben auf dem Typenschild des Geriites/des Netzadapters iiber-
einstimmen.

Achten Sie darauf, dass im Betrieb das USB-Kabel nicht nass oder
feucht wird. Fishren Sie es so, dass es nicht eingeklemmt oder
beschidigt werden kann.

Halten Sie das USB-Kabel von heiBen Oberflichen fern.
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Tragen oder ziehen Sie das Gerdt nie am USB-Kabel.

Schalten Sie das Gerdt unverziiglich aus und zighen Sie das an-
geschlossene USB-Kabel vom Gerit ab, falls Sie Brandgeruch oder
Rauchentwicklung feststellen. Lassen Sie das Gerit durch einen qua-
lifizierten Fachmann Gberpriifen, bevor Sie es emeut verwenden.
Verwenden Sie das USB-Kabel oder den Netzadapter nicht wenn sie
beschiidigt sind.

Zichen Sie bei jedem Befiillen/Entleeren des Wasserbehiilters

und vor jeder Reinigung das USB-Kabel vom Geriit ab.

Beachten Sie, dass hohe Luftfeuchtigkeit das Wachstum von
biologischen Organismen im Umfeld fordern kann.

Achten Sie darauf, dass Gegenstiinde in der Umgebung des Gerdites
nicht feucht oder nass werden. Wenn Feuchtigkeit auftritt, muss der
Ausstof reduziert werden. Wenn sich der Ausstof nicht reduzieren
ldsst, ist das Gerdit nur periodisch zu benutzen. Es darf nicht zuge-
lassen werden, dass aufsaugende Materialien, wie Auslegeware,
Vorhiinge, Gardinen oder Tischdecken feucht werden.

Es darf kein Wasser im Wasserbehdilter belassen werden,

wenn das Gerit nicht benutzt wird.

Das Gerdt ist vor Lagerung zu leeren und zu reinigen.

Vor dem ndichsten Gebrauch ist das Gerdit zu reinigen.
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/A WARNUNG! Mikroorganismen, die im Wasser oder in der
Umgebung sein kannen, wo das Gerdt verwendet oder gelagert
wird, kénnen im Wasserbehdlter wachsen und in die Luft geblasen
werden. Dies fihrt zu emsthaften Gesundheitsrisiken, wenn das
Wasser nicht erneuert und der Wassertank nicht alle 3 Tage richtig
gereinigt wird.

T4, Der Wassertank ist alle 3 Tage zu leeren und wieder
\:I:/ 20 befiillen. Vor dem Befiillen ist der Wassertank mit

" frischem Wasser zu reinigen. Jeglicher Ansatz, Ablagerun-

gen, Schmutzfilm, der sich an den Flichen des Wassertanks oder
inneren Flchen gebildet hat, ist zu entfernen. Alle Oberfldchen sind
trocken zu reiben.
Das Gerdit darf nur mit sauberem Leitungswasser oder zusitzlich mit
itherischen Olen (Aromadle) benutzt werden.
Das Geriit niemals mit unverdinnten Aromadlen betreiben,
um Beschiidigungen am Geriit zu vermeiden.
Es diirfen nur Aromadle verwendet werden, die den nationalen
Gesundheitsanforderungen entsprechen. Der Gebrauch anderer
Substanzen kann eine Vergiftung oder Brandgefahr verursachen.
Die Aromadle dirfen nicht in die Hinde von Kindern gelangen.
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m Die Aromadle immer unter Verschluss aufbewahren.

m  Sie diirfen die Aromaéle keinesfalls einnehmen oder auf die Haut,
Haare oder Schleimhiute auftragen.

m  Beachten Sie auch die Warnungen auf dem Kennzeichnungsetikett
der Aromadle:

Symbol Bedeutung

@ Bedienungsanleitung lesen und beachten!
ACHTUNG!
Kann allergische Hautreaktionen verursachen.
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3. Teilebeschreibung

(Abbildungen siehe Ausklappseiten)
LADGZ 12 AT = (1) (runde Klammer)
LADGB 12 A1=[1] (eckige Klammern)

(1)
(2)
(3)
(4)
(3)
(6)
(7)
(8)
(9

Abdeckung
USB-Buchse

0 Taste

O-Taste

Messbecher
Wasserbehdlter
AusgieB-Richtungspfeil
Keramikscheibe

Liiftungsschlitz

(10) Maximale Filllhghe (MAX)
(11) LED-Leuchte

(12) USB-Kabel

(13) Aromadl

(1]
[2]
[3]
[4]
[5]
[6]
[7]
(8]
[9]

Abdeckung
Deckel
USB-Buchse
0= Taste
O-Tuste
Messbecher
Wasserbehilter
Keramikscheibe

Ausgief-Richtungspfeil

[10] Maximale Fillhihe (MAX)
[11] Liftungsschlitz

[12] USB-abel

[13] Aromasl
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4. Vor der Inbetriecbnahme

4.1. Lieferumfang priifen

Das Geriit wird standardmdBig mit folgenden Komponenten geliefert:
o Ultraschall-Aroma-Diffuser LADGZ 12 A1/ LADGB 12 A1
USB-Kabel (USB-Typ-A auf USB-Typ-C)

Messhecher

1x 10 ml Aromadl (Lavendel)

Bedienungsanleitung

4.2. Auspacken
4 Entnehmen Sie alle Teile des Geriites und diese Bedienungsanleitung aus dem Karton.
¢ Entfernen Sie siimtliches Verpackungsmaterial vom Gerit.

5. Bedienung und Betrieb

5.1. Inbetriebnahme

(D ACHTUNG!

> 0lTropfen kannen unter Umstinden Schiden an der Mabeloberfliche verursachen. Legen
Sie gegebenentalls eine Unterlage unter das Gerit.

Stellen Sie das Geriit auf einen ebenen und stabilen Untergrund.
Nehmen Sie die Abdeckung (1)/[1] ab.
Nehmen Sie bei Modell LADGB 12 A1 den Deckel [2] ab.

Fillen Sie den Wasserbehilter (6),/[77] mit Hilfe des beigefiigten Messbechers (5)/[6]
mit min. 20 ml bzw. max. 100 ml sauberem Leitungswasser. Beachten Sie die mit MAX
gekennzeichnete maximale Fillhhe (10)/[10].

Fiigen Sie dem Wasser 2-4 Tropfen des gewinschten Ols bei.

¢ Setzen Sie anschlieBend bei Modell LADGB 12 A1 den Deckel [2] und bei beiden Model-
len die Abdeckung (1)/[1] wieder auf den Wasserbehiilter (6)/[7].

¢ Verbinden Sie den USB-A-Stecker des USB-Kabels (12)/[12] mit einem geeigneten
USB-Netzadapter.
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() Hinweis
> Bei Verwendung des Geriits nur einen USB-Netzadapter der Schutzklasse II, der fir die
Verwendung mit Houshaltsgerdten zugelassen ist und eine Ausgangsspannung (SELV)
von 5 V=== und einen Ausgangsstrom von max. 1 A hat, verwenden.
4 Verbinden Sie den USB-C-Stecker des USB-Kabels (12)/[12] mit der USB-C-
Buchse (2),/[3] des Geriits.
4 Stecken Sie den USB-Netzadapter in eine Netzsteckdose.

5.2. Geriit ein-/ausschalten und Farbfunktion einstellen

¢ Driicken Sie die ¢ -Taste (4)/[5], um das Gerit einzuschalten. Die Duftnebelproduk-
tion startet.

¢ Driicken Sie die -0: -Taste (3)/[4], um die Beleuchtung einzuschalten. Bei Modell
LADGB 12 A1, startet die Farbwechselfunktion.

¢ Driicken Sie die -0 Taste [4] beim Modell LADGB 12 A1, um die akiuelle Farbe zu fixieren.
Durch weiteres Driicken der -0 -Taste [4] kannen Sie sich gezielt eine Farbe aussuchen.

¢ Driicken Sie die <& Taste (3) beim Modell LADGZ 12 A1, um die zweistufige Farbinten-
sitit zu dndern.

¢ Halten Sie die -0- Taste (3),/[4] fir zwei Sekunden gedriickt, um die Beleuchtung
auszuschalten.

4 Driicken Sie bei eingeschaltetem Gert die ¢»-Taste (4)/[5], um das Geriit sofort
auszuschalten. Die Duftnebelproduktion und die ggf. eingeschaltete Beleuchtung werden
abgeschaltet.

(© Hinweis

> Das Gerit schaltet sich automatisch aus, sobald die Fliissigkeit im Wasserbehilter (6)/
[77 aufgebraucht ist.

(D ACHTUNG! Beschiidigung des Geriites!

> Kippen Sie das Gerdt niemals wiihrend des Betriebes und versuchen Sie nicht es zu entleeren.

> Trennen Sie unbedingt das USB-Kabel (12)/[12] vom Gerit, bevor Sie das Geriit
befillen oder entleeren.

Deutsch 183



6. Reinigung/Lagerung
(D ACHTUNG! Beschiidigung des Geriites!
> Stellen Sie sicher, dass bei der Reinigung keine Feuchtigkeit in dus Gerdit eindringt,
um eine irreparable Beschidigung des Gerites zu vermeiden.
> Tiehen Sie unbedingt den Netzadapter aus der Netzsteckdose, bevor Sie das Gerdit
reinigen. Trennen Sie das USB-Kabel (12)/[12] vom Gerit.
> Entleeren Sie das Gerdit nicht iber dem Liftungsschlitz (9)/[11], um Schiden zu
vermeiden. Beachten Sie zur Entleerung den Ausgiefi-Richtungspfeil (7)/[9] am
Wasserbehilter (6)/[71.
> Versuchen Sie keinesfalls Kalkablagerungen mit spitzen oder scharfen Gegenstiinden zu
entfernen. Das Gerdit kann dadurch beschidigt werden.

6.1. Geriit reinigen/entkalken

¢ Reinigen Sie den Wasserbehilter (6)/[7] nach jedem Gebrauch, um Olriickstiinde
méglichst vollstiindig zu entfernen. Verwenden Sie hierzu ein weiches, leicht angefeuch-
tetes Tuch. Geben Sie bei hartndickigen Verschmutzungen einige Tropfen eines milden
Spilmittels auf das feuchte Tuch.

() Hinweis
> Um durch Aromagle bedingte Verfiirbungen im Wasserbehiilter (6) /[7] zu entfernen,
verwenden Sie handelsiibliches Sonnenblumendl.

4 Die am Boden des Wasserbehiilters (6) /[ 7] befindliche Keramikscheibe (8)/[8]
muss gelegentlich gereinigt werden, wenn die Nebelproduktion nachldsst. Verwenden Sie
hierzu ein leicht angefeuchtetes Wattestibchen.

¢ Reinigen Sie die Oberfliichen des Gerdites mit einem weichen, trockenen Tuch.

4 Verwenden Sie zum Entkalken des Geriites ein handelsiibliches fliissiges Entkalkungs-
mittel. Beachten Sie auch die Herstellerangaben zu Threm Entkalkungsmittel.

4 Fillen Sie den Wasserbehilter (6)/[7] bis zur maximalen Fillhghe (10)/[10] mit
Entkalkungsmittel und lassen Sie es so lange einwirken, bis sich der Kalk geldst hat.

4 Schiitten Sie das Entkalkungsmittel weg und reinigen Sie anschlieBend den Wasserbehiil-
ter (6)/[7] mit einem weichen, leicht angefeuchteten Tuch.
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6.2. Lagerung
Sollten Sie das Gerit liingere Zeit nicht benutzen, trennen Sie es von der Stromversorgung und
lager es an einem sauberen, trockenen Ort ohne direkte Sonneneinstrahlung.

7. Entsorgung
Das Symbol der durchgestrichenen Milltonne bedeutet, dass dieses Gerdit am
Ende der Nutzungszeit nicht Gber den Haushaltsmilll entsorgt werden darf. Das
Geriit ist bei eingerichteten Sammelstellen, Wertstofthdfen oder Entsorgungs-
betrieben abzugeben.

Fiir den deutschen Markt gilt:

Tudem sind Vertreiber von Elektro- und Elektronikgerdten sowie Vertreiber von Lebensmitteln
zur Riicknahme verpflichtet. LIDL bietet lhnen Riickgabeméglichkeiten direkt in den Filialen
und Mirkten an. Riickgabe und Entsorgung sind fiir Sie kostenfrei. Beim Kauf eines Neugerd-
tes haben Sie das Recht, ein entsprechendes Altgerdt unentgeltlich zuriickzugeben. Zusiitzlich
haben Sie die Maglichkeit, unabhiingig vom Kauf eines Neugeriites, unentgeltlich (bis zu drei)
Altgeriite abzugeben, die in keiner Abmessung groBer als 25 cm sind.

Bitte ldschen Sie vor der Riickgabe alle personenbezogenen Daten.

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie Gber die rtlichen
Recyclingstellen entsorgen kénnen.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.

8. Anhang
8.1. Technische Daten
Geriit
Fingangsspannung 50V—=
Eingangsstrom 1,0A
Wasserbehilterkapazitiit 100 ml
Schutzklosse III/@ (Schutz durch Kleinspannung)
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8.2. Garantie der KompernaB Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gert 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von Mingeln dieses
Produkis stehen Ihnen gegen den Verkiufer des Produkis gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzli-
chen Rechte werden durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht eingeschriinkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon gut auf.
Dieser wird als Nachweis fiir den Kauf bendtigt. Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Koufda-
tum dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach
unserer Wahl - fiir Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantie-
leistung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerit und der Kaufbeleg
(Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetrefen ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte oder ein neues
Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Miingelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewihrleistung nicht verldngert. Dies gilt auch fir ersetzte und
reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schiiden und Méingel missen sofort
nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen
sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerdit wurde nach strengen Qualitiitsrichtlinien sorgfdiltig produziert und vor Auslieferung
gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fiir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt sich
nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und daher als Verschleiteile
angesehen werden kdnnen oder fiir Beschiidigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter
oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.
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Diese Garantie verfillt, wenn das Produkt beschiidigt, nicht sachgemdf benutzt oder gewartet
wurde. Fir eine sachgemiifie Benutzung des Produkis sind alle in der Bedienungsanleitung
aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungszwecke und Handlungen, von
denen in der Bedienungsanleitung abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu
vermeiden.

Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fir den gewerblichen Gebrauch bestimmt.

Bei misshriuchlicher und unsachgemifer Behandlung, Gewaltanwendung und bei Eingriffen,
die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung vorgenommen wurden, erlischt die
Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewiihrleisten, folgen Sie bitte den folgenden

Hinweisen:

W Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer
(IAN) 517324_2510 als Nachweis fir den Kauf bereit.

W Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer Gravur am
Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder dem Aufkleber auf
der Riick- oder Unterseite des Produktes.

W Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mangel auftreten, kontaktieren Sie zuniichst die
nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

W Ein ols defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifiigung des Kaufhelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist,
fiir Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.
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8.3. Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei

aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)

E-Mail: kompernass@lidl.de
Service Osterreich

Tel.- 0800 447 744

E-Mail: kompernass@lidl.at
Service Belgien

Tel.: 0800 12089

E-Mail: kompernass@lidl.be
(CHD Service Schweiz

Tel. 0800 56 44 33

E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 517324_2510

8.4. Importeur
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND
www.kompernoss.com
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PDF ONLINE
www.lidl-service.com

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com
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